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STRWYTHUR Y FOREOL AʼR HWYROL WEDDI

Gellir hepgor yr eitemau a nodwyd â *.
Cyfeirir at yr Atodiadau perthnasol.
Y mae yn Atodiad II amrywiaethau addas ar gyfer tymhorau, achlysuron a themâu penodol.
Cyfeirier at y Nodiadau am gyfarwyddyd manylach.

1 Y RHAGARWEINIAD
Darperir y ffurfiau a ganlyn:

A - Gweddïau o Edifeirwch Atodiad 1

Boreol Weddi Hwyrol Weddi
B - Gwersiglau ac Ymatebion Agoriadol, etc., D - Gwersiglau ac Ymatebion Agoriadol, etc.
C - Moliant Boreol i Grist DD - Bendithioʼr Goleuni
CH - Rhagarweiniad Syml E - Adnodau o Salm 141

F - Rhagarweiniad Syml

2 GWEINIDOGAETH Y GAIR

• Naill ai Patrwm 1 (gyda dau ddarlleniad)
Salm(au)
Darlleniad oʼr Hen Destament
Cantigl oʼr Efengyl - Benedictus (bore) neu Magnificat (hwyr)
Darlleniad oʼr Testament Newydd
*Cantigl Atodiad III
Credo Atodiad IV

• Neu Batrwm 2 (gydag un darlleniad)
Salm(au)
*Cantigl Atodiad III
Darlleniad oʼr Beibl
Cantigl oʼr Efengyl - Benedictus (bore) neu Magnificat (hwyr)
Credo Atodiad IV

3 Y GWEDDÏAU
Ymbiliau Atodiad V
Gweddiʼr Arglwyddd
Colect y Dydd
*Yr Ail a/neu y Trydydd Colect

4 Y DIWEDDGLO
Anfon Allan neu Ddiweddglo Arall
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NODIADAU

1. Y mae iʼr Foreol aʼr Hwyrol Weddi le arbennig o bwysig yn addoliad beunyddiol yr Eglwys. Oherwydd hynny,
maeʼn ddyletswydd ar bob clerig i ddweud y ddau wasanaeth hyn bob dydd, a hynny, o ddewis, yn yr eglwys ar
ôl canuʼr gloch.

2. Gellir canu emynau, caneuon neu anthemau fel y dangosir – cyn neu yn ystod, y Rhagarweiniad (1) neuʼn
union ar ei ôl, a chyn y Gweddïau ac ar eu hôl.

3. Y mae brawddegau, cytganau a deunydd arall addas ar gyfer tymhorau a gwyliau penodol, neuʼn seiliedig ar
themâu arbennig, iʼw cael yn Atodiad II.

4. Gellir canuʼr salmau aʼr cantiglau mewn fersiynau mydryddol neu gydag ymatebion neu mewn fersiynau gwa-
hanol ar gyfer eu siantio, a gellir defnyddio testunau mewn iaith draddodiadol.

5. Cyflwynir y darlleniadau trwy enwiʼr Llyfr, y Bennod aʼr Adnod (onid yw honno yr adnod gyntaf).

6. Argymhellir cadw distawrwydd o flaen y gyffes (1), ar ôl pob darlleniad (2), ar ôl y bregeth, ac yn ystod y
Gweddïau (3).

7. Pan foʼr Foreol neuʼr Hwyrol Weddi yn brif wasanaeth y Sul,
• dylid bob amser ddefnyddio Rhagarweiniad A (Gweddïau o Edifeirwch), ac yna naill ai y Gwersiglau aʼr

Ymatebion Agoriadol (B a D) neu, yn y Foreol Weddi, y Moliant Boreol i Grist (C) neu, yn yr Hwyrol
Weddi, Fendithioʼr Goleuni (DD) a/neu Adnodau o Salm 141 (E).

• dylai Gweinidogaeth y Gair (2) ddilyn Patrwm 1 (gyda dau ddarlleniad) a dylid pregethu ar ôl yr ail
ddarlleniad, ar ôl y Credo neu ar ôl y Gweddïau (3).

8. Maeʼr Rhagarweiniadau Syml (CH ac F) yn addas iʼw defnyddio ar ddyddiau cyffredin yr wythnos.

9. Pan fo Gweinidogaeth y Gair (2) yn dilyn Patrwm 2 (gydag un darlleniad), dylid dewis un oʼr darlleniadau a
benodwyd yn yr Almanac. Gellir defnyddioʼr darlleniad arall a benodwyd yn y Weddi yn Ystod y Dydd neuʼr
Weddi Nos (os dywedir y gwasanaethau hyn), neu gellir ei hepgor.

10. Yn y detholiad o ddarlleniadau dyddiol ar gyfer Patrwm 2, dylid cadw, cyn belled ag y mae hynnyʼn bosibl, at
yr egwyddor o ddarllen yr Ysgrythur Lân mewn trefn.

11. Yn ôl traddodiad, defnyddir y gantigl Te Deum Laudamus yn y Foreol Weddi ar y Suliau, ac eithrio Suliauʼr
Garawys, ac ar y Gwyliau a restrir yn Grwpiau I a II yn y Calendar Newydd (2003); a defnyddir y gantigl Nunc
Dimittis yn yr Hwyrol Weddi, ac eithrio pan fo Gweddi Nos iʼw defnyddio yn hwyrach y noson honno.

12. Pan ddefnyddir y Litani (Atodiad VI) yn y Foreol neuʼr Hwyrol Weddi, fe gymer leʼr Gweddïau (3). Bydd yn di-
weddu â Gweddiʼr Arglwydd, y Colect aʼr Diweddglo (4).

13. Pan gymer y Foreol neuʼr Hwyrol Weddi leʼr Paratoad aʼi chyfuno â Chyhoeddiʼr Gair yn y Cymun Bendigaid,
dylai ddechrau gyda Rhagarweiniad A (Gweddïau o Edifeirwch) ac yna un oʼr Rhagarweiniadau eraill, a dylid
defnyddio Patrwm 2 (gydag un darlleniad). Dylid dweud y Colect ar ddiwedd y salm, yn union cyn y darlleniad.
Ni ddylid dewis darlleniad oʼr efengyl. Ar ôl y darlleniad aʼr gantigl oʼr efengyl, dylid darllen y darn oʼr efengyl a
benodwyd ar gyfer y Cymun Bendigaid. Ar ôl y darlleniad oʼr efengyl, aʼr Cymun Bendigaid rhagddo yn ôl yr
arfer. Ni ddylid mabwysiaduʼr drefn hon ar y Suliau.

14. Ar unrhyw achlysur pan ddawʼr Foreol neuʼr Hwyrol Weddi yn union o flaen y Cymun Bendigaid neu ar ei ôl,
argymhellir yn gryf ddefnyddio Rhagarweiniadau CH ac F. Ni ddylid defnyddio Rhagarweiniad A. Os defnyddir
Patrwm 1 ar gyfer Gweinidogaeth y Gair (2), dywedir y Colect(au) aʼr Diweddglo (4) yn union ar ôl y darlleniad
oʼr Testament Newydd (neu, os dymunir, ar ôl yr ail gantigl). Os defnyddir Patrwm 2 ar gyfer Gweinidogaeth y
Gair (2), dywedir y Colect(au) aʼr Diweddglo (4) yn union ar ôl y Gantigl oʼr Efengyl.

15. Rhydd y testun gyfarwyddyd sylfaenol ynglŷn ag osgo corff. Gellir amrywioʼr awgrymiadau hyn i gyfateb i
anghenion neu arfer lleol: fodd bynnag, dylai pawb sefyll ar gyfer y Gantigl oʼr Efengyl aʼr Credo.

16. Gellir darllen cyhoeddiadau a gostegion priodas ar ddechrauʼr gwasanaeth, cyn y Gweddïau (3) neuʼn union
cyn y Diweddglo (4).
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TREFN AMGEN AR GYFER Y FOREOL WEDDI

1 Y RHAGARWEINIAD

(A) Gweddïau o Edifeirwch [Sefyll]
Y maeʼr gweinidog yn darllen un oʼr canlynol, neu frawddeg addas arall allan oʼr Ysgrythur Lân.

Ar y dydd cyntaf o'r wythnos, yn fore, tra oedd hi eto'n dywyll, dyma Mair Magdalen yn dod at y bedd, ac yn
gweld bod y maen wedi ei dynnu oddi wrth y bedd. (Ioan 20:1)

Ysbryd yw Duw, a rhaid i'w addolwyr ef addoli mewn ysbryd a gwirionedd. (Ioan 4:24)

Gras a thangnefedd i chwi oddi wrth Dduw ein Tad a'r Arglwydd Iesu Grist. (Rhufeiniaid 1: 7)

A dywedodd Duw, "Bydded goleuni." A bu goleuni. Gwelodd Duw fod y goleuni yn dda; a gwahanodd Duw y
goleuni oddi wrth y tywyllwch. Galwodd Duw y goleuni yn ddydd a'r tywyllwch yn nos. A bu hwyr a bu bore, y
dydd cyntaf. (Genesis 1:3-5).

Dyma'r dydd y gweithredodd yr Arglwydd; gorfoleddwn a llawenhawn ynddo.(Salm 118: 24)

Dywed y gweinidog
Daethom ynghyd yn deulu Duw ym mhresenoldeb ein Tad, i roddi iddo foliant a diolch, i glywed a derbyn ei air, i
gyflwyno iddo anghenion yr holl fyd ac i geisio ei ras, fel y gallwn, trwy ei Fab, Iesu Grist, ein rhoi ein hunain iʼw
wasanaeth.

Dywedodd Iesu: "Y gorchymyn cyntaf yw, 'Gwrando, O Israel, yr Arglwydd ein Duw yw'r unig Arglwydd, a châr
yr Arglwydd dy Dduw â'th holl galon ac â'th holl enaid ac â'th holl feddwl ac â'th holl nerth.' Yr ail yw hwn, 'Câr dy
gymydog fel ti dy hun.' Nid oes gorchymyn arall mwy na'r rhain."

Distawrwydd. [Penlinio]

Cyffeswn ein pechodau gerbron y Tad a cheisio ei faddeuant aʼi dangnefedd.

Hollalluog a thrugarog Dduw,
yr ydym wedi pechu yn dy erbyn ar feddwl, gair a gweithred.
Nid ydym wedi dy garu â'n holl galon;
nac wedi caru eraill fel y mae Crist yn ein caru ni.
Y maeʼn wir ddrwg gennym.
Yn dy drugaredd, maddau inni.
Cynorthwya ni i ddiwygio ein bywydau;
fel y byddwn yn ymhyfrydu yn dy ewyllys ac yn rhodio yn dy ffyrdd,
er gogoniant iʼth enw. Amen.

Bydded i Dduw Hollalluog, syʼn maddau i bawb syʼn wir edifeiriol,
drugarhau wrthych aʼch rhyddhau o bechod,
eich cadarnhau mewn daioni aʼch cadw yn y bywyd tragwyddol.
trwy Iesu Grist ein Harglwydd. Amen.

Yn lle rhoiʼr gollyngdod, dywed diacon neu weinidog lleyg
Bydded i Dduw ein Tad,
a gymododd y byd ag ef ei hun
trwy ein Harglwydd Iesu Grist,
ac syʼn maddau pechodau pawb syʼn wir edifeiriol,
faddau i ni aʼn gwared oddi wrth ein holl bechodau,
a rhoddi inni ras a nerth yr Ysbryd Glân. Amen.
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(B) Gwersiglau ac Ymatebion Agoriadol a Chantigl Wahoddol
[Sefyll]

Arglwydd, agor ein gwefusau,
Aʼn genau a fynega dy foliant.

Canwn i ti, O Arglwydd, a bendithiwn dy enw:
A dywedwn am dy iachawdwriaeth o ddydd i ddydd.

Gogoniant iʼr Tad, ac iʼr Mab, ac iʼr Ysbryd Glân;
megis yr oedd yn y dechrau y mae yn awr, ac y bydd yn wastad,
yn oes oesoedd. Amen.

Addolwch yr Arglwydd.
Iʼw enw ef y boʼr mawl.

(Yn Nhymor y Pasg, ychwanegir Alelwia! Atgyfododd Crist.
Atgyfododd yn wir. Alelwia!)

Bydd cantigl wahoddol (Y Venite, Y Jubilate neu Anthemauʼr Pasg) yn dilyn.
Gellir defnyddio antifon (cytgan), er enghraifft:

Gwawried Crist y seren ddydd yn ein calonnau
a gorchfygu cysgodion y nos.

(neu)
Bwried Crist, y gwir aʼr unig oleuni,
bob tywyllwch oʼn calonnau aʼn meddyliau.

(neu)
Dewch, addolwn/ ac ym/grymwn:
plygwn ein gliniau ger/bron yr/ Arglwydd. a'n/ gwnaeth.

Gellir canu emyn yn union ar ôl y gantigl wahoddol.
Maeʼr gwasanaeth yn parhau gyda Gweinidogaeth y Gair (Tudalen 7 neu Dudalen 9).

(C) Moliant Boreol i Grist.
[Sefyll]

Arglwydd, agor ein gwefusau,
Aʼn genau a fynega dy foliant.

Bydd y Venite, y Jubilate, Anthemauʼr Pasg neu gantigl arall neu emyn yn dilyn.
Gellir defnyddio antiffon (cytgan), er enghraifft:

Gwawried Crist y seren ddydd yn ein calonnau
a gorchfygu cysgodion y nos.

(neu)
Bwried Crist, y gwir aʼr unig oleuni,
bob tywyllwch oʼn calonnau aʼn meddyliau.

(neu)
Dewch, addolwn/ ac ym/grymwn:
plygwn ein gliniau ger/bron yr/ Arglwydd. a'n/ gwnaeth.

Dywedir un oʼr canlynol, neu weddi agoriadol dymhorol o fendith.

(Ar Suliau)
Dduw tragwyddol,
molwn di a diolchwn iti
am y dydd pan greaist oleuni
a gweld ei fod yn dda;
y dydd pan ddarganfuʼr disgyblion
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y bedd gwag
a chyfarfod âʼr Crist atgyfodedig.
Dymaʼr dydd y gweithredodd yr Arglwydd;
gorfoleddwn a llawenhawn ynddo.
Bendigedig fyddo Duw am byth.

(neu, ar ddyddiau gwaith)
Bendigedig wyt ti, Dduw Goruchaf, creawdwr pob peth,
i ti y bo gogoniant a moliant am byth.
Sefydlaist y byd yn y dechreuad
a gwaith dy ddwylo ywʼr nefoedd.
Gwnaethost ni ar dy ddelw dy hun
ac yn y dyddiau olaf hyn lleferaist wrthym
yn dy Fab Iesu Grist, y Gair a wnaethpwyd yn gnawd.
Llewyrched goleuni dy gariad bob amser yn ein calonnau,
adnewydded dy Ysbryd bob amser ein bywydau
a bydded dy foliant bob amser ar ein gwefusau,
Dad, Mab ac Ysbryd Glân.
Bendigedig fyddo Duw am byth.

(neu)
Bendigedig wyt ti, greawdwr pob peth,
i ti y bo gogoniant a moliant am byth.
Wrth iʼr wawr adnewyddu wyneb y ddaear
a dwyn goleuni a bywyd iʼr cread oll,
bydded inni lawenhau yn y dydd hwn a wnaethost;
wrth inni ddeffro o ddyfnderoedd cwsg
wedi dadluddedu,
agor ein llygaid i ganfod dy bresenoldeb
a nertha ein dwylo i wneud dy ewyllys,
fel y llawenychoʼr byd aʼth foliannu di.
Bendigedig fyddo Duw am byth.

Maeʼr gwasanaeth yn parhau gyda Gweinidogaeth y Gair (Tudalen 7 neu Dudalen 9).

(CH) Rhagarweiniad Syml iʼr Foreol Weddi
[Sefyll]

Arglwydd, agor ein gwefusau,
Aʼn genau a fynega dy foliant.

Gogoniant iʼr Tad, ac iʼr Mab, ac iʼr Ysbryd Glân;
megis yr oedd yn y dechrau y mae yn awr,
ac y bydd yn wastad,
yn oes oesoedd. Amen.

Gweddi ddistaw/myfyrdod ar y dydd sydd i ddod.

Yn gynnar yn y bore
daw fy ngweddi atat.
Arglwydd, trugarha. Arglwydd, trugarha.

Yr wyt yn llefaru yn fy nghalon ac yn dweud
ʻCeisia fy wynebʼ;
am hynny ceisiaf dy wyneb, O Arglwydd.
Crist, trugarha. Crist, trugarha.

Bydded geiriau fy ngenau'n dderbyniol gennyt,
a myfyrdod fy nghalon yn gymeradwy i ti,
O Arglwydd, fy nghraig a'm prynwr.
Arglwydd, trugarha. Arglwydd, trugarha.

Maeʼr gwasanaeth yn parhau gyda Gweinidogaeth y Gair (Tudalen 7 neu Dudalen 9).
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2 GWEINIDOGAETH Y GAIR (Patrwm 1, gyda dau ddarlleniad)

Salm(au) [Sefyll/Eistedd]
Bydd pob salm a benodwyd am y dydd yn diweddu gyda:

Gogoniant iʼr Tad, ac iʼr Mab, ac iʼr Ysbryd Glân;
megis yr oedd yn y dechrau y mae yn awr,
ac y bydd yn wastad,
yn oes oesoedd. Amen.

Y darlleniad oʼr Hen Destament [Eistedd]

Cyn y darlleniad: Darlleniad o ...

Ar ôl y darlleniad: Dyma air yr Arglwydd.
I Dduw y boʼr diolch.

Neu: Gwrandewch ar yr hyn y maeʼr Ysbryd yn ei ddweud wrth yr Eglwys.
I Dduw y boʼr diolch.

Neu: Dyma ddiwedd y darlleniad oʼr Hen Destament.

Distawrwydd

Cantigl oʼr Efengyl – Benedictus Dominus Deus Israel [Sefyll]

Gellir defnyddio antiffon (cytgan), er enghraifft:

Dyro iʼth bobl wybodaeth am waredigaeth, O Arglwydd, trwy faddeuant eu holl bechodau.

Neu
Yn nhrugaredd dy galon, O Dduw, fe dyr arnom y wawr oddi uchod.

Neu
Codaist waredigaeth gadarn i ni, wedi ei eni o dŷ Dafydd.

1 Bendigedig fyddo/ Arglwydd. Dduw/ Israel:
am iddo ymweld âʼi/ bobl aʼu/ prynu i/ ryddid;

2 Cododd waredigaeth/ gadarn. i/ ni:
yn/ nhŷ - / Dafydd. ei/ was -

3 Fel y llefarodd trwy enau ei bro/ffwydi/ sanctaidd:
yn yr/ oesoedd/ a - / fu-

4 Gwaredigaeth/ rhag. ein ge/lynion:
ac o afael/pawb. sydd yn/ ein ca/sáu;

5 Fel hyn y cymerodd drugaredd/ ar ein/ tadau:
a/ chofio. ei gy/famod/ sanctaidd,

6 Y llw a dyngodd wrth/ Abraham. ein/ tad:
y rhoddai inni gael ein/ hachub. o/ afael. ge/lynion,

7 Aʼi addoli yn ddi-ofn mewn sancteiddrwydd/ a chyf/iawnder:
ger ei fron ef/ holl - / ddyddiau. ein/ bywyd.

8 A thithau, fy mhlentyn, gelwir di yn/ broffwyd. y Go/ruchaf:
oherwydd byddiʼn cerdded o flaen y Arglwydd i/ bara/toi ei/ lwybrau,

9 I roi iʼw bobl wybodaeth am/ ware/digaeth:
trwy fa/ddeuant/ eu pe/chodau.
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10 Hyn yw trugaredd/ calon. ein/ Duw:
fe ddaw âʼr wawrddydd/ oddi/ uchod. iʼn/ plith,

11 I lewyrchu ar y rhai syʼn eistedd yn nhywyllwch/ cysgod/ angau:
a chyfeirio ein/ traed i/ ffordd tang/nefedd.

Gogoniant iʼr Tad, ac iʼr Mab, ac iʼr Ysbryd Glân;
megis yr oedd yn y dechrau y mae yn awr,
ac y bydd yn wastad,
yn oes oesoedd. Amen.

Y darlleniad oʼr Testament Newydd [Eistedd]

Cyn y darlleniad: Darlleniad o ...

Ar ôl y darlleniad: Dyma air yr Arglwydd.
I Dduw y boʼr diolch.

Neu: Gwrandewch ar yr hyn y maeʼr Ysbryd yn ei ddweud wrth yr Eglwys.
I Dduw y boʼr diolch.

Neu: Dyma ddiwedd y darlleniad oʼr Testament Newydd.

Distawrwydd

Ar ôl y darlleniad oʼr Testament Newydd gellir dweud neu ganu cantigl. [Sefyll/Eistedd]

Datgan y Ffydd
Dywedir y Credo ar y Suliau, ac ar y Gwyliau a restrir yn Grwpiau I a II yn Y Calendar Newydd (2003).
Ar ddyddiau eraill, gall y gwasanaeth barhau gydaʼr Gweddïau (Tudalen 10).

Credoʼr Apostolion [Sefyll]
Credaf yn Nuw, Dad hollalluog,
creawdwr nefoedd a daear.
Credaf yn Iesu Grist, unig Fab Duw, ein Harglwydd ni,
a genhedlwyd oʼr Ysbryd Glân,
a aned o Fair Forwyn,
a ddioddefodd dan Pontius Pilat,
a groeshoeliwyd, a fu farw ac a gladdwyd.
Disgynnodd i blith y meirw.
Ar y trydydd dydd fe atgyfododd;
esgynnodd iʼr nefoedd,
ac y maeʼn eistedd ar ddeheulaw Duw,
ac fe ddaw i farnuʼr byw aʼr meirw.
Credaf yn yr Ysbryd Glân,
yr Eglwys lân gatholig,
cymun y saint,
maddeuant pechodau,
atgyfodiad y corff,
aʼr bywyd tragwyddol. Amen.

Gellir defnyddio Credoʼr Bedydd yn lle Credoʼr Apostolion. (Gweler Atodiad IV).
Maeʼr gwasanaeth yn parhau gydaʼr Gweddïau (Tudalen 10).
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(Patrwm 2, gydag un darlleniad)

Salm(au). [Sefyll/Eistedd]
Bydd pob salm a benodwyd am y dydd yn diweddu gyda:

Gogoniant iʼr Tad, ac iʼr Mab, ac iʼr Ysbryd Glân;
megis yr oedd yn y dechrau y mae yn awr,
ac y bydd yn wastad,
yn oes oesoedd. Amen.

Gellir ychwanegu cantigl ar derfyn y salm(au) a benodwyd.

Y darlleniad oʼr Beibl. [Eistedd]

Cyn y darlleniad: Darlleniad o ...
Ar ôl y darlleniad: Dyma air yr Arglwydd.

I Dduw y boʼr diolch.

Neu: Gwrandewch ar yr hyn y maeʼr Ysbryd yn ei ddweud wrth yr Eglwys.
I Dduw y boʼr diolch.

Neu: Dyma ddiwedd y darlleniad.

Distawrwydd

Cantigl oʼr Efengyl – Benedictus Dominus Deus Israel [Sefyll]

Gellir defnyddio antiffon (cytgan), er enghraifft:

Dyro iʼth bobl wybodaeth am waredigaeth, O Arglwydd, trwy faddeuant eu holl bechodau.

Neu
Yn nhrugaredd dy galon, O Dduw, fe dyr arnom y wawr oddi uchod.

Neu
Codaist waredigaeth gadarn i ni, wedi ei eni o dŷ Dafydd.

1 Bendigedig fyddo/ Arglwydd. Dduw/ Israel:
am iddo ymweld âʼi/ bobl aʼu/ prynu i/ ryddid;

2 Cododd waredigaeth/ gadarn. i/ ni:
yn/ nhŷ- / Dafydd. ei/ was -

3 Fel y llefarodd trwy enau ei bro/ffwydi/ sanctaidd:
yn yr/ oesoedd/ a - / fu-

4 Gwaredigaeth/ rhag. ein ge/lynion:
ac o afael/pawb. sydd yn/ ein ca/sáu;

5 Fel hyn y cymerodd drugaredd/ ar ein/ tadau:
a/ chofio. ei gy/famod/ sanctaidd,

6 Y llw a dyngodd wrth/ Abraham. ein/ tad:
y rhoddai inni gael ein/ hachub. o/ afael. ge/lynion,

7 Aʼi addoli yn ddi-ofn mewn sancteiddrwydd/ a chyf/iawnder:
ger ei fron ef/ holl - / ddyddiau. ein/ bywyd.

8 A thithau, fy mhlentyn, gelwir di yn/ broffwyd. y Go/ruchaf:
oherwydd byddiʼn cerdded o flaen y Arglwydd i/ bara/toi ei/ lwybrau,
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9 I roi iʼw bobl wybodaeth am/ ware/digaeth:
trwy fa/ddeuant/ eu pe/chodau.

10 Hyn yw trugaredd/ calon. ein/ Duw:
fe ddaw âʼr wawrddydd/ oddi/ uchod. iʼn/ plith,

11 I lewyrchu ar y rhai syʼn eistedd yn nhywyllwch/ cysgod/ angau:
a chyfeirio ein/ traed i/ ffordd tang/nefedd.

Gogoniant iʼr Tad, ac iʼr Mab, ac iʼr Ysbryd Glân;
megis yr oedd yn y dechrau y mae yn awr,
ac y bydd yn wastad,
yn oes oesoedd. Amen.

Datgan y Ffydd
Dywedir y Credo ar y Suliau, ac ar y Gwyliau a restrir yn Grwpiau I a II yn Y Calendar Newydd (2003). Ar ddydd-
iau eraill, gall y gwasanaeth barhau gydaʼr Gweddïau (Adran 3).

Credoʼr Apostolion [Sefyll]
Credaf yn Nuw, Dad hollalluog,
creawdwr nefoedd a daear.
Credaf yn Iesu Grist, unig Fab Duw, ein Harglwydd ni,
a genhedlwyd oʼr Ysbryd Glân,
a aned o Fair Forwyn,
a ddioddefodd dan Pontius Pilat,
a groeshoeliwyd, a fu farw ac a gladdwyd.
Disgynnodd i blith y meirw.
Ar y trydydd dydd fe atgyfododd;
esgynnodd iʼr nefoedd,
ac y maeʼn eistedd ar ddeheulaw Duw,
ac fe ddaw i farnuʼr byw aʼr meirw.
Credaf yn yr Ysbryd Glân,
yr Eglwys lân gatholig,
cymun y saint,
maddeuant pechodau,
atgyfodiad y corff,
aʼr bywyd tragwyddol. Amen.

Gellir defnyddio Credoʼr Bedydd yn lle Credoʼr Apostolion. (Gweler Atodiad IV).

3 Y GWEDDÏAU [Sefyll/Eistedd]

Yn y Foreol Weddi, offrymir gweddïau dros y dydd aʼi orchwylion, dros y byd aʼi anghenion a thros yr Eglwys aʼi
bywyd.
Defnyddir y gweddïau yn Atodiad V, y Litani (Atodiad VI), neu weddïau addas eraill.

Gellir defnyddio ymatebion addas, er enghraifft
Arglwydd, yn dy drugaredd, Arglwydd, clyw ni. Arnat ti, Arglwydd, y gweddïwn
Gwrando ein gweddi. Yn rasol, clyw ni, O Arglwydd. Arglwydd, trugarha.

Clyw ni, O Arglwydd Gweddïwn mewn ffydd. Arglwydd, trugarha.
Oherwydd mawr yw dy drugaredd. Gweddïwn arnat ti, O Dduw. Clyw ni, Arglwydd da.

Dywedir Gweddiʼr Arglwydd. Gellir ei chyflwyno fel a ganlyn, neu mewn geiriau addas eraill.

Gweddïwn yn hyderus ar y Tad: Ein Tad yn y nefoedd…

(neu) Fel y dysgodd ein Hiachawdwr ni, gweddïwn yn eofn: Ein Tad, yr hwn wyt yn y nefoedd…

Ar y Suliau, ac ar y Gwyliau a restrir yn Grwpiau I a II yn Y Calendar Newydd (2003), dywedir Colect y Dydd.
Gellir wedyn ddweud yr ail aʼr trydydd colect.
Ar ddyddiau eraill dywedir un oʼr canlynol, neuʼr ddau.
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Yr ail golect, am dangnefedd:
O Dduw, awdur tangnefedd a charwr cytundeb,
y mae dy adnabod di yn fywyd tragwyddol,
aʼth wasanaethu yn rhyddid perffaith:
amddiffyn ni rhag holl ymosodiadau ein gelynion,
fel, a ninnauʼn llwyr ymddiried yn dy nodded,
nad ofnwn allu neb oʼn gwrthwynebwyr;
trwy Iesu Grist ein Harglwydd. Amen.

Y trydydd colect, am ras:
O Arglwydd a nefol Dad, Dduw hollalluog a thragwyddol,
diolchwn iti am ein dwyn yn ddiogel i ddechrauʼr dydd newydd hwn:
amddiffyn ni âʼth gadarn allu
fel yʼn cedwir ni yn rhydd rhag pob pechod
ac yn ddiogel rhag pob perygl;
a galluoga ni ym mhob peth
i wneud yn unig yr hyn sydd iawn yn dy olwg di;
trwy Iesu Grist ein Harglwydd. Amen.

(Neu)
Dragwyddol Dduw a Thad,
y crewyd ni trwy dy nerth
aʼn prynu trwy dy gariad,
tywys a nertha ni â'th Ysbryd,
fel y gallwn ein rhoi ein hunain i ti
mewn cariad ac mewn gwasanaeth iʼn gilydd;
trwy Iesu Grist ein Harglwydd. Amen.

4 Y DIWEDDGLO

Gellir defnyddio un oʼr canlynol, neu anfon allan tymhorol (Atodiad II) neu eiriau addas eraill.

Gras ein Harglwydd Iesu Grist,
a chariad Duw
a chymdeithas yr Ysbryd Glân
a fyddo gyda ni oll byth bythoedd. Amen

Bendithied yr Arglwydd ni, cadwed ni rhag drwg aʼn dwyn i fywyd tragwyddol. Amen.

Iddo ef, sydd â'r gallu ganddo i wneud yn anhraethol well na dim y gallwn ni ei ddeisyfu na'i ddychmygu,
trwy'r gallu sydd ar waith ynom ni, iddo ef y bo'r gogoniant yn yr eglwys ac yng Nghrist Iesu, o genhedl-
aeth i genhedlaeth, byth bythoedd! Amen.

I Frenin tragwyddoldeb, yr anfarwol a'r anweledig a'r unig Dduw, y byddo'r anrhydedd a'r gogoniant
byth bythoedd! Amen.

Iddo ef, sydd â'r gallu ganddo i'ch cadw rhag syrthio, a'ch gosod yn ddi-fai a gorfoleddus gerbron ei
ogoniant, iddo ef, yr unig Dduw, ein Gwaredwr, trwy Iesu Grist ein Harglwydd, y byddo gogoniant a
mawrhydi, gallu ac awdurdod, cyn yr oesoedd, ac yn awr, a byth bythoedd! Amen.

I'r hwn sydd yn ein caru ni ac a'n rhyddhaodd ni oddi wrth ein pechodau â'i waed, ac a'n gwnaeth yn
urdd frenhinol, yn offeiriaid i Dduw ei Dad, iddo ef y bo'r gogoniant a'r gallu byth bythoedd! Amen.

Iʼr Drindod sanctaidd a gogoneddus,Tad, Mab ac Ysbryd Glân, y boʼr fendith aʼr anrhydedd, y diolch aʼr
moliant yn awr a hyd byth. Amen.

I Dduwʼr Tad, aʼn carodd ni, aʼn gwneud yn gymeradwy yn yr Anwylyd; i Dduwʼr Mab, aʼn carodd ni, aʼn
golchi oddi wrth ein pechodau yn ei waed ei hun; i Dduwʼr Ysbryd Glân, syʼn tywallt cariad Duw ar led yn
ein calonnau; iʼr un gwir Dduw y boʼr holl gariad aʼr holl ogoniant dros amser a thros dragwyddoldeb.
Amen.
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Yr Arglwydd a fo gyda chwi.
A hefyd gyda thi.

Bendithiwn yr Arglwydd.
I Dduw y boʼr diolch.

Yr Arglwydd a fo gyda chwi.
A hefyd gyda thi.

Ewch ymaith yn nhangnefedd Crist.
I Dduw y boʼr diolch.

Gellir defnyddioʼr canlynol, gydaʼr fendith neu hebddi, naill ai ar eu pen eu hunain neu yn union cyn Bendithiwn
yr Arglwydd ac Ewch ymaith yn nhangnefedd Crist yn y ddau gyfarchiad terfynol olaf uchod.

1 Bydded i dangnefedd Duw sydd uwchlaw pob deall gadw eich calonnau yng ngwybodaeth a chariad
Duw aʼi Fab Iesu Grist ...

2 Bydded iʼr Arglwydd eich bendithio aʼch cadw; bydded iʼr Arglwydd lewyrchu ei wyneb arnoch a bod yn
drugarog wrthych; bydded iʼr Arglwydd edrych arnoch yn gariadus a rhoi i chwi dangnefedd ...

3 Bydded i Dduw pob gras, aʼch galwodd iʼw ogoniant tragwyddol yng Nghrist, eich adfer, eich cadarnhau
aʼch nerthu yn y Ffydd ...

4 Bydded i Dduw, aʼch dygodd o farwolaeth pechod i fywyd newydd yng Nghrist, eich cadw rhag syrthio
aʼch gosod ym mhresenoldeb ei ogoniant â llawenydd mawr ...

5 Bydded i Grist, sydd yn eich maethu ag ef ei hun, y bara bywiol aʼr wir winwydden, eich gwneud yn un
mewn mawl a gwasanaeth, aʼch atgyfodi ar y dydd diwethaf ...

6 Bydded i Dduwʼr gobaith eich llenwi â phob llawenydd a thangnefedd wrth gredu, fel trwy nerth yr Ys-
bryd Glân y llenwir chwi â gobaith ...

7 Bydded i gariad yr Arglwydd Iesu eich tynnu atoʼi hun; i nerth yr Arglwydd Iesu eich cryfhau yn ei
wasanaeth; ac i lawenydd yr Arglwydd Iesu lenwi eich calonnau ...

8 Cadwch eich golygon ar Iesu a glwyfwyd am ein pechodau, fel y bo i chwi amlygu yn eich bywydau
y cariad, y llawenydd aʼr tangnefedd syʼn amlygu Iesu yn ei ddisgyblion ...
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TREFN AMGEN AR GYFER YR HWYROL WEDDI

1 Y RHAGARWEINIAD

(A) Gweddïau o Edifeirwch
[Sefyll]

Y maeʼr gweinidog yn darllen un oʼr canlynol, neu frawddeg addas arall allan oʼr Ysgrythur Lân.

Hon yw'r genadwri yr ydym wedi ei chlywed ganddo ef, ac yr ydym yn ei chyhoeddi i chwi: goleuni yw Duw, ac
nid oes ynddo ef ddim tywyllwch. (1 Ioan 1:5)

Ysbryd yw Duw, a rhaid i'w addolwyr ef addoli mewn ysbryd a gwirionedd. (Ioan 4:24)

Gras a thangnefedd i chwi oddi wrth Dduw ein Tad a'r Arglwydd Iesu Grist. (Rhufeiniaid 1:7)

A dywedodd Duw, "Bydded goleuni." A bu goleuni. Gwelodd Duw fod y goleuni yn dda; a gwahanodd Duw y
goleuni oddi wrth y tywyllwch. A bu hwyr a bu bore, y dydd cyntaf. (Genesis 1: 3-5).

Dyma'r dydd y gweithredodd yr Arglwydd; gorfoleddwn a llawenhawn ynddo.(Salm 118:24)

Dywed y gweinidog
Daethom ynghyd yn deulu Duw ym mhresenoldeb ein Tad, i roddi iddo foliant a diolch, i glywed a derbyn ei air, i
gyflwyno iddo anghenion yr holl fyd ac i geisio ei ras, fel y gallwn, trwy ei Fab, Iesu Grist, ein rhoi ein hunain iʼw
wasanaeth.

Dywedodd Iesu: "Y gorchymyn cyntaf yw, 'Gwrando, O Israel, yr Arglwydd ein Duw yw'r unig Arglwydd, a châr
yr Arglwydd dy Dduw â'th holl galon ac â'th holl enaid ac â'th holl feddwl ac â'th holl nerth.' Yr ail yw hwn, 'Câr dy
gymydog fel ti dy hun.' Nid oes gorchymyn arall mwy na'r rhain."

Distawrwydd. [Penlinio]

Cyffeswn ein pechodau gerbron y Tad a cheisio ei faddeuant aʼi dangnefedd.

Hollalluog a thrugarog Dduw,
yr ydym wedi pechu yn dy erbyn ar feddwl, gair a gweithred.
Nid ydym wedi dy garu â'n holl galon;
nac wedi caru eraill fel y mae Crist yn ein caru ni.
Y maeʼn wir ddrwg gennym.
Yn dy drugaredd, maddau inni.
Cynorthwya ni i ddiwygio ein bywydau;
fel y byddwn yn ymhyfrydu yn dy ewyllys ac yn rhodio yn dy ffyrdd,
er gogoniant iʼth enw. Amen.

Bydded i Dduw Hollalluog, syʼn maddau i bawb syʼn wir edifeiriol,
drugarhau wrthych aʼch rhyddhau o bechod,
eich cadarnhau mewn daioni aʼch cadw yn y bywyd tragwyddol.
trwy Iesu Grist ein Harglwydd. Amen.

Yn lle rhoiʼr gollyngdod, dywed diacon neu weinidog lleyg.
Bydded i Dduw ein Tad,
a gymododd y byd ag ef ei hun
trwy ein Harglwydd Iesu Grist,
ac syʼn maddau pecho-dau pawb syʼn wir edifeiriol,
faddau i ni aʼn gwared oddi wrth ein holl bechodau,
a rhoddi inni ras a nerth yr Ysbryd Glân. Amen.
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(D) Gwersiglau ac Ymatebion Agoriadol
[Sefyll]

Arglwydd, agor ein gwefusau,
Aʼn genau a fynega dy foliant.

Duw, brysia iʼn cynorthwyo.
Arglwydd, prysura iʼn cymorth.

Gogoniant iʼr Tad, ac iʼr Mab, ac iʼr Ysbryd Glân;
megis yr oedd yn y dechrau y mae yn awr,
ac y bydd yn wastad,
yn oes oesoedd. Amen.

Addolwch yr Arglwydd.
Iʼw enw ef y boʼr mawl.

(Yn Nhymor y Pasg, ychwanegir: Alelwia! Atgyfododd Crist.
Atgyfododd yn wir. Alelwia!)

Gellir canuʼr canlynol, neu emyn hwyrol arall, neu emyn addas iʼr tymor.

Phos Hilaron
1 O rasol oleuni*

llewyrch pur y Tad bythfywiol/ yn y / nefoedd:
O sanctaidd a ben/digaid/ Iesu/ Grist!

2 Yn awr, a ninnauʼn nesáu at/ fachlud/ haul:
aʼn llygaid yn/ gweld go/leuniʼr/ hwyr,

3 Canwn dy/ fawl, O/ Dduw:
Tad / Mab ac/ Ysbryd/ Glân.

4 O Fab Duw, Rhoddwr bywyd*
teilwng wyt ti bob amser o foliant/ lleisiau/ llawen:
ac iʼth ogo/neddu. drwyʼr/ bydoedd/ oll.

Maeʼr gwasanaeth yn parhau gyda Gweinidogaeth y Gair (Tudalen 16 neu Dudalen 18) .

(DD) Bendithioʼr Goleuni. [Sefyll]

Gellir cynnau cannwyll.

Yr Arglwydd yw fy ngoleuni a'm gwaredigaeth:
rhag pwy yr ofnaf?
Yr Arglwydd yw cadernid fy mywyd:
rhag pwy y dychrynaf?

Dywedir y canlynol, neu weddi agoriadol dymhorol o fendith

(Ar Suliau)
Hollalluog Dduw,
diolchwn i ti am dy Fab Iesu Grist.
Wedi iddo orchfygu galluoedd y tywyllwch,
fe gyfododd oʼr bedd i baratoi i ni
le yn y Jerwsalem newydd.
Dwg ni, syʼn llawenhau yn ei fywyd atgyfodedig,
iʼth foliannu di yn y ddinas dragwyddol honno
y mae ef iddi yn oleuni bythol.
Bendigedig fyddo Duw am byth.

Boreol ac Hwyrol Weddi 2008

Tudalen 14



(neu, ar ddyddiau gwaith)
Bendigedig wyt ti, Arglwydd Dduw, creawdwr dydd a nos:
i ti y boʼr gogoniant aʼr moliant am byth.
Wrth iʼr tywyllwch ddisgyn yr wyt yn adnewyddu dy addewid
i ddatguddio yn ein plith oleuni dy bresenoldeb.
Trwy oleuni Crist, dy Air bywiol,
ymlid oʼn calonnau bob tywyllwch
fel y rhodiom fel plant y goleuni
a chanu dy foliant ledled y byd.
Bendigedig fyddo Duw am byth.

Cenir Phos Hilaron (Atodiad II, Cantigl 49), neu emyn neu gantigl addas arall. Gellir cynnau rhagor o ganhwyll-
au. Oni ddefnyddir yn y fan hon yr adnodau a ganlyn allan o Salm 141, bydd y gwasanaeth yn parhau gyda
Gweinidogaeth y Gair (Tudalen 16 neu Dudalen 18).

(E) Adnodau allan o Salm 141 [Sefyll]

Gellir defnyddioʼr adnodau hyn yn union ar ôl Bendithioʼr Goleuni, neu fel Rhagarweiniad ar wahân. Gellir
arogldarthu tra dywedir hwy.

Bydded fy ngweddi fel a/rogldarth. o'th/ flaen:
ac estyniad fy/ nwylo. fel/ offrwm/ hwyrol.

O Arglwydd, gwaeddaf arnat/ brysia/ ataf:
gwrando ar fy/ llef pan/ alwaf/ arnat.
O Arglwydd, gosod warchod/ ar fy/ ngenau:
gwylia dros/ ddrws - / fy ngwe/fusau.

Bydded fy ngweddi fel a/rogldarth. o'th/ flaen:
ac estyniad fy/ nwylo. fel/ offrwm/ hwyrol.

Paid â throi fy nghalon at/ bethau/ drwg:
i fod yn brysur/ wrth weith/redoedd. dryg/ionus
Y mae fy llygaid arnat ti, O/ Arglwydd/ Dduw:
ynot ti y llochesaf* paid â'm/ gadael/ heb am/ddiffyn.

Bydded fy ngweddi fel a/rogldarth. o'th/ flaen:
ac estyniad fy/ nwylo. fel/ offrwm/ hwyrol.

Gellir dweud y weddi agoriadol hon
Ar iʼr noswaith hon fod yn sanctaidd a thangnefeddus a da, gweddïwn ar yr Arglwydd.

Cedwir distawrwydd.

Wrth iʼn hwyrol weddi esgyn oʼth flaen, O Dduw,
disgynned felly dy drugaredd arnom
i lanhau ein calonnau
aʼn rhyddhau i ganu dy fawl
yn awr a byth. Amen.

Maeʼr gwasanaeth yn parhau gyda Gweinidogaeth y Gair (Tudalen 16 neu Dudalen 18).

(F) Rhagarweiniad Syml iʼr Hwyrol Weddi [Sefyll]

Duw, brysia iʼn cynorthwyo.
Arglwydd, prysura iʼn cymorth.
Gogoniant iʼr Tad, ac iʼr Mab, ac iʼr Ysbryd Glân;
megis yr oedd yn y dechrau y mae yn awr, ac y bydd yn wastad,
yn oes oesoedd. Amen.

Gweddi ddistaw/myfyrdod ar y diwrnod a fu.
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Bydded fy ngweddi fel arogldarth oʼth flaen,
ac estyniad fy nwylo fel offrwm hwyrol.
Arglwydd, trugarha. Arglwydd, trugarha.

Yr Arglwydd yw fy mugail,
ni bydd eisiau arnaf.
Crist, trugarha. Crist, trugarha.

Dysg i mi, Arglwydd, ffordd dy ddeddfau,
ac feʼi cadwaf hi iʼr diwedd.
Arglwydd, trugarha. Arglwydd, trugarha.

Maeʼr gwasanaeth yn parhau gyda Gweinidogaeth y Gair (Tudalen 16 neu Dudalen 18).

2 GWEINIDOGAETH Y GAIR (Patrwm 1, gyda dau ddarlleniad)

Salm(au). [Sefyll/Eistedd]
Bydd pob salm a benodwyd am y dydd yn diweddu gyda:

Gogoniant iʼr Tad, ac iʼr Mab, ac iʼr Ysbryd Glân;
megis yr oedd yn y dechrau y mae yn awr,
ac y bydd yn wastad,
yn oes oesoedd. Amen.

Y darlleniad oʼr Hen Destament [Eistedd]

Cyn y darlleniad: Darlleniad o ...

Ar ôl y darlleniad: Dyma air yr Arglwydd.
I Dduw y boʼr diolch.

Neu: Gwrandewch ar yr hyn y maeʼr Ysbryd yn ei ddweud wrth yr Eglwys.
I Dduw y boʼr diolch.

Neu: Dyma ddiwedd y darlleniad oʼr Hen Destament.

Distawrwydd

Cantigl oʼr Efengyl – Magnificat anima mea Dominum [Sefyll]

Gellir defnyddio antiffon (cytgan), er enghraifft:

Gwnaethost bethau mawr, O Dduw, a sanctaidd yw dy enw.

Neu
Y mae fy ysbryd yn llawenhau ynot ti, O Dduw, y mae fy enaid yn cyhoeddi dy fawredd.

Neu
Y mae dy drugaredd ar y rhai syʼn dy ofni ym mhob cenhedlaeth.

1 Y mae fy enaid yn maw/rygu. yr/ Arglwydd:
a gorfoleddodd fy/ ysbryd. yn/ Nuw fy ngwa/redwr,

2 Am/ iddo. ys/tyried:
di/stadledd/ ei law/forwyn:

3 Oherwydd wele/ o hyn/ allan:
feʼm gelwir yn wynfydedig/ gan yr/ holl. gened/laethau,

4 Oherwydd gwnaeth yr hwn sydd nerthol bethau/ mawr i/ mi:
a sanctaidd/ yw ei/ enw/ ef;
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5 Y mae ei drugaredd o genhedlaeth/ i gen/hedlaeth:
iʼr rhai sydd/ yn ei/ ofni/ ef.

6 Gwnaeth ry/muster. âʼi/ fraich:
gwasgaraodd/ ddynion/ balch eu/ calon;

7 Tynnodd dywysogion oddi ar/ eu gor/seddau:
a dyr/chafodd/ y rhai/ distadl;

8 Llwythodd y ne/wynog. â/ rhoddion:
ac anfonodd y cyfoe/thogion/ ymaith. yn/ waglaw.

9 Cynorthwyodd ef/ Israel. ei/ was:
gan/ ddwyn iʼw/ gof. ei dru/garedd-

10 Fel y llefarodd/ wrth ein/ tadau:
ei drugaredd wrth Abraham aʼi/ had - / yn dra/gywydd.

Gogoniant iʼr Tad, ac iʼr Mab, ac iʼr Ysbryd Glân;
megis yr oedd yn y dechrau y mae yn awr,
ac y bydd yn wastad,
yn oes oesoedd. Amen.

Y darlleniad oʼr Testament Newydd [Eistedd]

Cyn y darlleniad: Darlleniad o ...

Ar ôl y darlleniad: Dyma air yr Arglwydd.
I Dduw y boʼr diolch.

Neu: Gwrandewch ar yr hyn y maeʼr Ysbryd yn ei ddweud wrth yr Eglwys.
I Dduw y boʼr diolch.

Neu: Dyma ddiwedd y darlleniad oʼr Testament Newydd.

Distawrwydd

Ar ôl y darlleniad oʼr Testament Newydd gellir dweud neu ganu cantigl. [Sefyll/Eistedd]

Datgan y Ffydd
Dywedir y Credo ar y Suliau, ac ar y Gwyliau a restrir yn Grwpiau I a II yn Y Calendar Newydd (2003).
Ar ddyddiau eraill, gall y gwasanaeth barhau gydaʼr Gweddïau (Tudalen xx).

Credoʼr Apostolion [Sefyll]
Credaf yn Nuw, Dad hollalluog,
creawdwr nefoedd a daear.
Credaf yn Iesu Grist, unig Fab Duw, ein Harglwydd ni,
a genhedlwyd oʼr Ysbryd Glân,
a aned o Fair Forwyn,
a ddioddefodd dan Pontius Pilat,
a groeshoeliwyd, a fu farw ac a gladdwyd.
Disgynnodd i blith y meirw.
Ar y trydydd dydd fe atgyfododd;
esgynnodd iʼr nefoedd,
ac y maeʼn eistedd ar ddeheulaw Duw,
ac fe ddaw i farnuʼr byw aʼr meirw.
Credaf yn yr Ysbryd Glân,
yr Eglwys lân gatholig,
cymun y saint,
maddeuant pechodau,
atgyfodiad y corff,
aʼr bywyd tragwyddol. Amen.
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Gellir defnyddio Credoʼr Bedydd yn lle Credoʼr Apostolion. (Gweler Atodiad IV)
Maeʼr gwasanaeth yn parhau gydaʼr Gweddïau (Tudalen 22).

((Patrwm 2, gydag un darlleniad)

Salm(au). [Sefyll/Eistedd]
Bydd pob salm a benodwyd am y dydd yn diweddu gyda:

Gogoniant iʼr Tad, ac iʼr Mab, ac iʼr Ysbryd Glân;
megis yr oedd yn y dechrau y mae yn awr,
ac y bydd yn wastad,
yn oes oesoedd. Amen.

Gellir ychwanegu cantigl ar derfyn y salm(au) a benodwyd.

Y darlleniad oʼr Beibl. [Eistedd]

Cyn y darlleniad: Darlleniad o ...

Ar ôl y darlleniad: Dyma air yr Arglwydd.
I Dduw y boʼr diolch.

Neu: Gwrandewch ar yr hyn y maeʼr Ysbryd yn ei ddweud wrth yr Eglwys.
I Dduw y boʼr diolch.

Neu: Dyma ddiwedd y darlleniad.

Distawrwydd

Cantigl oʼr Efengyl – Magnificat anima mea Dominum. [Sefyll]

Gellir defnyddio antiffon (cytgan), er enghraifft:

Gwnaethost bethau mawr, O Dduw, a sanctaidd yw dy enw.

Neu
Y mae fy ysbryd yn llawenhau ynot ti, O Dduw, y mae fy enaid yn cyhoeddi dy fawredd.

Neu
Y mae dy drugaredd ar y rhai syʼn dy ofni ym mhob cenhedlaeth.

1 Y mae fy enaid yn maw/rygu. yr/ Arglwydd:
a gorfoleddodd fy/ ysbryd. yn/ Nuw fy ngwa/redwr,

2 Am/ iddo. ys/tyried:
di/stadledd/ ei law/forwyn:

3 Oherwydd wele/ o hyn/ allan:
feʼm gelwir yn wynfydedig/ gan yr/ holl. gened/laethau,

4 Oherwydd gwnaeth yr hwn sydd nerthol bethau/ mawr i/ mi:
a sanctaidd/ yw ei/ enw/ ef;

5 Y mae ei drugaredd o genhedlaeth/ i gen/hedlaeth:
iʼr rhai sydd/ yn ei/ ofni/ ef.

6 Gwnaeth ry/muster. âʼi/ fraich:
gwasgaraodd/ ddynion/ balch eu/ calon;

7 Tynnodd dywysogion oddi ar/ eu gor/seddau:
a dyr/chafodd/ y rhai/ distadl;
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8 Llwythodd y ne/wynog. â/ rhoddion:
ac anfonodd y cyfoe/thogion/ ymaith. yn/ waglaw.

9 Cynorthwyodd ef/ Israel. ei/ was:
gan/ ddwyn iʼw/ gof. ei dru/garedd-

10 Fel y llefarodd/ wrth ein/ tadau:
ei drugaredd wrth Abraham aʼi/ had - / yn dra/gywydd.

Gogoniant iʼr Tad, ac iʼr Mab, ac iʼr Ysbryd Glân;
megis yr oedd yn y dechrau y mae yn awr,
ac y bydd yn wastad,
yn oes oesoedd. Amen.

Datgan y Ffydd
Dywedir y Credo ar y Suliau, ac ar y Gwyliau a restrir yn Grwpiau I a II yn Y Calendar Newydd (2003). Ar ddydd-
iau eraill, gall y gwasanaeth barhau gydaʼr Gweddïau (Adran 3).

Credoʼr Apostolion [Sefyll]
Credaf yn Nuw, Dad hollalluog,
creawdwr nefoedd a daear.
Credaf yn Iesu Grist, unig Fab Duw, ein Harglwydd ni,
a genhedlwyd oʼr Ysbryd Glân,
a aned o Fair Forwyn,
a ddioddefodd dan Pontius Pilat,
a groeshoeliwyd, a fu farw ac a gladdwyd.
Disgynnodd i blith y meirw.
Ar y trydydd dydd fe atgyfododd;
esgynnodd iʼr nefoedd,
ac y maeʼn eistedd ar ddeheulaw Duw,
ac fe ddaw i farnuʼr byw aʼr meirw.
Credaf yn yr Ysbryd Glân,
yr Eglwys lân gatholig,
cymun y saint,
maddeuant pechodau,
atgyfodiad y corff,
aʼr bywyd tragwyddol. Amen.

Gellir defnyddio Credoʼr Bedydd yn lle Credoʼr Apostolion. (Gweler Atodiad IV)

3 Y GWEDDÏAU
[Penlinio/Sefyll]

Yn yr Hwyrol Weddi, offrymir gweddïau am dangnefedd a thros unigolion yn eu hanghenion, a gellir rhoi diolch
am y dydd.

Defnyddir y gweddïau yn Atodiad V, y Litani (Atodiad VI), neu weddïau addas eraill.

Gellir defnyddio ymatebion addas, er enghraifft

Arglwydd, yn dy drugaredd, Arglwydd, clyw ni. Arnat ti, Arglwydd, y gweddïwn
Gwrando ein gweddi. Yn rasol, clyw ni, O Arglwydd. Arglwydd, trugarha.

Clyw ni, O Arglwydd Gweddïwn mewn ffydd. Arglwydd, trugarha.
Oherwydd mawr yw dy drugaredd. Gweddïwn arnat ti, O Dduw. Clyw ni, Arglwydd da.

Dywedir Gweddiʼr Arglwydd. Gellir ei chyflwyno fel a ganlyn, neu mewn geiriau addas eraill.

Gweddïwn yn hyderus ar y Tad: Ein Tad yn y nefoedd…
(neu) Fel y dysgodd ein Hiachawdwr ni, gweddïwn yn eofn: Ein Tad, yr hwn wyt yn y nefoedd…

Ar y Suliau, ac ar y Gwyliau a restrir yn Grwpiau I a II yn Y Calendar Newydd (2003), dywedir Colect y Dydd.
Gellir wedyn ddweud yr ail aʼr trydydd colect.
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Ar ddyddiau eraill dywedir un oʼr canlynol, neuʼr ddau.

Yr ail golect, am dangnefedd
Dragwyddol Dduw, ffynhonnell pob dyhead sanctaidd,
pob cyngor da a phob gweithred gyfiawn,
dyro iʼth weision y tangnefedd hwnnw na all y byd ei roddi,
fel y bo inni oʼn gwirfodd ufuddhau iʼth orchmynion,
ac, wedi ein rhyddhau rhag ofn ein gelynion,
dreulio ein hamser mewn heddwch a thangnefedd;
trwy Iesu Grist ein Harglwydd. Amen.

Y trydydd colect:
Goleua ein tywyllwch, gweddïwn arnat O Arglwydd,
ac yn dy fawr drugaredd
amddiffyn ni rhag pob perygl ac enbydrwydd y nos hon;
trwy gariad dy unig Fab,
ein Gwaredwr Iesu Grist. Amen.

(Neu)
Greawdwr y bydysawd, gwylia drosom
a chadw ni yng ngoleuni dy bresenoldeb.
Bydded ein moliant mewn cynghanedd gyson â moliant y cread oll,
a dwg ni, ynghyd â phawb yr ydym yn gweddïo drostynt,
iʼr llawenydd tragwyddol yr wyt yn ei addo inni yn dy gariad;
trwy Iesu Grist ein Gwaredwr. Amen.

4 Y DIWEDDGLO

Gellir defnyddio un oʼr canlynol, neu anfon allan tymhorol (Atodiad II) neu eiriau addas eraill.

Gras ein Harglwydd Iesu Grist,
a chariad Duw
a chymdeithas yr Ysbryd Glân
a fyddo gyda ni oll byth bythoedd. Amen.

Bendithied yr Arglwydd ni, cadwed ni rhag drwg aʼn dwyn i fywyd tragwyddol. Amen.

Iddo ef, sydd â'r gallu ganddo i wneud yn anhraethol well na dim y gallwn ni ei ddeisyfu na'i ddychmygu,
trwy'r gallu sydd ar waith ynom ni, iddo ef y bo'r gogoniant yn yr eglwys ac yng Nghrist Iesu, o genhed-
laeth i genhedlaeth, byth bythoedd! Amen.

I Frenin tragwyddoldeb, yr anfarwol a'r anweledig a'r unig Dduw, y byddo'r anrhydedd a'r gogoniant byth
bythoedd! Amen.

Iddo ef, sydd â'r gallu ganddo i'ch cadw rhag syrthio, a'ch gosod yn ddi-fai a gorfoleddus gerbron ei
ogoniant, iddo ef, yr unig Dduw, ein Gwaredwr, trwy Iesu Grist ein Harglwydd, y byddo gogoniant a
mawrhydi, gallu ac awdurdod, cyn yr oesoedd, ac yn awr, a byth bythoedd! Amen.

I'r hwn sydd yn ein caru ni ac a'n rhyddhaodd ni oddi wrth ein pechodau â'i waed, ac a'n gwnaeth yn
urdd frenhinol, yn offeiriaid i Dduw ei Dad, iddo ef y bo'r gogoniant a'r gallu byth bythoedd! Amen.

Iʼr Drindod sanctaidd a gogoneddus, Tad, Mab ac Ysbryd Glân, y boʼr fendith aʼr anrhydedd, y diolch aʼr
moliant yn awr a hyd byth. Amen.

I Dduwʼr Tad, aʼn carodd ni, aʼn gwneud yn gymeradwy yn yr Anwylyd;
i Dduwʼr Mab, aʼn carodd ni,aʼn golchi oddi wrth ein pechodau yn ei waed ei hun;
i Dduwʼr Ysbryd Glân, syʼn tywallt cariad Duw ar led yn ein calonnau;
iʼr un gwir Dduw y boʼr holl gariad aʼr holl ogoniant
dros amser a thros dragwyddoldeb. Amen.
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Yr Arglwydd a fo gyda chwi.
A hefyd gyda thi.
Bendithiwn yr Arglwydd.
I Dduw y boʼr diolch.

Yr Arglwydd a fo gyda chwi.
A hefyd gyda thi.
Ewch ymaith yn nhangnefedd Crist.
I Dduw y boʼr diolch.

Gellir defnyddioʼr canlynol, gydaʼr fendith neu hebddi, naill ai ar eu pen eu hunain neu yn union cyn Bendithiwn
yr Arglwydd ac Ewch ymaith yn nhangnefedd Crist yn y ddau gyfarchiad terfynol olaf uchod.

1 Bydded i dangnefedd Duw sydd uwchlaw pob deall gadw eich calonnau yng ngwybodaeth a chariad
Duw aʼi Fab Iesu Grist ...

2 Bydded iʼr Arglwydd eich bendithio aʼch cadw; bydded iʼr Arglwydd lewyrchu ei wyneb arnoch a bod yn
drugarog wrthych; bydded iʼr Arglwydd edrych arnoch yn gariadus a rhoi i chwi dangnefedd ...

3 Bydded i Dduw pob gras, aʼch galwodd iʼw ogoniant tragwyddol yng Nghrist, eich adfer, eich cadarnhau
aʼch nerthu yn y Ffydd ...

4 Bydded i Dduw, aʼch dygodd o farwolaeth pechod i fywyd newydd yng Nghrist, eich cadw rhag syrthio
aʼch gosod ym mhresenoldeb ei ogoniant â llawenydd mawr ...

5 Bydded i Grist, sydd yn eich maethu ag ef ei hun, y bara bywiol aʼr wir winwydden, eich gwneud yn un
mewn mawl a gwasanaeth, aʼch atgyfodi ar y dydd diwethaf ...

6 Bydded i Dduwʼr gobaith eich llenwi â phob llawenydd a thangnefedd wrth gredu, fel trwy nerth yr Ys-
bryd Glân y llenwir chwi â gobaith ...

7 Bydded i gariad yr Arglwydd Iesu eich tynnu atoʼi hun; i nerth yr Arglwydd Iesu eich cryfhau yn ei
wasanaeth; ac i lawenydd yr Arglwydd Iesu lenwi eich calonnau ...

8 Cadwch eich golygon ar Iesu a glwyfwyd am ein pechodau, fel y bo i chwi amlygu yn eich bywydau y
cariad, y llawenydd aʼr tangnefedd syʼn amlygu Iesu yn ei ddisgyblion ...
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Atodiad I

FFURFIAU ERAILL AR Y GWEDDÏAU O EDIFEIRWCH AR DDECHRAUʼR FOREOL
NEUʼR HWYROL WEDDI.

(1)

Ceisiwch yr Arglwydd tra gellir ei gael;
Galwch arno tra bydd yn agos.

Gadawed y drygionus eu ffyrdd
Aʼr anghyfiawn eu meddyliau.

Dychwelwch at yr Arglwydd, a fydd yn trugarhau;
At ein Duw, a fydd yn maddau yn helaeth.

Distawrwydd.

Arglwydd Dduw,
yr ydym wedi pechu yn dy erbyn;
yr ydym wedi gwneud yr hyn sydd ddrwg yn dy olwg.
Y maeʼn ddrwg gennym ac yr ydym yn edifarhau.
Yn dy gariad, trugarha wrthym;
Glanha ni oʼn pechod, adnewydda ysbryd uniawn oʼn mewn
a dyro inni lawenydd dy iachawdwriaeth,
trwy Iesu Grist ein Harglwydd. Amen.

Bydded i Dad pob trugaredd
eich glanhau oʼch pechodau
aʼch adnewyddu ar ei ddelw ei hun
er mawl a gogoniant iʼw enw,
trwy Iesu Grist ein Harglwydd. Amen.

(2)

Dywedodd ein Harglwydd Iesu Grist: “Y gorchymyn cyntaf yw, ʻGwrando, O Israel, yr Arglwydd ein
Duw ywʼr unig Arglwydd, a châr yr Arglwydd dy Dduw âʼth holl galon ac âʼth holl enaid ac âʼth holl
feddwl ac âʼth holl nerth.ʼ Yr ail yw hwn, ʻCâr dy gymydog fel ti dy hun.ʼ Nid oes gorchymyn arall mwy
naʼr rhain.”
Amen. Arglwydd, trugarha.

Distawrwydd

Cyffeswn yn ostyngedig ein pechodau iʼr hollalluog Dduw.

Arglwydd ein Duw,
yn ein pechod yr ydym wedi osgoi dy alwad.
Y mae ein cariad atat fel cwmwl y bore,
fel y gwlith a giliaʼn gynnar.
Trugarha wrthym;
gwared ni rhag barn;
rhwyma ein clwyfau ac adfywia ni
yn Iesu Grist ein Harglwydd. Amen.
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Rhodded yr Arglwydd i chwi faddeuant
rhyddad oʼch pechodau,
amser i wella eich bywyd
a gras a chysur yr Ysbryd Glân. Amen.

(3)

Gellir hefyd ddefnyddioʼr ffurf o edifeirwch ar ddechrauʼr Weddi Nos.
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Atodiad II

TESTUNAU ADDAS IʼW DEFNYDDIO YN Y FOREOL AʼR HWYROL WEDDI YN YSTOD
TYMHORAU ARBENNIG NEU AR THEMÂU ARBENNIG

Awgrymiadau yn unig sydd yn y detholiad hwn. Nis bwriedir i fod yn ddetholiad cyflawn.

ADFENT

Brawddegau
Paratowch yn yr anialwch ffordd yr Arglwydd, unionwch yn y diffeithwch briffordd iʼn Duw ni.
(Eseia 40: 3)

O Immanuel, ein Brenin aʼn Deddfroddwr, gobaith y cenhedloedd aʼu Gwaredwr: tyrd, ac achub ni,
O Arglwydd ein Duw.

Edifarhewch, oherwydd y mae teyrnas nefoedd wedi dod yn agos. (Mathew 3: 2)

Gweddi Agoriadol o Fendith
Bendigedig wyt ti, Dduw Goruchaf, Arglwydd pob peth!
Oʼth dyner drugaredd
tyr arnom y wawrddydd oddi uchod,
i chwalu gweddillion cysgodion y nos.
A ninnauʼn disgwyl dy ddyfod iʼn plith,
agor ein calonnau i ganfod dy bresenoldeb
a chryfha ein dwylo i wneud dy ewyllys,
fel y boʼr byd yn llawenhau oʼth foliannu.
Bendigedig fyddo Duw am byth.

Antiffonau iʼr Cantiglau
Llawenyched yr anial aʼr sychdir,
gorfoledded y diffeithwch, a blodeuo.
Neu
Fe wêl holl gyrrauʼr ddaear
iachawdwriaeth ein Duw ni.
Neu
Gwyn eu byd y rhai sydd wedi eu gwahodd
i wledd briodas yr Oen.
Neu
Dywed yr Arglwydd, ʻYn wir, yr wyf yn dod yn fuanʼ
Amen. Tyrd, Arglwydd Iesu!
Neu
Yr Antiffonau Mawr (iʼw defnyddio o 17-23 Rhagfyr)

17 Rhagfyr: O Sapientia
O Ddoethineb, syʼn dyfod o enauʼr Goruchaf
ac yn estyn o un eithaf y ddaear iʼr llall,
gan osod popeth mewn trefn â llaw gref ac addfwyn:
Tyrd a dysg inni lwybr barn gywir.

18 Rhagfyr: O Adonai
O Adonai, Tywysog tŷ Israel,
a ymddangosaist i Foses mewn fflam dân yn y berth,
a rhoi iddoʼr gyfraith ar Sinai:
Tyrd, â braich estynedig, iʼn hachub.
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19 Rhagfyr: O Radix Jesse
O Wreiddyn Jesse,
syʼn sefyll megis baner o flaen y cenhedloedd,
ac y mae brenhinoedd yn tewi ger dy fron
aʼr holl bobloedd yn canu dy fawl:
Tyrd iʼn rhyddhau, nac oeda.

20 Rhagfyr: O Clavis David
O Allwedd Dafydd, Teyrnwialen tŷ Israel,
yr hyn a agori, nis caea neb,
aʼr hyn a gaei, nis egyr neb:
Tyrd, a dwg oʼr carchar
y rhai syʼn gorwedd mewn cadwynau
aʼr rhai syʼn trigo mewn tywyllwch a chysgod angau.

21 Rhagfyr: O Oriens
O Seren y Bore,
Llewyrch y goleuni tragwyddol a haul cyfiawnder:
Tyrd a thaena dy oleuni
ar y rhai syʼn trigo mewn tywyllwch a chysgod angau.

22 Rhagfyr: O Rex gentium
O Frenin y cenhedloedd, yr Arglwydd yr hiraethant amdano,
Y conglfaen syʼn uno Iddew a Chenedl-ddyn:
Tyrd ac achub ddynolryw,
achub y gwŷr aʼr gwragedd a luniaist ti oʼr pridd.

23 Rhagfyr: O Emmanuel
O Immanuel,
ein Brenin aʼn Deddfroddwr, y maeʼr cenhedloedd yn disgwyl amdano,
Gwaredwr yr holl bobloedd:
Tyrd, Arglwydd ein Duw, ac achub ni.

Cantiglau
(15) Cân am yr Anialwch (Eseia 35:1, 2b-4a, 4c-6, 10)
(18) Cân am Ddychweliad yr Arglwydd (Eseia 52:7-10)
(36) Llawenhewch yn yr Arglwydd (Philipiaid 4:4-7)
(44) Cân am yr Oen (Datguddiad 19:1b, 5b, 6b, 7, 9b)

Anfon Allan
Llewyrched Crist, Haul Cyfiawnder, arnoch,
a chwaluʼr tywyllwch oʼch blaen ...

Bydded i Dduw Dad,
a garodd y byd gymaint nes iddo anfon ei unig Fab,
roddi i chwi ras i baratoi at fywyd tragwyddol. Amen
Bydded i Dduw Fab,
syʼn dod atom yn Waredwr ac yn Farnwr,
ddangos i chwiʼr llwybr o dywyllwch i oleuni. Amen.
Bydded i Dduw Ysbryd Glân,
trwyʼr hwn y beichiogodd y Forwyn Fair ar Grist,
eich cynorthwyo i ddwyn ffrwythau sancteiddrwydd. Amen.

A bendith ...
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NADOLIG

Brawddegau
Wele, yr wyf yn cyhoeddi i chwi y newydd da am lawenydd mawr a ddaw iʼr holl bobl: ganwyd i chwi
heddiw yn nhref Dafydd, Waredwr, yr hwn ywʼr Meseia, yr Arglwydd. (Luc 2:10-11)

Wele, y mae preswylfa Duw gydaʼr ddynoliaeth; bydd ef yn preswylio gyda hwy, byddant hwy yn
bobloedd iddo ef, a bydd Duw ei hun gyda hwy, yn Dduw iddynt. (Datguddiad 21:3)

A daeth y Gair yn gnawd a phreswylio yn ein plith, yn llawn gras a gwirionedd; gwelsom ei ogoniant
ef, ei ogoniant fel unig Fab yn dod oddi wrth y Tad. (Ioan 1:14)

Iʼw defnyddio ar Noswyl Nadolig:
ʻWele, bydd y wyryf yn beichiogi, ac yn esgor ar fab, a gelwir ef Immanuelʼ, hynny yw, oʼi gyfieithu,
ʻY mae Duw gyda niʼ. (Mathew 1:23)

Gweddi Agoriadol o Fendith
Gogoniant i Dduw yn nef y nefoedd,
a thangnefedd ar y ddaear y daeth ef iddi.
Fel y bugeiliaid, ar anogaeth angylion,
bydded inni dy geisio aʼth ganfod,
wedi dy eni o Fair ym Methlehem orlawn,
aʼth ogoneddu aʼth foliannu
am y cwbl a glywsom ac a welsom.
Bendigedig fyddo Duw am byth.

Antiffonau iʼr Cantiglau
Bachgen a aned i ni, mab a roed i ni,
ac feʼi gelwir ʻTywysog Heddychlonʼ.
Neu
Cyfod, llewyrcha, oherwydd daeth dy oleuni,
cyfododd gogoniant yr Arglwydd arnat.
Neu
Gogoniant yn y goruchaf i Dduw,
a thangnefedd iʼw bobl ar y ddaear.
Neu
Y bobl oedd yn rhodio mewn tywyllwch
a welodd oleuni mawr.
Neu, ar 24 Rhagfyr,
O Wyryf y gwyryfon, sut y gall hyn fod?
Ferched Jerwsalem, na ryfeddwch ataf fi,
Oherwydd dirgelwch sanctaidd
ywʼr hyn a welwch.

Cantiglau
(12) Cân am y Meseia (Eseia 9:2-7)
(13) Cân am Un Dewisedig yr Arglwydd (Eseia 11:1-4a, 6, 9)
(52) Cantigl Blygain (Y Brawd Madog ap Gwallter c. 1250, addasiad)

Anfon Allan
Bydded i Grist, a gasglodd yn un bopeth daearol a nefol, trwy gymryd ein cnawd ni, eich llenwi âʼi
lawenydd aʼi dangnefedd ...
Bydded i Grist Fab Duw, a aned o Fair, eich llenwi âʼi ras fel yr ymddiriedoch yn ei addewidion ac
ufuddhau iʼw ewyllys ...
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Bydded i Dduw Dad,
syʼn teyrnasu yn nef y nefoedd,
ddwyn i chwi ras a gwirionedd y Gair a wnaed yn gnawd. Amen
Bydded i Grist Fab Duw, a aned o Fair,
eich llenwi âʼi ras
i ymddiried yn ei addewidion ac i ufuddhau iʼw ewyllys. Amen.
Bydded i Dduw Ysbryd Glân,
y beichiogodd Mair trwy ei ras,
breswylio yn eich calonnau mewn cariad. Amen.

A bendith .....

YSTWYLL

Brawddegau
Feʼth wnaf di yn oleuni iʼr cenhedloedd, iʼm hiachawdwriaeth gyrraedd hyd eithaf y ddaear.
(Eseia 49:6)

Ond yn awr, yng Nghrist Iesu, yr ydych chwi, a fu unwaith ymhell, wedi eich dwyn yn agos trwy waed
Crist. Oherwydd ef yw ein heddwch ni. (Effesiaid 2:14)

Syrthiasant i lawr aʼi addoli, ac wedi agor eu trysorau offrymasant iddo anrhegion, aur a thus a myrr.
(Mathew. 2:11)

Gweddi Agoriadol o Fendith
Dduw gogoneddus,
yr wyt yn dy ddatguddio dy hun iʼr byd
ac yn ein galw ni i fod yn offeiradaeth frenhinol,
i foliannu Crist
aʼn galwodd ni o dywyllwch
iʼw ryfeddol oleuni ef.
Bydded inni ein hoffrymu ein hunain yn aberth byw,
sanctaidd a derbyniol i ti,
Frenin pob brenin ac Arglwydd pob arglwydd.
Bendigedig fyddo Duw am byth.

Antiffonau iʼr Cantiglau
Addolwch yr Arglwydd mewn prydferthwch sancteiddrwydd,
ofned yr holl daear ger ei fron ef.
Neu
Fe ddawʼr cenhedloedd at dy oleuni,
a brenhinoedd at ddisgleirdeb dy wawr.
Neu
Tywys ni, O Dduw, mewn llawenydd,
i rodio yng ngoleuni dy ogoniant.
Neu
Bydded fy ngweddi fel arogldarth oʼth flaen,
ac estyniad fy nwylo fel offrwm hwyrol.
Neu, ar 6 Ionawr,
Ar y dydd sanctaidd hwn cofir tri dirgelwch:
y maeʼr seren heddiw yn arwain y Sêr-ddewiniaid at y baban Iesu;
y maeʼr dŵr heddiw yn troi yn win iʼr wledd briodas;
y mae Crist heddiw yn ewyllysio cael ei fedyddio gan Ioan yn afon Iorddonen
iʼn dwyn ni i iachawdwriaeth.
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Cantiglau
(17) Cân am y Cyfamod (Eseia 42:5-8a)
(20) Daeth dy Oleuni (Eseia 60:1-3, 11, 18-19)
(43) Cân y Rhai a Brynwyd (Datguddiad 4:8b, 11; 5. 9-10, 12 & 15. 3-4)

Anfon Allan
Bydded i Grist Fab Duw
lonni eich calonnau â newyddion da ei Deyrnas ...

Bydded i Dduw Dad,
a arweiniodd y doethion â seren ddisglair
i ddod o hyd iʼr Crist, llewyrch o lewyrch,
eich arwain chwithau yn eich pererindod i ddod o hyd iʼr Arglwydd. Amen.
Bydded i Dduw Fab,
a droes y dŵr yn win yn y wledd briodas yng Nghana,
drawsffurfio eich bywydau a llonni eich calonnau. Amen.
Bydded i Dduw Ysbryd Glân,
a ddisgynnodd megis colomen ar ei Fab, yr Anwylyd,
yn afon Iorddonen,
dywallt ei roddion arnoch chwi,
a olchwyd yn nyfroedd yr ailenedigaeth. Amen.

A bendith ......

GARAWYS

Brawddegau
Ceisiwch yr Arglwydd tra gellir ei gael, galwch arno tra bydd yn agos. Gadawed y drygionus ei ffordd,
aʼr un ofer ei fwriadau, a dychwelyd at yr Arglwydd, iddo drugarhau wrtho, ac at ein Duw ni, oherwydd
fe faddauʼn helaeth. (Eseia 55: 6-7)

Dywedodd Iesu: “Ewch i mewn trwyʼr porth cyfyng; oherwydd llydan ywʼr porth ac eang ywʼr ffordd
syʼn arwain i ddistryw, a llawer ywʼr rhai syʼn mynd ar hyd-ddi.
Ond cyfyng ywʼr porth a chul ywʼr ffordd syʼn arwain i fywyd, ac ychydig ywʼr rhai syʼn ei chael.”
(Mathew 7: 13-14)

Ond prawf Duw oʼr cariad sydd ganddo tuag atom ni yw bod Crist wedi marw drosom pan oeddem yn
dal yn bechaduriaid. (Rhufeiniaid 5:8)

Gweddi Agoriadol o Fendith
Hollalluog Dduw,
porthaist dy bobl yn yr anialwch,
aʼu tywys â chwmwl a thân,
a rhoi gorchmynion i osod trefn ar eu bywydau.
Dyro inni lygaid i ganfod dy fwriad,
dyfalbarhad i ddilyn lle yr arweini di,
a dewrder i adnabod y gwirionedd syʼn ein rhyddhau;
fel y bendithir ein bywydau
ac y gwneler dy ewyllys.
Bendigedig fyddo Duw am byth.

Antiffonau iʼr Cantiglau
Daw cyfiawnder Duw atom fel y cawodydd,
fel glaw y gwanwyn yn dyfrhau y ddaear.
Neu
Crea galon lan ynof, O Dduw,
ac adnewydda ysbryd uniawn oʼm mewn.
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Neu
Yn y tywyllwch fe gyfyd Crist, eich goleuni,
ac fe ffrydia eich iachâd fel y wawr.
Neu
Na ddos i farn âʼth was,
oherwydd ni chyfiawnheir neb yn dy olwg di.

Cantiglau
(19) Cân am Air yr Arglwydd (Eseia 55:6-11)
(26) Y Gwynfydau (Mathew 5:3-12)
(50) Salvator Mundi
Anfon Allan
Rhodded Crist ras i chwi i gynyddu mewn sancteiddrwydd, i ymwadu â chwi eich hunain, ac i godi
eich croes aʼi ddilyn ef ...
Boed i Dduwʼr trugaredd eich trawsffurfio trwy ei ras a rhoi i chwiʼr nerth i orchfygu temtasiwn ...

Bydded i Dduw Dad,
nad ywʼn casáu ysbryd drylliedig,
roddi i chwi galon edifeiriol. Amen.
Bydded i Grist,
a ddug ein pechodau ni yn ei gorff ar y pren,
eich rhyddhau i farw i bechod ac i fyw i gyfiawnder. Amen.
Bydded iʼr Ysbryd Glân,
syʼn ein harwain i bob gwirionedd,
lefaru wrthych eiriau maddeuant a thangnefedd. Amen.
A bendith ...

TYMOR Y DIODDEFAINT

Brawddegau
Dywedwch wrth ferch Seion, ʻWele dy frenin yn dod atat, yn ostyngedig ac yn marchogaeth ar asyn,
ac ar ebol, llwdn anifail gwaith.ʼ (Mathew 21:5) (Sul y Blodau)

ʻGwyliwch, a gweddïwch na ddewch i gael eich profi. Y maeʼr ysbryd yn barod ond y cnawd yn wan.ʼ
(Mathew 26: 41)
Oʼi gael ar ddull dyn, darostyngodd Crist ei hun, gan fod yn ufudd hyd angau, ie, angau ar groes. Am
hynny tra-dyrchafodd Duw ef, a rhoi iddoʼr enw sydd goruwch pob enw. (Philipiaid 2: 8-9)

Gweddi Agoriadol o Fendith
Dduw sanctaidd, sanctaidd a chryf, sanctaidd ac anfarwol!
Trwy ei Groes aʼi Ddioddefaint
cyhoeddodd ein Gwaredwr Crist dy gariad,
maddau iʼw lofruddion,
ac addo iʼr lleidr edifeiriol
le y dwthwn hwnnw gydag ef ym Mharadwys.
Iʼth ddwylo di y cyflwynwn ein hysbryd.
Cyflawna dy ewyllys yn y byd,
lle y mae llawer yn sychedu,
llawer yn teimloʼn wrthodedig;
a dwg y cymod aʼr cariad brawdol
a ddangoswyd ac a gynigiwyd inni gan dy Fab,
ein Gwaredwr Iesu Grist.
Bendigedig fyddo Duw am byth.

Tudalen 30



Antiffonau iʼr Cantiglau
Addolwn di, O Grist, a bendithiwn di,
am i ti, trwy dy Groes sanctaidd, brynuʼr byd.
Neu
Dug Crist ein pechodau yn ei gorff ar y pren,
fel y byddom farw i bechod a byw i gyfiawnder.
Neu
Trwy aberthu dy fywyd ar y Groes, fe ryddheaist dy bobl,
arnat ti y dibynnwn iʼn hachub aʼn cynorthwyo.
Neu, ar Sul y Blodau,
Hosanna i Fab Dafydd
Bendigedig ywʼr un syʼn dyfod yn enwʼr Arglwydd.

Cantiglau
(21) Galarnad (Galarnad 1:12, 16; 3. 19, 22-28, 31-33)
(41) Cân am Grist y Gwas (1 Pedr 2: 21-25)
(51) Duwʼr Gwaredwr (Llyfr Du Caerfyrddin, y drydedd ganrif ar ddeg, addasiad)

Anfon Allan
Bydded iʼr Crist croeshoeliedig eich tynnu ato ef ei hun,
syʼn sylfaen ddiogel ffydd,
yn gynhaliwr cadarn gobaith
ac yn sicrwydd maddeuant pechodau ...

Bydded i Dduw,
a alwodd yr holl fyd i gydnabod a moliannu ei fawrhydi
trwy Ddioddefaint achubol ei Fab,
ddangos i chwi rym rhyfeddol y Groes,
y datguddir ynddi farnedigaeth y byd,
a llewyrch gogoniant y Croeshoeliedig ...

Bydded i Dduw Dad,
y cyflwynodd ein Harglwydd ei ysbryd iʼw ddwylo,
roddi i chwi ras i ymddiried ynddo mewn bywyd a marwolaeth. Amen.
Bydded i Grist,
a faddeuodd ar y Groes iʼr lleidr edifeiriol,
eich iacháu trwy ei glwyfau. Amen.
Bydded iʼr Ysbryd Glân,
syʼn gweddïo oʼn mewn ag ocheneidiau anrhaethadwy,
eich cynnal aʼch nerthu
wrth i chwi ddilyn ffordd y Groes. Amen.

A bendith ......

Y PASG

Brawddegau
Y maeʼr Arglwydd yn wir wedi ei gyfodi. Alelwia! (Luc 24:34)
Y gwir yw fod Crist wedi ei gyfodi oddi wrth y meirw, yn flaenffrwyth y rhai sydd wedi huno. Oherwydd
fel y mae pawb yn marw yn Adda, felly hefyd y gwneir pawb yn fyw yng Nghrist. (1 Corinthiaid
15:20,22)

Llefarodd yr angel wrth y gwragedd: ʻPeidiwch chwi ag ofni,ʼ meddai. ʻGwn mai ceisio Iesu, a
groeshoeliwyd, yr ydych. Nid yw ef yma, oherwydd y mae wedi ei gyfodi, fel y dywedodd y byddai.ʼ
(Mathew 28:5-6)
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Gweddi Agoriadol o Fendith
Ardderchocaf Arglwydd bywyd,
y gorchfygodd dy fab Iesu Grist angau
a chyfodiʼn fuddugoliaethus oʼr bedd:
bydded inni rodio yn ei gwmni,
clywed dirgelwch yr Ysgrythur yn cael ei ddatgelu inni,
ac, aʼn calonnauʼn llosgi oʼn mewn, adnabod ei bresenoldeb ef
ar doriad y bara,
canys ein Gwaredwr a gyfododd yn wir – Alelwia!
Bendigedig fyddo Duw am byth.

Antiffonau iʼr Cantiglau
Alelwia! Cyfododd yr Arglwydd
yn ôl ei addewid i chwi. Alelwia!
Neu
Cyfododd Duw Grist Iesu oddi wrth y meirw,
fel y gallwn ni fod â gobaith sicr ynddo.
Neu
Parodd Duw ein geni ni oʼr newydd i obaith bywiol
trwy atgyfodiad Iesu Grist oddi wrth y meirw.
Neu
Yr Arglwydd yw fy nerth aʼm cân,
a daeth yn iachawdwriaeth i mi.

Cantiglau
(10) Cân Moses a Miriam (Exodus 15. 1b-2, 3, 8, 13, 17)
(14) Cân am Achubiaeth (Eseia 12. 2-6)
(32) Anthemauʼr Pasg
(39) Cân o Ffydd (1 Pedr 1. 3-5, 18-21)

Anfon Allan
Bydded i Dduw tangnefedd, a ddygodd yn ôl oddi wrth y meirw ein Harglwydd Iesu, Bugail mawr y de-
faid, trwy waed y cyfamod tragwyddol, eich cyflawni â phob daioni i wneud ei ewyllys ef, gan lunio
ynom yr hyn syʼn gymeradwy ganddo, trwy Iesu Grist, y byddoʼr gogoniant iddo byth bythoedd ...

Bydded iʼr Hollalluog Dduw, a roddodd inniʼr fuddugoliaeth trwy atgyfodiad ein Harglwydd Iesu Grist,
roi i chwi lawenydd a thangnefedd wrth gredu ...

Bydded i Dduwʼr Tad, y cyfodwyd Crist oddi wrth y meirw trwy ei ogoniant, eich cryfhau i rodio gydag
ef yn ei fywyd atgyfodedig ...

Bydded i Dduw Dad,
y cyfodwyd, trwy ei ogoniant, Grist oddi wrth y meirw,
eich deffro i fywyd newydd. Amen.
Bydded i Grist, a gerddodd gydaʼi ddisgyblion ar y ffordd i Emaus,
gynnau ynoch dân ei gariad
aʼch nerthu i gydgerdded ag ef yn ei fywyd atgyfodedig. Amen.
Bydded iʼr Ysbryd Glân, a anadlodd yr Arglwydd iʼw ddisgyblion,
eich anfon allan i ddwyn ei fywyd newydd iʼr byd. Amen.

A bendith ......
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TYMOR Y DYRCHAFAEL

Brawddegau
Wŷr Galilea, pam yr ydych yn sefyll yn edrych tuaʼr nef? Yr Iesu hwn, sydd wedi ei gymryd i fyny oddi
wrthych iʼr nef, bydd yn dod yn yr un modd ag y gwelsoch ef yn mynd iʼr nef.ʼ (Actau 1:11)

Esgynnodd Duw gyda bloedd, yr Arglwydd gyda sain utgorn. (Salm 47:5)

Gan fod gennym, felly, archoffeiriad mawr sydd wedi mynd drwyʼr nefoedd, sef Iesu, Mab Duw,
gadewch inni lynu wrth ein cyffes. (Hebreaid 4:14)

Gweddi Agoriadol o Fendith
Frenin y brenhinoedd ac Arglwydd yr arglwyddi,
a gyfododd ac a esgynnodd ac a ogoneddwyd:
gadewaist inni orchymyn parhaus i fynd allan,
gwneud disgyblion o bob cenedl,
bedyddio, dysgu a byw iʼth ogoniant.
Bydded inni ganfod dy bresenoldeb gyda ni bob amser,
hyd ddiwedd amser. Alelwia!
Bendigedig fyddo Duw am byth.

Antiffonau iʼr Cantiglau
Codwch eich pennau, O byrth;
Ymddyrchefwch, ddrysau tragwyddol,
i frenin y gogoniant ddod i mewn.
Neu
Ewch, a dywedwch wrth fy mrodyr
fy mod yn esgyn at fy nhad, aʼch tad chwithau,
at fy Nuw, aʼch Duw chwithau.
Neu
Duw biau llywodraethwyr y ddaear,
a dyrchafedig yw ef.

Cantiglau
(2) Cân am Fuddugoliaeth Duw (Salm 47)
(28) Benedicite
(35) Cân am Ogoniant Crist (Philipiaid 2:5b-11)
(53) Gogoneddus Arglwydd (Llyfr Du Caerfyrddin, y drydedd ganrif ar ddeg, addasiad)

Anfon Allan
Bydded i Grist, ein Brenin dyrchafedig, dywallt arnoch ei roddion helaeth
fel y gallwch ei wasanaethu a theyrnasu gydag ef mewn gogoniant. Amen.

Rhodded Crist i chwi ras,
i fynd, mewn ufudd-dod iʼw orchymyn,
a gwneud disgyblion oʼr holl genhedloedd,
ac i wybod y bydd ef gyda chwi hyd ddiwedd yr oes ...

Bydded i Dduw Dad,
a roes iʼw Fab yr enw sydd goruwch pob enw,
ddyrchafu eich calonnau iʼw addoli mewn ysbryd a gwirionedd. Amen.
Bydded i Grist, ein Brenin dyrchafedig,
dywallt arnoch ei roddion helaeth
fel y gwasanaethoch ef a theyrnasu gydag ef mewn gogoniant. Amen.
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Bydded iʼr Ysbryd Glân
eich tynnu atoʼi hun iʼch cartref nefol,
lle yr aeth Crist i baratoi lle i chwi. Amen.
A bendith ......

PENTECOST

Brawddegau
Dywedodd Iesu: ʻOs ydych yn fy ngharu i, fe gadwch fy ngorchmynion i. Ac fe ofynnaf finnau iʼm Tad,
ac fe rydd ef i chwi Eiriolwr arall i fod gyda chwi am byth, Ysbryd y Gwirionedd.ʼ (Ioan 14:15-17a)

Yn y dechreuad creodd Duw y nefoedd aʼr ddaear. Yr oedd y ddaear yn afluniaidd a gwag, ac yr oedd
tywyllwch ar wyneb y dyfnder, ac ysbryd Duw yn ymsymud ar wyneb y dyfroedd. A dywedodd Duw,
ʻBydded goleuni.ʼ A bu goleuni. (Genesis 1:1-3)

ʻAr ôl hyn tywalltaf fy ysbryd ar bawb; bydd eich meibion aʼch merched yn proffwydo, bydd eich hy-
nafgwyr yn gweld breuddwydion, aʼch gwŷr ifainc yn cael gweledigaethau.ʼ (Joel 2:28)

Gweddi Agoriadol o Fendith
Dduw pob ysbrydoliaeth,
yn y dechreuad yr oedd dy Lân Ysbryd
yn ymsymud dros wyneb y dyfroedd
a daeth yr holl greadigaeth yn fyw.
Anfon arnom ni dy anadl fywiol,
fel, wrth ein hail-greu ni,
y bydd iti adnewyddu wyneb y ddaear
mewn cariad a llawenydd a thangnefedd. Alelwia!
Bendigedig fyddo Duw am byth.

Antiffonau iʼr Cantiglau
Rhoddaf i chwi galon newydd, medd yr Arglwydd,
ac ysbryd newydd oʼch mewn.
Neu
Ffrwyth yr Ysbryd yw:
cariad, llawenydd, tangnefedd,
amynedd, caredigrwydd, haelioni,
ffyddlondeb, addfwynder, hunan-reolaeth.
Neu
Os ydym yn byw yn yr Ysbryd
gadewch inni rodio yn yr Ysbryd.
Neu
Y mae cariad Duw wedi ei dywallt yn ein calonnau
trwyʼr Ysbryd Glân a roddodd ef inni.

Cantiglau
(7) Cân am Fawredd Duw (Salm 104:1-2, 32-36)
(28) Benedicite
(47) Cân am yr Ysbryd (Datguddiad 22:12-14, 17, 20)

Anfon Allan
Bydded i Ysbryd y gwirionedd eich tywys i bob gwirionedd,
a rhoi gras i chwi i dystiolaethu fod Iesu Grist yn Arglwydd,
ac i gyhoeddi mawrion weithredoedd Duw ...
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Bydded i Dduw ddeffro ynoch ddoniau ei Ysbryd,
fel y gallwch dystiolaethu i Grist yr Arglwydd
a chyhoeddi llawenydd yr efengyl dragwyddol ...

Bydded iʼr Ysbryd,
a fuʼn ymsymud dros wyneb y dyfroedd ar adeg y creu,
anadlu i mewn i chwi y bywyd a rydd ef. Amen.
Bydded iʼr Ysbryd,
a gysgododd dros Fair Forwyn
pan ddaeth ein Harglwydd Iesu Grist iʼn plith,
roddi i chwi lawenydd wrth wasanaethuʼr Arglwydd. Amen.
Bydded iʼr Ysbryd,
a ddisgynnodd ar y disgyblion ar y Pentecost
megis gwynt a thân,
eich cynorthwyo i adfywioʼr byd â chariad y Crist atgyfodedig. Amen.

A bendith ...

Y DRINDOD

Brawddegau
Sanct, Sanct, Sanct yw Arglwydd y Lluoedd; y maeʼr holl ddaear yn llawn oʼi ogoniant. (Eseia 6:3)

Sanct, Sanct, Sanct ywʼr Arglwydd Dduw hollalluog, yr hwn oedd aʼr hwn sydd aʼr hwn sydd i ddod!
(Datguddiad 4:8)

Gras ein Harglwydd Iesu Grist, a chariad Duw, a chymdeithas yr Ysbryd Glân a fyddo gyda chwi oll.
(2 Corinthiaid 13:13)

Gweddi Agoriadol o Fendith
Sanct, Sanct, Sanct,
Arglwydd Dduw Hollalluog,
syʼn byw ac yn teyrnasu
yn undod cariad perffaith:
dwg ni felly iʼth adnabod,
iʼth garu ac iʼth ddilyn,
fel y caffom ynot ti y cyflawnder bywyd hwnnw
na ŵyr na dechrau na diwedd
yn y Tad aʼr Mab aʼr Ysbryd Glân.
Bendigedig fyddo Duw am byth.

Antiffonau iʼr Cantiglau
Bendithiwch y Tad, y Mab aʼr Ysbryd Glân,
syʼn deilwng o fawl byth bythoedd.
Neu
Iʼr hwn syʼn eistedd ar yr orsedd ac iʼr Oen
y boʼr mawl aʼr anrhydedd aʼr gogoniant aʼr nerth byth bythoedd! Amen
Neu
Sanctaidd, fendigaid a gogoneddus Drindod: tri pherson ac un Duw,
trugarha wrthym.

Cantiglau
(24) Cân y Tri Llanc (Cân y Tri Llanc 29-34)
(34) Cân am Ras Duw (Effesiaid 1:3-10)
(42) Cân am Gariad Duw (I Ioan 4:7-11, 12b.)
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Anfon Allan
Bydded i Dduw y Drindod Sanctaidd eich cryfhau mewn ffydd a chariad,
aʼch arwain mewn gwirionedd a thangnefedd ...

Bydded i gariad y Tad lapio amdanoch,
i ddoethineb y Mab eich goleuo
ac i dân yr Ysbryd Glân gynnau eich calonnauʼn fflam ...

Bydded i Dduw Dad,,
aʼn carodd ni yn gyntaf
aʼn gwneud yn gymeradwy yn yr Anwylyd,
ein llenwi âʼi gariad. Amen.
Bydded i Dduw Fab,
aʼn carodd ni,
aʼn golchi oddi wrth ein pechodau yn ei waed ei hun,
roi i ni ei dangnefedd. Amen.
Bydded i Dduw Ysbryd Glân,
syʼn taenu cariad Duw ar led yn ein calonnau,
ein hysbrydoli i offrymu iddo ef bob cariad a phob gogoniant,
yn awr a hyd byth. Amen.

A bendith ......

Y DEYRNAS

Brawddegau
Codwch eich pennau, O byrth! Ymddyrchefwch, O ddrysau tragwyddol! i frenin y gogoniant ddod i
mewn. (Salm 24:7)

Cyfiawnder a heddwch a llawenydd yn yr Ysbryd Glân yw teyrnas Dduw. (Rhufeiniaid 14:17)

Y mae teyrnas nefoedd yn debyg i drysor wedi ei guddio mewn maes; pan ddaeth rhywun o hyd iddo,
feʼi cuddiodd, ac yn ei lawenydd y maeʼn mynd ac yn gwerthuʼr cwbl sydd ganddo, ac yn prynuʼr maes
hwnnw. (Mathew 13:44)

Aeth brenhiniaeth y byd yn eiddo ein Harglwydd ni aʼi Grist ef, a bydd yn teyrnasu byth bythoedd.
(Datguddiad 11:15)

Gweddi Agoriadol o Fendith
Frenin y gogoniant,
a goronwyd unwaith â drain:
Ysbrydoler gweision dy Deyrnas,
a elwi di yn gyfeillion iti,
i newynu a sychedu
am weld y gwirionedd yn drechaf,
dyfodiad dy deyrnas
a gwneuthur dy ewyllys
ar y ddaear fel yn y nef.
Bendigedig fyddo Duw am byth.

Antiffonau iʼr Cantiglau
Y maeʼr Arglwydd yn frenin ac wedi ymwisgo mewn dillad gogoneddus
gwisgodd yr Arglwydd ei ogoniant ac ymrwegysu â nerth.
Neu
Iesu, cofia fi
pan ddeui iʼth deyrnas.
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Neu
Ceisiwch yn gyntaf deyrnas Dduw
aʼi gyfiawnder ef.
Neu
Wrth enw Iesu
fe blyg pob glin.

Cantiglau
(1) Cân am Ogoniant y Brenin (Salm. 24)
(37) Cân am brynedigaeth (Colosiaid 1:3-18a, 19-20)
(38) Cân am Ymddangosiad Crist (1 Timotheus 3:16; 6:15-16)

Anfon Allan
Bydded i Grist y Brenin eich gwneud yn ffyddlon a chryf i gyflawni ei ewyllys
aʼch dwyn i deyrnasu gydag ef yn ei ogoniant ...

Bydded i Grist, Haul cyfiawnder,
lonni eich calonnau â newyddion da ei deyrnas ...

Bydded i Grist y Brenin deyrnasu yn eich calonnau
fel y dygoch ffrwyth sancteiddrwydd. Amen.
Bydded i Grist y Brenin ddatguddio i chwi ei fawrhydi,
fel y bo i chwi nesáu ato ef mewn parchedig ofn. Amen.
Bydded i Grist y Brenin eich cryfhau mewn ffydd a chariad,
fel y cewch deyrnasu gydag ef mewn gogoniant. Amen.

A bendith ......

MAIR FORWYN FENDIGAID

Brawddegau
Pwy bynnag syʼn gwneud ewyllys Duw, y mae hwnnwʼn frawd i mi, ac yn chwaer, ac yn fam.
(Marc 3:35)

Ond pan ddaeth cyflawniad yr amser, anfonodd Duw ei Fab, wedi ei eni o wraig, wedi ei eni dan y
Gyfraith, i brynu rhyddid iʼr rhai oedd dan y Gyfraith, er mwyn i ni gael braint mabwysiad.
(Gal 4:4-5)

Gweddi Agoriadol o Fendith
Bendith a moliant,
anrhydedd a diolch,
a fo i ti, Dduw ein Gwaredwr.
Mewn doethineb a thrugaredd,
dewisaist Mair, y wyryf ddistadl o Nasareth,
i fod yn fam dy Fab.
Gyda hi, mawrygwn dy enw sanctaidd,
llawenhawn yn dy gariad, a diolchwn
dy fod ti yn dyrchafuʼr rhai gwylaidd ac addfwyn,
ac yn llenwiʼr newynog â phethau da.
Bendigedig fyddo Duw am byth.

Antiffonau iʼr Cantiglau
Bendigedig wyt ti, Fair,
canys credaist y cyflenwid yr hyn a lefarodd yr Arglwydd wrthyt.

Tudalen 37



Esgorodd Mair ar Air Duw;
hi yw Mam fythol-fendigaid Crist ein Gwaredwr.

O Grist, yng nghroth Mair cefaist breswylfa ar y ddaear:
aros yn ein calonnau am byth.

Cantiglau
(11) Cân Hanna (1 Samuel 2.1-2, 3b-5, 7-8.)
(42) Cân am Gariad Duw (1 Ioan 4.7-11, 12b.)
(45) Cân am y Ddinas Sanctaidd (Datguddiad 21.1-5a.)

Anfon Allan
Bydded i Grist, a wnaeth yn un, trwy gymryd ein cnawd ni, bob peth daearol a nefol, eich llenwi âʼi
lawenydd aʼi dangnefedd...

Bydded i Grist Mab Duw, a aned o Fair, eich llenwi âʼi ras i ymddiried yn ei addewidion ac i ufuddhau
iʼw ewyllys ...

Bydded i Dduw Dad,
syʼn teyrnasu yn nef y nefoedd,
roddi i chwi ras a gwirionedd y Gair a wnaethpwyd yn gnawd. Amen
Bydded i Grist Mab Duw, a aned o Fair,
eich llenwi âʼi ras i ymddiried yn ei addewidion ac i ufuddhau iʼw ewyllys. Amen.
Bydded i Dduw Ysbryd Glân,
y beichiogodd Mair trwy ei nerth,
breswylio yn eich calonnau mewn cariad. Amen.

A bendith…

SEINTIAU

Brawddegau
Yr ydym yn gyd-ddinasyddion âʼr saint ac yn aelodau o deulu Duw, trwy Iesu Grist, ein Harglwydd, a
ddaeth, a phregethu heddwch i chwi y rhai pell, a heddwch hefyd iʼr rhai agos.
(Effesiaid 2:17, 19)

At Fynydd Seion yr ydych chwi wedi dod, ac i ddinas y Duw byw … ac at Dduw, Barnwr pawb, ac at
ysbrydoedd y rhai cyfiawn sydd wedi eu perffeithio, ac at Iesu, cyfryngwr y cyfamod newydd.
(Hebreaid 12:22-23)

Gan fod cymaint torf o dystion oʼn cwmpas, gadewch i ninnau fwrw ymaith bob rhwystr, aʼr pechod
syʼn ein maglu mor rhwydd, a rhedeg yr yrfa sydd oʼn blaen heb ddiffygio.
(Hebreaid 12:1)

Gweddi Agoriadol o Fendith
Dduw Goruchaf, llywodraethwr a barnwr pob peth,
i ti y bo gogoniant a moliant!
A ninnauʼn llawenhau gydaʼth saint
- y cwmwl mawr hwnnw o dystion -
boed inni redeg gyda dyfalbarhad
yr yrfa a osodaist oʼn blaen,
gan gadw ein golwg ar Iesu Grist,
awdur a pherffeithydd ein ffydd.
Bendigedig fyddo Duw am byth.
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Antiffonau iʼr Cantiglau
Gwyn eu byd y rhai pur o galon,
oherwydd cânt hwy weld Duw.
Neu
Alelwia! Gorchfygodd y saint trwy waed yr Oen,
oherwydd ni lynasant at fywyd hyd yn oed yn wyneb angau. Alelwia!
Neu
Bydd y cyfiawn yn disgleirio fel yr haul
yn nheyrnas eu tad.

Cantiglau
(23) Justorum animae (Doethineb 3:1-2a, 3b-9)
(36) Llawenhewch yn yr Arglwydd (Philipiaid 4:4-7)
(43) Cân y Rhai a Brynwyd (Datguddiad 4:8b, 11; 5:12; 15:3-4.)

Anfon Allan
Rhodded Duw ras i chwi i ddilyn ei saint mewn ffydd, gobaith a chariad ...

Rhodded Duw ras i chwi i rannu etifeddiaeth ei saint mewn gogoniant ...

Bydded i Dduw, Tad ein Harglwydd Iesu Grist,
roddi i chwi ysbryd doethineb a datguddiad
i adnabod y gobaith y galwyd chwi iddo. Amen.
Bydded i Dduw, a gyneuodd dân ei gariad yng nghalonnauʼr saint,
roddi i chwi gyfran yn llawenydd eu cymdeithas. Amen.
Bydded i Dduw, a roes i chwi batrwm, ym mywydauʼr saint,
o fyw yn sanctaidd ac o farwʼn sanctaidd,
eich dwyn i rannu eu hetifeddiaeth. Amen.

A bendith ......

CYSEGRU

Brawddegau
Ai gwir yw y preswylia Duw ar y ddaear gyda meidrolion? Wele, ni all y nefoedd na nef y nefoedd dy
gynnwys; pa faint llai y tŷ hwn a godais! (2 Cronicl 6. 18)

Pan ddeffrôdd Jacob oʼi gwsg, dywedodd, ʻY maeʼn sicr fod yr Arglwydd yn y lle hwn, ac ni wyddwn i.ʼ
A daeth arno ofn, ac meddai, ʻMor ofnadwy ywʼr lle hwn! Nid ywʼn ddim amgen na thŷ i Dduw, a dyma
borth y nefoedd.ʼ (Genesis 28. 16-17)

Fel hyn y dywed yr Arglwydd Dduw: ʻGelwir fy nhŷ yn dŷ gweddi iʼr holl bobloeddʼ. (Eseia 56. 7)

Gweddi Agoriadol o Fendith
Dduw Goruchaf,
yn dy Fab Iesu Grist
daeth y garreg a wrthododd yr adeiladwyr
yn ben-conglfaen.
Wrth inni adeiladu dy Eglwys ar y conglfaen hwn,
clyw weddïau dy bobl ffyddlon
ac adeilada ni, feini byw,
yn deml sanctaidd er moliant i ti.
Bendigedig fyddo Duw am byth.
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Antiffonau iʼr Cantiglau
Arglwydd, hoffais drigfan dy dŷ
a phreswylfa dy ogoniant.
Neu
Y mae fy enaid yn blysio ac yn hiraethu
am gynteddau yr Arglwydd.
Neu
Y maen a wrthododd yr adeiladwyr,
hwn a ddaeth yn faen y gongl.
Neu
ʻBydd fy nhŷ i yn dŷ gweddi
iʼr holl genhedloedd,ʼ medd yr Arglwydd.

Cantiglau
(5) Cân am Ogoniant Duw (Sal 96:1-3, 6-10a, 13b)
(40) Meini Bywiol (1 Pedr 2:4-10)
(46) Cân am y Ddinas Nefol (Datguddiad 21: 22-26, 22:1, 2b, 2d, 3b-4)

Anfon Allan
Bydded i Grist, y mae ei ogoniant yn llenwi nefoedd a daear,
dywynnu yn eich calonnau wrth i chwi addoli yn y lle hwn ...

Bydded i Dduw Dad,
na all nef y nefoedd ei gynnwys,
eich dwyn i adnabyddiaeth oʼi ogoniant. Amen.
Bydded i Dduw Fab,
aʼn dysgodd i weddïo ar y Tad,
lenwi eich addoliad ac ysbrydoli eich mawl. Amen.
Bydded i Dduw Ysbryd Glân,
y llywodraethir ac y sancteiddir trwyddo holl gorff yr Eglwys,
eich adeiladu, megis meini bywiol, yn deml ysbrydol. Amen.

A bendith ......

BEDYDD

Brawddegau
Trwyʼr bedydd hwn i farwolaeth feʼn claddwyd gyda Christ, fel, megis y cyfodwyd Crist oddi wrth y
meirw mewn amlygiad o ogoniant y Tad, y byddai i ninnau gael byw ar wastad bywyd newydd.
(Rhufeiniaid 6:4)

Oherwydd y mae pob un ohonoch sydd wedi ei fedyddio i Grist wedi gwisgo Crist amdano.
(Galatiaid 3:27)

Dywedodd Iesu: ʻPaid â rhyfeddu imi ddweud wrthyt, “ʻY maeʼn rhaid eich geni chwi oʼr newydd.”ʻ
(Ioan 3: 7)

Gweddi Agoriadol o Fendith
Dduw trugaredd a chariad,
ynot ti yr ydym yn byw, yn symud ac yn bod:
Yn nyfroedd y bedydd
yr ydym yn marw ac yn cyfodi gyda Iesu Grist.
Wedi ein hatgyfnerthu gan dy Ysbryd,
Bydded inni fod yn gorff iddo ef yn y byd
Ac yn etifeddion bywyd tragwyddol.
Bendigedig fyddo Duw am byth.
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Antiffonau iʼr Cantiglau
Mewn llawenydd fe dynnwch ddŵr
o ffynhonnau iachawdwriaeth.
Neu
Y mae afon dŵr y bywyd
yn llifo o orsedd Duw aʼr Oen.
Neu
Gan inni farw gyda Christ,
yr ydym yn credu y byddwn hefyd fyw gydag ef.
Neu
Alelwia! Ewch, gan hynny, a gwnewch ddisgyblion oʼr holl genhedloedd,
gan eu bedyddio hwy yn enwʼr Tad aʼr Mab aʼr Ysbryd Glân. Alelwia!

Cantiglau
(30) Rhaid eich geni chwi oʼr newydd (Ioan 3:5-6, 8)
(31) Marw a Chyfodi gyda Christ (Rhufeiniaid 6:3-5, 8-11)
(33) Cân am y Cariad Dwyfol (1 Corinthiaid 13:4-13)

Anfon Allan
Bydded i Dduw pob gras,
aʼch galwodd iʼw ogoniant tragwyddol yn Nghrist,
eich sefydlu aʼch cryfhau yn y ffydd ...

Bydded iʼr Arglwydd oʼi fawr drugaredd eich bendithio
a pheri i chwi ddeall ei ddoethineb aʼi ras. Amen.
Bydded iddo eich maethu â goludoedd y ffydd gatholig
aʼch cynorthwyo i ddyfalbarhau ym mhob gweithred dda. Amen.
Bydded iddo gadw eich camre rhag cyfeiliorni
aʼch tywys i lwybrau cariad a thangnefedd. Amen.

A bendith ......

Yn y bedydd feʼn cleddir gyda Christ
aʼn cyfodi i fywyd newydd ynddo ef.
Bydded i chwi ddod i adnabod ei lawenydd mewn bywyd o wasanaeth a moliant. Amen.

Yn y bedydd feʼn hadnewyddir gan ras iachaol yr Ysbryd Glân.
Bydded i ffrwyth yr Ysbryd dyfu a chynyddu
yn eich gweithredoedd o dosturi a chariad. Amen.

Yn y bedydd feʼn hachubir aʼn hiacháu;
feʼn hadnewyddir a maddeuir inni.
Bydded ichwi gyhoeddi ar air ac esiampl
y newyddion da am gariad Duw yng Nghrist. Amen.

A bendith ......
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DIOLCH AM HOLL RODDION DUW

Brawddegau
Tra peryʼr ddaear, ni pheidia pryd hau a medi, oerni a gwres, haf a gaeaf, dydd a nos. (Genesis 8:22)

Gwelodd Duw y cwbl a wnaeth, ac yr oedd yn dda iawn. (Genesis 1:31)

Bydd yr hwn sydd yn rhoi had iʼr heuwr a bara iddoʼn ymborth yn rhoi had i chwithau ac yn ei amlhau;
bydd yn peri i ffrwyth eich haelioni gynyddu. (2 Corinthiaid 9:10)

Aeth rhai iʼr môr mewn llongau, a gwneud eu gorchwylion ar ddyfroedd mawr;
gwelsant hwy weithredoedd yr Arglwydd, aʼi ryfeddodau yn y dyfnder. (Salm 107: 23-24)

Gweddi Agoriadol o Fendith
Dduw pob bywyd a chynnydd a chynhaeaf,
y mae dy Fab, y Bugail Da, yn adnabod ei ddefaid wrth eu henwau,
aʼi ddefaid yn ei adnabod ef.
Megis yr wyt ti, trwy weithredoedd natur,
yn ein dwyn i ddyfnach dealltwriaeth oʼth gariad,
bydded inni ofalu am bopeth a greaist
ac, â chalonnau diolchgar,
lawenhau yn rhyfeddod y ddaear.
Bendigedig fyddo Duw am byth.

Antiffonau iʼr Cantiglau
Ffrwyth yr Ysbryd yw:
cariad, llawenydd, tangnefedd,
amynedd, caredigrwydd, haelioni,
ffyddlondeb, addfwynder, hunan-reolaeth.
Neu
Yr wyt yn coroniʼr flwyddyn âʼth ddaioni
ac y mae dy lwybrauʼn gorlifo â digonedd.
Neu
Diolchaf iʼr Arglwydd bob amser,
bydd ei foliant yn wastad yn fy ngenau.
Neu
A heuoʼn brin a fed yn brin,
A heuoʼn hael a fed yn hael.

Cantiglau
(3) Cân am fendith Duw (Salm 67)
(9) Oculi omnium (Salm. 145:16-20, 22)
(54) Cân y Brawd Haul (Gweddi oʼr eiddo Sant Ffransis)

Anfon Allan
Bydded i Dduw ein Creawdwr,
syʼn dilladuʼr lili ac yn porthi adar yr wybren,
ofalu amdanoch
a chynyddu cynhaeaf eich cyfiawnder ...

Bydded i Dduw Dad, a greodd y byd,
roddi i chwi ras i fod yn oruchwylwyr doeth ar ei greadigaeth. Amen.
Bydded i Dduw Fab, a brynodd y byd,
eich ysbrydoli i fynd allan i lafurio yn ei gynhaeaf. Amen.
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Bydded i Dduw Ysbryd Glân, y mae ei anadl yn llenwiʼr holl greadigaeth,
eich cynorthwyo i ddwyn ei ffrwyth,
sef cariad a llawenydd a thangnefedd. Amen.

A bendith ......

UNDEB

Brawddegau
Un corff sydd, ac un Ysbryd, yn union fel mai un ywʼr gobaith syʼn ymhlyg yn eich galwad; un Ar-
glwydd, un ffydd, un bedydd, un Duw a Thad i bawb, yr hwn sydd goruwch pawb, a thrwy bawb, ac
ym mhawb. (Effesiaid 4:4-6)

Gras fyddo gyda phawb syʼn caru ein Harglwydd Iesu Grist â chariad anfarwol! (Effesiaid 6:24)

Dywedodd Iesu: ʻYr wyf yn rhoi i chwi orchymyn newydd: carwch eich gilydd. Fel y cerais i chwi, felly
yr ydych chwithau i garuʼch gilydd. Os bydd gennych gariad tuag at eich gilydd, wrth hynny bydd
pawb yn gwybod mai disgyblion i mi ydych.ʼ (Ioan 13:34-35)

Gweddi Agoriadol o Fendith
Bydded pob gogoniant a moliant i ti,
Dduw a Thad tragwyddol.
Yn dy gariad mawr,
anfonaist dy Fab
i gasglu yn un dy blant gwasgaredig.
Ennyn yn ein calonnau gariad tuag atat
a dwg niʼn nes at ein gilydd
wrth inni fendithio dy enw sanctaidd.
Bendigedig fyddo Duw am byth.

Antiffonau iʼr Cantiglau
Mor dda ac mor ddymunol yw
i bobl fywʼn gytûn.
Neu
Byddwch yn eiddgar i gynnal undod yr ysbryd
yn rhwymyn tangnefedd.
Neu
Buom farw ynghyd â Christ,
cyfodwn yn un ag ef.

Cantiglau
(8) Cân am Undeb (Salm 133)
(16) Cân Rhagredegydd Duw (Eseia 40:9-11)
(42) Cân am Gariad Duw (1 Ioan 4:7-11, 12b)

Anfon Allan
Bydded i Grist y Bugail da, a roddodd ei fywyd dros y defaid,
ein dwyn ni a phawb syʼn gwrando ar ei lais ynghyd i un gorlan ...

Bydded i Dduw, syʼn rhoi amynedd ac anogaeth,
roddi i chwi ysbryd undeb
wrth i chwi ddilyn yr un Arglwydd Iesu Grist...
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Bydded i Dduw Dad,
y gall ei rym ar waith ynom
wneud yn anfeidrol fwy na dim y gallwn ni ei ofyn naʼi ddirnad,
eich cryfhau ar bererindod eich ffydd. Amen.
Bydded i Dduw Fab,
a ddyrchafwyd oddi ar y ddaear
fel y tynnai bawb ato ef ei hun,
eich cymodi âʼch gilydd ac â Duw. Amen.
Bydded i Dduw Ysbryd Glân,
syʼn ein tywys i bob gwirionedd,
eich tynnu ynghyd i garu a moli Duw. Amen.

A bendith ......
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Atodiad III

CANTIGLAU

Gosodwyd y Cantiglau oʼr Salmau, yr Hen Destament aʼr Apocryffa aʼr Testament Newydd yn y drefn
feiblaidd.
Gellir hepgor yr adnodau mewn bachau petryal yn rhai oʼr cantiglau
Gellir defnyddio geiriau addas eraill yn lleʼr antiffonau (cytganau) sydd mewn bachau petryal.
Ac eithrio lle y nodir, diwedda pob cantigl âʼr fawlgan:

Gogoniant iʼr Tad/ ac iʼr/ Mab: ac/ iʼr - / Ysbryd/ Glân,
Megis yr oedd yn y dechrau,* y mae yn awr
ac y/ bydd yn/ wastad,
yn oes/ oesoedd. / A - /men.

CANTIGLAU OʼR SALMAU

(1) Cân am Ogoniant y Brenin (Salm 24)

[Antiffon: Arglwydd y Lluoedd* ef/ yw/ brenin. y go/goniant.]

1 Eiddoʼr Arglwydd ywʼr/ ddaear. aʼi/ llawnder:
y byd aʼr/ rhai syʼn/ byw - / ynddo;

2 Oherwydd ef aʼi sylfaenodd/ ar y/ moroedd:
aʼi se/fydlu/ ar yr. a/fonydd.

3 Pwy a esgyn i/ fynydd. yr/ Arglwydd:
a phwy a/ saif. yn ei/ le - / sanctaidd?

4 Y glân ei ddwylo aʼr/ pur o/ galon:
yr un sydd heb osod ei feddwl ar dwyll*
a/ heb - / dynguʼn. gel/wyddog.

5 Fe dderbyn fendith/ gan yr/ Arglwydd:
a chyfiawnder gan/ Dduw ei/ iachaw/dwriaeth.

6 Dymaʼr genhedlaeth/ syʼn ei/ geisio:
syʼn/ ceisio/ wyneb. Duw/ Jacob.

7 Codwch eich pennau, O byrth*
Ymddyrchefwch, O/ ddrysau. tra/gwyddol:
i frenin y go/goniant/ ddod i/ mewn.

8 Pwy ywʼr brenin go/goniant/ hwn:
Yr Arglwydd, cryf a chadarn* yr/ Arglwydd/ cadarn. mewn/ rhyfel.

9 Codwch eich pennau, O byrth*
Ymddyrchefwch, O/ ddrysau. tra/gwyddol:
i frenin y go/goniant/ ddod i/ mewn.

10 Pwy ywʼr brenin go/goniant/ hwn:
Arglwydd y Lluoedd* ef/ yw/ brenin. y go/goniant.
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(2) Cân am Fuddugoliaeth Duw (Salm 47)

[Antiffon: Canwch fawl i Dduw/ canwch/ fawl.]

1 Curwch ddwylo, yr/ holl - / bobloedd:
rhowch wrogaeth i/ Dduw. â cha/neuon. gor/foledd.

2 Oherwydd y maeʼr Arglwydd, y Goruchaf/ yn of/nadwy:
yn frenin mawr/ dros yr/ holl - /ddaear.

3 Fe ddarostwng/ bobloedd. o/danom:
a chen/hedloedd. o/ dan ein/ traed.

4 Dewisodd ein heti/feddiaeth. i/ ni:
balchder/ Jacob. yr/ hwn a/ garodd.

5 Esgynnodd Duw/ gyda/ bloedd:
yr Arglwydd/ gyda/ sain - / utgorn.

6 Canwch fawl i Dduw/ canwch/ fawl:
canwch fawl iʼn/ brenin/ canwch/ fawl.

7 Y mae Duw yn frenin ar yr/ holl - / ddaear:
canwch/ fawl - / yn - / gelfydd.

8 Y mae Duw yn frenin/ ar y. cen/hedloedd:
y maeʼn eistedd/ ar ei/ orsedd/ sanctaidd.

9a Y mae tywysogion y bobl/ wedi. ym/gynnull:
gyda/ phobl/ Duw - / Abraham;

9b Oherwydd eiddo Duw yw/ mawrion. y/ ddaear:
feʼi dyr/chafwyd. yn/ uchel/ iawn.
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(3) Cân am Fendith Duw (Salm 67)
Siant sengl
1 Bydded Duw yn drugarog wrthym/ aʼn ben/dithio:

bydded/ llewyrch. ei/ wyneb/ arnom,

2 Er mwyn iʼw ffyrdd fod yn wybyddus/ ar y/ ddaear:
aʼi waredigaeth y/mysg yr/ holl gen/hedloedd.

3 Bydded iʼr bobloedd dy/ foli. O/ Dduw:
bydded iʼr holl/ bobloedd. dy/ foli/ di.

4 Bydded iʼr cenhedloedd lawenhau a/ gorfo/leddu:
oherwydd yr wyt tiʼn barnu pobloedd yn gywir*
ac yn arwain cen/hedloedd/ ar y/ ddaear.

5 Bydded iʼr bobloedd dy/ foli. O/ Dduw:
bydded iʼr holl/ bobloedd. dy/ foli/ di.

6 Rhoes y/ ddaear. ei/ chnwd:
Duw, ein/ Duw ni/ aʼn ben/dithiodd.

7 Bendithiodd/ Duw - / ni:
bydded holl gyrrauʼr/ ddaear/ yn ei/ ofni.

(4) Venite exultemus Domino (Salm 95)
[Antiffon: Dewch, addolwn/ ac ym/grymwn.]

1 Dewch, canwn yn/ llawen. iʼr/ Arglwydd:
rhown floedd o orfoledd i/ graig ein/ hiachaw/dwriaeth.

2 Down iʼw brese/noldeb. â/ diolch:
gorfoleddwn ynddo/ â chan/euon/ mawl.

3 Oherwydd Duw/ mawr ywʼr/ Arglwydd:
a brenin mawr go/ruwch yr/ holl - / dduwiau.

4 Yn ei law ef y mae dyfn/derauʼr/ ddaear:
ac eiddo ef yw/ uchel/derauʼr. my/nyddoedd.

5 Eiddo ef ywʼr môr, ac/ ef aʼi/ gwnaeth:
ei ddwylo/ ef a/ greodd y/ sychdir.

6 Dewch, addolwn/ ac ym/grymwn:
plygwn ein gliniau ger/bron yr/ Arglwydd. aʼn/ gwnaeth.

7a Oherwydd ef/ yw ein/ Duw:
a ninnauʼn bobl/ iddo. a/ defaid. ei/ borfa;

[7b Heddiw cewch/ wybod ei/ rym:
os gwran/dewch/ ar ei/ lais.

8 Peidiwch â cha/leduʼch. ca/lonnau:
fel yn Meriba* fel ar ddiwrnod/ Massa/ yn. yr an/ialwch,

9 Pan fu iʼch hynafiaid fy/ herio. aʼm/ profi:
er/ iddynt/ weld fy/ ngwaith.
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10 Am ddeugain mlynedd y ffieiddiais y gen/hedlaeth/ honno:
a dweud, “Pobl âʼu calonnauʼn cyfeiliorni ydynt,*
ac nid/ ydynt. yn/ gwybod. fy/ ffyrdd.”]

(5) Cân am Ysblander Duw (Salm 96. 1-3, 6-10a, 13b)

[Antiffon: Addolwch yr Arglwydd mewn prydferthwch sancteiddrwydd.]

1 Canwch iʼr Arglwydd/ gân - / newydd:
canwch iʼr/ Arglwydd/ yr holl/ ddaear.

2 Canwch iʼr Arglwydd, ben/dithiwch. ei/ enw:
cyhoeddwch ei iachaw/dwriaeth. o/ ddydd i/ ddydd.

3 Dywedwch am ei ogoniant y/mysg y/ bobloedd:
ac am ei ryfeddodau y/mysg yr/ holl gen/hedloedd.

4 Y mae anrhydedd a/ mawredd. oʼi/ flaen:
nerth a go/goniant/ yn ei/ gysegr.

5 Rhowch iʼr Arglwydd, dyl/wythauʼr. cen/hedloedd:
rhowch iʼr/ Arglwydd. an/rhydedd. a/ nerth;

6 Rhowch iʼr Arglwydd anr/hydedd. ei/ enw:
dygwch/ offrwm. a/ dewch. iʼw gyn/teddoedd.

Ail ran
7 Ymgrymwch iʼr Arglwydd yn ysblander/ ei sanc/teiddrwydd:

crynwch oʼi/ flaen yr/ holl - / ddaear.

8 Dywedwch ymh/lith. y cen/hedloedd:
“Y maeʼr/ Ar - /glwydd yn/ frenin”;

9 Bydd yn barnuʼr byd/ â chy/fiawnder:
aʼr/ bobloedd/ âʼi wir/ionedd.

(6) Jubilate Deo (Salm 100)

[Antiffon: Da ywʼr Arglwydd* y mae ei/ gariad. hyd/ byth.]

Siant sengl

1\2 Bloeddiwch mewn gorfoledd iʼr Arglwydd yr/ holl - / ddaear:
Addolwch yr Arglwydd mewn llawenydd*|
dewch oʼi/ flaen â/chân.

3 Gwybyddwch maiʼr Arglwydd sydd Dduw*
ef aʼn gwnaeth, aʼi/ eiddo. ef/ ydym:
ei/ bobl. a/ defaid. ei/ borfa.

4 Dewch i mewn iʼw byrth â diolch* ac iʼw gyn/teddau. â/ mawl:
Diolchwch/ iddo. ben/dithiwch. ei/ enw.

5 Oherwydd da ywʼr Arglwydd* y mae ei/ gariad. hyd/ byth:
aʼi ffyddlondeb hyd gen/hedlaeth/ a chen/hedlaeth.
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(7) Cân am Fawredd Duw (Salm 104:1-2, 30, 32-34)

[Antiffon: Canaf iʼr Arglwydd tra/byddaf/ byw.]

1 Fy enaid, ben/dithiaʼr/ Arglwydd:
O Arglwydd fy Nuw, mawr iawn wyt ti*
yr wyt wedi dy wisgo ag ys/blander/ ac an/rhydedd,

2 Aʼth orchuddio â go/leuni. fel/ mantell:
Yr wyt yn/ taenuʼr/ nefoedd. fel/ pabell,

3 Pan anfoni dy anadl/ cânt eu/ creu:
ac yr wyt yn adne/wyddu/ wyneb. y/ ddaear.

4 Bydded gogoniant yr/ Arglwydd. dros/ byth:
a bydded iddo lawen/hau yn/ ei weith/redoedd.

5 Pan ywʼn edrych ar y ddaear/ y maeʼn/ crynu:
pan ywʼn cyffwrdd âʼr my/nyddoedd. y/ maent yn/ mygu.

6 Canaf iʼr Arglwydd tra/byddaf/ byw:
rhof /foliant. i/ Dduw tra/ byddaf.

7 Bydded fy myfyrdod yn gymer/adwy/ ganddo:
yr wyf yn llawen/hau - / yn yr/ Arglwydd.

(8) Cân am Undeb (Salm 133)

[Antiffon: Bydd cariad a gwirionedd yn cyfarfod,
a chyfiawnder a heddwch yn cusanu ei gilydd.]

Siant sengl
1 Mor dda ac mor ddy/munol/ yw:

i/ bobl - / fywʼn gy/tûn.

2a Y mae fel olew gwerthfawr/ ar y/ pen:
yn/ llifo. i/ lawr. dros y/ farf,

2b Dros/ farf - / Aaron:
yn llifo i/ lawr dros/ goler. ei /wisgoedd.

3 Y mae fel gwlith Hermon* yn disgyn i lawr ar/ fryniau/ Seion:
Oherwydd yno y gorchmynnodd yr Arglwydd ei/ fendith*/
bywyd. hyd/ byth.
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(9) Oculi omnium (Salm 145. 15-19, 21)

[Antiffon: Mawr ywʼr Arglwydd a theilwng iawn o fawl.]

1 Try llygaid pawb mewn gobaith/ atat/ ti:
ac fe roi iddynt eu/ bwyd/ yn ei/ bryd;

2 Y mae dy law/ yn a/gored:
ac yr wyt yn diwallu popeth/ byw yn/ ôl dʼe/wyllys.

3 Y maeʼr Arglwydd yn gyfiawn/ yn ei. holl/ ffyrdd:
ac yn ffyddlon/ yn ei/ holl weith/redoedd.

4 Y maeʼr Arglwydd yn agos at bawb syʼn/ galw/ arno:
at bawb syʼn galw/ arno/ mewn gwir/ionedd.

5 Gwna ddymuniad y rhai/ syʼn ei/ ofni:
gwrendy ar eu/ cri. a gwa/reda/ hwy.

6 Llefara fy ngenau/ foliant. yr/ Arglwydd:
a bydd pob creadur yn bendithioʼi enw/ sanctaidd/ byth - / bythoedd.

CANTIGLAU OʼR HEN DESTAMENT AʼR APOCRYFFA

(10) Cân Moses a Miriam (Exodus 15. 1b-3, 6, 13, 17)

[Antiffon: Yn dy drugaredd, arweiniʼr/ bobl. a wa/redaist.]

1 Canaf iʼr Arglwydd am iddo weithreduʼn/ fuddu.gol/iaethus:
bwriodd y/ ceffyl. aʼi/ farchog. iʼr/ môr.

2 Yr Arglwydd yw fy/ nerth aʼm/ cân:
ac/ ef ywʼr/ un. aʼm ha/chubodd;

Ail ran
3 Ef yw fy Nuw, ac feʼi/ gogo/neddaf:

Duw fy/ nhad, ac/ feʼi dyr/chafaf.

4 Y maeʼr Arglwydd/ yn rhy/felwr:
yr/ Arglwydd/ yw ei/ enw.

5 Y mae nerth dy ddeheulaw, O Arglwydd, yn/ ogo/neddus:
dy ddeheulaw, O/ Arglwydd. a/ ddrylliaʼr/ gelyn.

6 Trwy chwythiad dy ffroenau casglwyd y/ dyfroedd. yng/hyd:
safodd y ffrydiau yn bentwr*
a cheulodd y dyfn/deroedd. yng/ nghanol. y/ môr.

7 Yn dy drugaredd, arweiniʼr/ bobl. a wa/redaist:
a thrwy dy nerth eu/ tywys. iʼth/ drigfan/ sanctaidd.

8 Feʼu dygi i mewn aʼu plannu ar y mynydd syʼn/ eiddo. i/ ti:
y man, O Arglwydd, a wnei yn/ drigfan. i/ ti dy/ hun,

9 Y /cysegr, O/ Arglwydd:
a/ godi/ âʼth - / ddwylo.
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(11) Cân Hanna (1 Samuel 2.1,2,3b-5, 7-8.)

[Antiffon: Gwyn eu byd y rhai syʼn credu, oherwydd cyflawnir yr hyn a addawodd Duw.]

1 Gorfoleddodd fy nghalon yn yr Arglwydd:
dyrchafwyd fy mhen yn yr Arglwydd.

2 Codaf fy llais yn erbyn fy ngelynion:
oherwydd rwyʼn llawenhau yn dy iachawdwriaeth.

3 Nid oes sanct fel yr Arglwydd:
yn wir nid oes neb heblaw tydi, ac nid oes craig fel ein Duw ni.

4 Canys Duw syʼn gwybod ywʼr Arglwydd:
ac ef syʼn pwyso gweithredoedd.

5 Dryllir bwâu y cedyrn:
ond gwregysir y gwan â nerth.

6 Bydd y porthiannus yn gweithio am eu bara:
ond y newynog yn gorffwyso bellach.

7 Plantaʼr ddi-blant seithwaith:
ond dihoeni a wnaʼr aml ei phlant.

8 Yr Arglwydd syʼn tlodi ac yn cyfoethogi:
yn darostwng a hefyd yn dyrchafu.

9 Y maeʼn codiʼr gwan oʼr llwch ac yn dyrchafuʼr anghenus oʼr domen:
iʼw osod i eistedd gyda phendefigion ac i etifeddu cadair anrhydedd;

10 Canys eiddoʼr Arglwydd golofnauʼr ddaear:
ac ef a osododd y byd arnynt.

(12) Cân am y Meseia (Eseia 9. 2-4b, 6-7)

[Antiffon: Bachgen a aned i ni* mab a/ roed i/ ni.]

1 Y bobl oedd yn rhodio mewn tywyllwch a welodd o/leuni/ mawr:
y rhai a fuʼn byw mewn gwlad o gaddug dudew a/ gafodd/ lewyrch/ golau.

2 Amlheaist orfoledd iddynt* chwa/negaist. la/wenydd:
llawenhânt oʼth flaen fel yn/ adeg/ y cyn/haeaf.

3 Oherwydd drylliaist yr iau oedd yn/ faich - / iddynt:
aʼr/ croesfar. oedd/ ar eu/ hysgwydd.

4 Canys bachgen a aned i ni* mab a/ roed i/ ni:
a bydd yr aw/durdod/ ar ei/ ysgwydd.

Ail ran
5 Feʼi gelwir, “Cynghorwr rhyfeddol/ Duw - / cadarn:

Tad/ bythol. Ty/wysog. he/ddychlon”.

6 Ni bydd diwedd ar gynnydd/ ei ly/wodraeth:
nac ar ei heddwch i orsedd/ Dafydd/ aʼi fren/hiniaeth,
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7 Iʼw sefydluʼn gadarn â barn a chyfiawnder, o/ hyn a. hyd/ byth:
Bydd sêl Arglwydd y/ Lluoedd. yn/ gwneud - / hyn.

(13) Cân am Un Dewisedig yr Arglwydd (Eseia 11. 1-4a, 6, 9)

[Antiffon: Bydd y ddaear yn llawn o wybodaeth yr Arglwydd.]

1 Oʼr cyff a adewir i Jesse fe/ ddaw bla/guryn:,
ac fe dyf/ cangen. oʼi/ wraidd - / ef;

2 Bydd ysbryd yr Arglwydd yn/ gorffwys/ arno:
yn/ ysbryd. doe/thineb. a/ deall,

3 Yn ysbryd/ cyngor. a/ grym:
yn ysbryd gwy/bodaeth. ac/ ofn yr Arglwydd;

4 Nid wrth yr hyn a/ wêl y/ barna:
ac nid wrth yr/ hyn a/ glyw. y dy/farna,

5 Ond fe farnaʼr/ tlawd yn/ gyfiawn:
a dyfarnuʼn uniawn i/ rai ang/henus. y/ ddaear

6 Fe drig y blaidd/ gydaʼr/ oen:
fe orwedd y/ llewpard/ gydaʼr/ myn;

7 Bydd y llo aʼr/ llew. yn cyd/bori:
a bachgen/ bychan/ yn eu/ harwain.

8 Ni wnânt/ ddrwg na/ difrod:
yn fy/ holl - / fynydd/ sanctaidd,

Ail ran
9 Canys fel y lleinwʼr dyfroedd y/ môr. iʼw y/mylon:

felly y llenwir y ddaear/ â gwy/bodaeth. yr/ Arglwydd.

(14) Cân am Achubiaeth (Eseia 12. 2-6)

[Antiffon: Bloeddiwch/ llefwch /yn llawen;
canys y mae Sanct/ Israel. yn/ fawr. yn eich/ plith.]

1 Wele, Duw yw fy/ iachaw/dwriaeth:
ʻrwyʼn hy/derus/ ac nid/ ofnaf;

2 Canys yr Arglwydd Dduw yw fy/ nerth aʼm/ cân:
ac/ ef yw/ fy ia/chawdwr.

3 Mewn llawenydd fe/ dynnwch/ ddŵr:
o ffyn/honnau/ iachaw/dwriaeth.

4 Yn y dydd hwnnw/ fe ddy/wedi:
ʻDiolchwch iʼr Arglwydd/ galwch/ ar ei/ enw;

5 Hysbyswch ei weithredoedd ymhlith/ y cen/hedloedd:
cyhoeddwch/ fod ei/ enwʼn or/uchaf.
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6 Canwch salmau iʼr Arglwydd* canys enillodd/ fuddu/goliaeth:
hysbyser hyn/ yn yr/ holl - / dir.

Ail ran
7 Bloeddia, llefaʼn llawen* ti syʼn pre/swylio. yn/ Seion:

canys y mae Sanct/ Israel. yn/ fawr. yn eich/ plith.ʼ

(15) Cân am yr Anialwch (Eseia 35. 1, 2b-4a-6, 10)

[Antiffon: Cod dy lais yn gryf, ti syʼn cyhoeddi newyddion da.]

1 Llawenyched yr/ anial. aʼr/ sychdir:
gorfoledded y di/ffeithwch/ a blo/deuo.

2 Cânt weld go/goniant. yr/ Arglwydd:
a mawr/hydi/ ein - / Duw ni.

3 Cadarnhewch y/ dwylo/ llesg:
cryf/hewch y/ gliniau/ gwan;

4 Dywedwch/ wrth y. pry/derus:
“Ymgryf/hewch/ nac - / ofnwch.

Ail ran
5 Wele, daw eich Duw/ chwi â/ dial:

â thal of/nadwy. fe/ ddaw. iʼch gwa/redu”.

6 Yna fe agorir llygaid y deillion a/ chlustiauʼr. by/ddariaid:
fe lamaʼr cloff fel hydd* fe/ gân - / tafod. y/ mudan;

7 Tyr dyfroedd allan/ yn yr. an/ialwch:
ac a/fonydd/ yn y. di/ffeithwch;

8 A gwaredigion yr Arglwydd fydd yn dych/welyd. dan/ ganu:
bob un gyda lla/wenydd/ tra - /gwyddol;

9 Hebryngir hwy gan lawenydd/ a gor/foledd:
a bydd gofid a/ griddfan. yn/ ffoi - / ymaith.

(16) Cân Rhagredegydd Duw (Eseia 40. 9-11)

[Antiffon: Mae Duwʼn porthi ei/ braidd fel/ bugail,
ac âʼi fraich/ yn eu/ casglu. yng/hyd.]

1 Dring i/ fynydd/ uchel:
ti, Seion, syʼn cy/hoeddi. ne/wyddion/ da,

2 Cod dy/ lais yn/ gryf:
ti, Jerwsalem, syʼn cy/hoeddi. ne/wyddion da.

3 Gwaedda/ paid ag/ ofni:
Dywed wrth ddinasoedd Jwda|“Dyma eich/ Duw - / chwi.”

4 Weleʼr Arglwydd Dduw yn dod mewn nerth, yn rhe/oli âʼi/ fraich:
Wele, y mae ei wobr ganddo, aʼi/ dâl - / gydag/ ef.
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5 Y maeʼn porthi ei/ braidd fel/ bugail:
ac âʼi fraich/ yn eu/ casglu. yng/hyd;

6 Y maeʼn cludoʼr ŵyn/ yn ei/ gôl:
ac/ yn co/ledduʼr. ma/mogiaid.

(17) Cân am y Cyfamod (Eseia 42. 5-8a)

[Antiffon: Gelwais di/ mewn cy/fiawnder:
Lluniais di yn o/leu - /ni cen/hedloedd.]

1 Fel hyn y dywed Duw, yr Arglwydd*
a greodd y nefoedd aʼi/ thaenu/ allan:
a/ luniodd y/ ddaear. aʼi/ chynnyrch,

2 A roddodd anadl iʼr/ bobl sydd/ arni:
ac ysbryd iʼr/ rhai syʼn/ rhodio/ ynddi:

3 ʻMyfi ywʼr Arglwydd* gelwais di/ mewn cy/fiawnder:
a/ gafael/ yn dy/ law;

4 Lluniais di aʼth osod yn gy/famod/ pobl:
yn o/leu - /ni cen/hedloedd;

5 I agor llygaid y deillion* i arwain caethion/ allan. oʼr/ carchar:
aʼr rhai syʼn byw mewn ty/wyllwch/ oʼu - /cell.

6 Myfi ywʼr Arglwydd/ dyna fy/ enw:
ni roddaf fy ngo/goniant/ i neb/ arallʼ.

(18) Cân am Ddychweliad yr Arglwydd (Eseia 52. 7-10)

[Antiffon: Bloeddiwch/ cyd-/ganwch:
oherwydd tosturiodd yr/ Arglwydd/ wrth ei/ bobl.

1 Mor weddaidd/ ar. y my/nyddoedd:
yw traed y negesydd/ syʼn cy/hoeddi/ heddwch,

2 Yn datgan daioni* yn cyhoeddi/ iachaw/dwriaeth:
syʼn dweud wrth Seion* “Dy/ Dduw - / syʼn teyr/nasu.”

3 Clyw, y mae dy wylwyr yn/ codi. eu/ llais:
ac yn bloeddioʼn/ llawen/ gydaʼi/ gilydd;

4 Âʼu llygaid eu/ hunain. y/ gwelant:
yr Arglwydd yn dych/we - /lyd i/ Seion.

5 Bloeddiwch, cydganwch, chwi ad/feilion. Je/rwsalem:
oherwydd tosturiodd yr/ Arglwydd/ wrth ei/ bobl.

6 Dinoethodd yr Arglwydd ei/ fraich - / sanctaidd:
yng/ ngŵydd yr/ holl gen/hedloedd,

Ail ran
7 Ac fe wêl holl/ gyrrauʼr/ ddaear:

iachaw/dwriaeth/ ein - / Duw ni.
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(19) Cân am Air yr Arglwydd (Eseia 55. 6-11)

[Antiffon: Dychwelwch at yr Arglwydd, oherwydd fe faddauʼn helaeth.]

1 Ceisiwch yr Arglwydd tra/ gellir. ei/ gael:
galwch/ arno. tra/ bydd yn/ agos.

2 Gadawed y dryg/ionus. e/i ffordd:
aʼr un/ ofer/ ei fwr/iadau,

3 A dychwelyd/ at yr/ Arglwydd:
iddo/ drugar/hau - / wrtho,

4 Ac/ at ein/ Duw ni:
o/herwydd. fe/ faddauʼn/ helaeth.

5 “Oherwydd nid fy meddyliau i yw eich me/ddyliau/ chwi:
ac nid eich ffyrdd chwi yw fy/ ffyrdd i/ “medd yr/ Arglwydd.

6 “Fel y maeʼr nefoedd yn uwch naʼr ddaear,*
y mae fy ffyrdd i yn uwch/ naʼch ffyrdd/ chwi:
aʼm meddyliau/ i. naʼch me/ddyliau/ chwi.

7 Fel y maeʼr glaw aʼr eira yn/ disgyn. oʼr/ nefoedd:
a heb ddychwelyd yno/ nes dyfr/hauʼr - / ddaear,

8 A gwneud iddi darddu/ a ffrwyth/loni:
a rhoi had iʼw/ hau a/ bara. iʼw/ fwyta,

Ail ran
9 Felly y mae fy ngair syʼn dod oʼm genau*ni ddychwel/ ataf. yn/ ofer:

ond fe wnaʼr hyn a ddymunaf, a/ llwyddo/ âʼm - / neges.

(20) Daeth dy Oleuni (Eseia 60. 1-3, 11, 18-19)

[Antiffon: Yr Arglwydd fydd yn oleuni/ di-baid/ i ti:
aʼth/ Dduw fydd/ itiʼn. ddis/gleirdeb.

1 Cyfod, llewyrcha, oherwydd/ daeth. dy o/leuni:
cyfododd go/goniant. yr/ Arglwydd/ arnat.

2 Er bod tywyllwch yn gor/chuddioʼr/ ddaear:
aʼr/ fagddu/ dros y/ bobloedd,

Ail ran
3 Bydd yr Arglwydd yn llewyrchu/ arnat/ ti:

a gwelir/ ei o/goniant/ arnat.

4 Fe ddawʼr cenhedloedd at/ dy o/leuni:
a brenhinoedd/ at ddis/gleirdeb.dy/ wawr.

5 Bydd dy byrth yn a/gored. bob/ amser:
heb eu/ cau - / ddydd na/ nos.

6 Ni chlywir mwyach am/ drais. yn dy/ wlad:
nac am ddistryw na/ dinistr. o/ fewn. dy der/fynau,
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7 Ond gelwi dy fagwyrydd yn/ Iachaw/dwriaeth:
aʼth/ byrth - / yn - / Foliant.

8 Nid yr haul fydd mwyach yn goleuo i ti/ yn y/ dydd:
ac nid y lleuad fydd yn llewyrch/ i ti/ yn y/ nos;

9 Ond yr Arglwydd fydd yn oleuni/ di-baid/ i ti:
aʼth/ Dduw fydd/ itiʼn. ddis/gleirdeb.

(21) Galarnad (Galarnad 1. 12, 16; 3. 19, 22-28, 31-33)

[Antiffon: Mawr yw dy ffyddlondeb, O Arglwydd.]

1 Onid yw hyn o bwys i chwi/ syʼn mynd/ heibio?:
Edrychwch a gwelwch*
a oes gofid fel y gofid a o/sodwyd. yn/ drwm -/ arnaf,

2 Ac a ddygodd yr/ Arglwydd/ arnaf:
yn/ nydd ei/ lid a/ngerddol?

3 O achos hyn yr wyf yn wylo*
ac y mae fy llygad yn/ llifo. gan/ ddagrau:
oherwydd pellhaodd yr un syʼn fy nghy/suro/ ac yn. fy/ nghynnal.

4 Cofia fy/ nhrallod. aʼm/ crwydro:
y/ wer - /mod aʼr/ bustl.

5 Nid oes terfyn ar/ gariad. yr/ Arglwydd:
ac yn sicr ni/ phalla. ei/ dostur/iaethau.

6 Y maent yn/ newydd. bob/ bore:
a/ mawr yw/ dy ffydd/londeb.

7 Dywedais, ʻYr Arglwydd/ yw fy/ rhan:
am/ hynny. dis/gwyliaf/ wrtho.ʼ

8 Da ywʼr Arglwydd iʼr rhai syʼn go/beithio/ ynddo:
iʼr/ rhai - / syʼn ei/ geisio.

Ail ran
9 Y maeʼn dda/ disgwyl. yn/ dawel:

am/ iachaw/dwriaeth. yr /Arglwydd.

10 Da yw bod un yn cymryd yr/ iau - / arno:
yng/ nghyfnod/ ei ieu/enctid.

11 Boed iddo eistedd ar ei/ ben ei/ hun:
a bod yn/ dawel. pan/ roddir. hi/ arno;

12 Oherwydd nid ywʼr Arglwydd yn/ gwrthod. am/ byth:
Er iddo gystuddio/ bydd yn/ trugar/hau

13 Yn ôl ei do/sturi/ mawr:
gan nad oʼi fodd y maeʼn dwyn gofid ac/ yn cy/studdio/ pobl.
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(22) Cân oʼr eiddo Eseciel (Eseciel 36. 24-28)

[Antiffon: Y mae Ysbryd Duw yn llenwiʼr holl fyd.]

1 Byddaf yn eich cymryd o/ blith. y cen/hedloedd:
yn eich casglu oʼr holl wledydd*
ac yn dod â/ chwi iʼch/ gwlad eich/ hunain.

2 Taenellaf ddŵr glân drosoch/ iʼch glan/hau:
a byddwch yn lân oʼch holl aflendid/ ac oʼch/ holl ei/lunod.

3 Rhof i chwi/ galon/ newydd:
a bydd/ ysbryd/ newydd/ ynoch;

4 Tynnaf allan ohonoch y/ galon/ garreg:
a/ rhof. i chwi/ galon/ gig.

5 Rhof fy ysbryd ynoch*
a gwneud ichwi/ ddilyn. fy/ neddfau:
a gofalu/ cadw/ fy ngorch/mynion.

6 Byddwch yn byw yn y tir a roddais/ iʼch hyn/afiaid:
byddwch yn bobl i mi, a/ minnauʼn/ Dduw i/ chwi.

(23) Justorum animae (Doethineb 3. 1-2a, 3b-9)

[Antiffon: Y maent yn llaw Duw; y maent mewn hedd.]

1 Y mae eneidiauʼr cyfiawn/ yn llaw/ Duw:
ac ni ddaw poene/digaeth/ byth iʼw/ rhan.

2 Yn llygaid y rhai ynfyd, y maent fel pe baent/ wedi/ marw:
ond y/ maent - / mewn - /hedd.

3 Oherwydd er i gosb ddod arnynt yng/ ngolwg/ dynion:
digoll yw eu/ gobaith. am/ anfar/woldeb;

4 Ac er eu disgyblu ychydig, mawr/ fydd eu/ hennill:
am fod Duw wedi eu profi*
aʼu cael yn deilwng o/hono/ ef ei/ hun.

5 Fel aur mewn tawddlestr y/ profodd/ hwy:
ac fel poethoffrwm yr aberth/ y der/byniodd/ hwy.

6 Pan ddaw Duw i ymweld â hwy cy/neuant. yn/ wenfflam:
fel gwreichion mewn/ sofl fe/ redant. drwyʼr/ byd.

7 Cânt lywodraethu ar genhedloedd a rhe/oli. ar/ bobloedd:
aʼr Arglwydd/ fydd eu/ brenin. am/ byth.

8 Bydd y rhai syʼn ymddiried ynddo ef yn/ deall. y/ gwir:
aʼr ffyddloniaid yn/ gweini/ arno. mewn/ cariad,

Ail ran
9 Oherwydd/ gras. a thru/garedd:

yw /rhan ei/ etho.le/digion.
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(24) Cân y Tri Llanc (Cân y Tri Llanc 29-34)
1 Bendithiwch yr Arglwydd/ Duw ein/ tadau:

Molwch a mawr/hewch ef/ yn dra/gywydd.

2 Bendithiwch ei enw gogo/neddus. a /sanctaidd:
Molwch a mawr/hewch ef/ yn dra/gywydd.

3 Bendithiwch ef yn ei deml sanctaidd a/ gogo/neddus:
Molwch a mawr/hewch ef/ yn dra/gywydd.

4 Bendithiwch ef syʼn/ gwylioʼr. dyfn/deroedd:
Molwch a mawr/hewch ef/ yn dra/gywydd.

5 Bendithiwch ef sydd yn eistedd uwch/ben. y cer/iwbiaid:
Molwch a mawr/hewch ef/ yn dra/gywydd.

6 Bendithiwch ef ar orsedd/ ei fren/hiniaeth:
Molwch a mawr/hewch ef/ yn dra/gywydd.

7 Bendithiwch ef yn ffur/fafen. y /nefoedd:
Molwch a mawr/hewch ef/ yn dra/gywydd.

Bendithiwch y Tad aʼr Mab aʼr/ Ysbryd/ Glân:
Molwch a mawr/hewch ef/ yn dra/gywydd.

(25) Benedicite, omnia opera Domini, Domino
1 Bendithiwch yr Arglwydd, chwi holl/ weithredoedd. yr/ Arglwydd:

molwch a mawr/hewch ef/ yn dra/gywydd.

2 Bendithiwch yr/ Arglwydd. chwi/ nefoedd:
molwch a mawr/hewch ef/ yn dra/gywydd.

3 Bendithiwch yr Arglwydd, chwi an/gylion. yr/ Arglwydd:
Bendithiwch yr Arglwydd/ chwi ei/ holl. luoedd/ ef;

4 Bendithiwch yr Arglwydd, chwi ddyfroedd sydd uwch/lawʼr ffur/fafen:
molwch a mawr/hewch ef/ yn dra/gywydd.

5 Bendithiwch yr Arglwydd, chwi/ haul a/ lleuad:
Bendithiwch yr/ Arglwydd. chwi/ sêr y/ nefoedd;

6 Bendithiwch yr Arglwydd, chwiʼr/ glaw aʼr/ gwlith:
molwch a mawr/hewch ef/ yn dra/gywydd.

7 Bendithiwch yr Arglwydd, chwi/ wyntoedd. a/ chwŷth:
Bendithiwch yr/ Arglwydd. chwi/ dân a/ gwres;

8 Bendithiwch yr Arglwydd, chwiʼr gwynt deifiol aʼr/ oerfel/ enbyd:
molwch a mawr/hewch ef/ yn dra/gywydd.

9 Bendithiwch yr Arglwydd, chwi/ wlithoedd. ac/ eira:
Bendithiwch yr/ Arglwydd. chwi/ nosau a/ dyddiau;

10 Bendithiwch yr Arglwydd, chwi oleuni/ a thy/wyllwch:
molwch a mawr/hewch ef/ yn dra/gywydd.
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11 Bendithiwch yr Arglwydd, chwi/ rew ac/ oerfel:
Bendithiwch yr/ Arglwydd. chwi/ iâ ac/ eira;

12 Bendithiwch yr Arglwydd, chwi/ fellt a. chy/mylau:
molwch a mawr/hewch ef/ yn dra/gywydd.

13 Bendithied y/ ddaear. yr/ Arglwydd:
Bendithiwch yr Arglwydd/ chwi fy/nyddoedd. a/ bryniau;

14 Bendithiwch yr Arglwydd, bob peth a/ dyf. yn y/ ddaear:
molwch a mawr/hewch ef/ yn dra/gywydd.

15 Bendithiwch yr Arglwydd/ chwi ffyn/honnau:
Bendithiwch yr/ Arglwydd. chwi/ foroedd. ac a/fonydd;

16 Bendithiwch yr Arglwydd, chwi forfilod a phopeth syʼn nofio/ yn y/ dyfroedd:
molwch a mawr/hewch ef/ yn dra/gywydd.

17 Bendithiwch yr Arglwydd, chwi holl/ adar. y/ nefoedd:
Bendithiwch yr Arglwydd, chwi fwyst/filod/ ac. ani/feiliaid;

18 Bendithiwch yr Arglwydd, chwi holl/ bobloedd. y/ ddaear:
molwch a mawr/hewch ef/ yn dra/gywydd.

19 O bobl Dduw, ben/dithiwch. yr/ Arglwydd:
Bendithiwch yr Arglwydd/ chwi o/ffeiriaid. yr/ Arglwydd;

20 Bendithiwch yr Arglwydd, chwi/ weision. yr/ Arglwydd:
molwch a mawr/hewch ef/ yn dra/gywydd.

21 Bendithiwch yr Arglwydd, chwiʼr/ uniawn. eich/ ysbryd:
Bendithiwch yr Arglwydd, chwi syʼn sanctaidd a/ gostyn/gedig. o/ galon;

Bendithiwch y Tad aʼr Mab aʼr/ Ysbryd/ Glân:
molwch a mawr/hewch ef/ yn dra/gywydd.

CANTIGLAU OʼR TESTAMENT NEWYDD

(26) Y Gwynfydau (Mathew 5. 3-12)

[Antiffon: Llawenhewch a/ gorfo/leddwch:
oherwydd y mae eich/ gwobr yn/ fawr. yn y/ nefoedd.]

1 Gwyn eu byd y rhai syʼn dlodion/ yn yr/ ysbryd:
oherwydd eiddynt/ hwy yw/ teyrnas/ nefoedd.

2 Gwyn eu byd y rhai/ syʼn ga/laru:
oherwydd/ cânt hwy/ eu cy/suro.

3 Gwyn eu byd/ y rhai/ addfwyn:
oherwydd cânt hwy/ eti/fedduʼr ddaear.

4 Gwyn eu byd y rhai syʼn newynu a sychedu/ am gyf/iawnder:
oherwydd/ cânt - / hwy eu/ digon.
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5 Gwyn eu byd y/ rhai tru/garog:
oherwydd/ cânt hwy/ dderbyn. tru/garedd.

6 Gwyn eu byd y rhai/ pur eu/ calon:
oherwydd/ cânt hwy/ weld - / Duw.

7 Gwyn eu byd y/ tangne/feddwyr:
oherwydd cânt hwy eu/ galwʼn/ blant i/ Dduw.

8 Gwyn eu byd y rhai a erlidiwyd yn/ achos. cyf/iawnder:
oherwydd eiddynt/ hwy yw/ teyrnas/ nefoedd.

9 Gwyn eich byd pan fydd pobl yn eich gwara/dwyddo. aʼch/ erlid:
ac yn dweud pob math o ddrygair celwyddog yn eich/ erbyn. oʼm/ hachos/ i.

10 Llawenhewch a/ gorfo/leddwch:
oherwydd y mae eich/ gwobr yn/ fawr. yn y/ nefoedd.

(27) Cân Mair (Magnificat Anima Mea Dominum)

1 Y mae fy enaid yn maw/rygu. yr/ Arglwydd:
a gorfoleddodd fy/ ysbryd. yn/ Nuw fy ngwa/redwr,

2 Am/ iddo. ys/tyried:
di/stadledd/ ei law/forwyn:

3 Oherwydd wele/ o hyn/ allan:
feʼm gelwir yn wynfydedig/ gan yr/ holl. gened/laethau,

4 Oherwydd gwnaeth yr hwn sydd nerthol bethau/ mawr i/ mi:
a sanctaidd/ yw ei/ enw/ ef;

5 Y mae ei drugaredd o genhedlaeth/ i gen/hedlaeth:
iʼr rhai sydd/ yn ei/ ofni/ ef.

6 Gwnaeth ry/muster. âʼi/ fraich:
gwasgaraodd/ ddynion/ balch eu/ calon;

7 Tynnodd dywysogion oddi ar/ eu gor/seddau:
a dyr/chafodd/ y rhai/ distadl;

8 Llwythodd y ne/wynog. â/ rhoddion:
ac anfonodd y cyfoe/thogion/ ymaith. yn/ waglaw.

9 Cynorthwyodd ef/ Israel. ei/ was:
gan/ ddwyn iʼw/ gof. ei dru/garedd-

10 Fel y llefarodd/ wrth ein/ tadau:
ei drugaredd wrth Abraham aʼi/ had - / yn dra/gywydd.
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(28) Cân Sachareias (Benedictus Dominus Deus Israel)

1 Bendigedig fyddo/ Arglwydd. Dduw/ Israel:
am iddo ymweld âʼi/ bobl aʼu/ prynu i/ ryddid;

2 Cododd waredigaeth/ gadarn. i/ ni:
yn/ nhŷ - / Dafydd. ei/ was -

3 Fel y llefarodd trwy enau ei bro/ffwydi/ sanctaidd:
yn yr/ oesoedd/ a - / fu-

4 Gwaredigaeth/ rhag. ein ge/lynion:
ac o afael/pawb. sydd yn/ ein ca/sáu;

5 Fel hyn y cymerodd drugaredd/ ar ein/ tadau:
a/ chofio. ei gy/famod/ sanctaidd,

6 Y llw a dyngodd wrth/ Abraham. ein/ tad:
y rhoddai inni gael ein/ hachub. o/ afael. ge/lynion,

Ail ran
7 Aʼi addoli yn ddi-ofn mewn sancteiddrwydd/ a chyf/iawnder:

ger ei fron ef/ holl - / ddyddiau. ein/ bywyd.

8 A thithau, fy mhlentyn, gelwir di yn/ broffwyd. y Go/ruchaf:
oherwydd byddiʼn cerdded o flaen y Arglwydd i/ bara/toi ei/ lwybrau,

9 I roi iʼw bobl wybodaeth am/ ware/digaeth:
trwy fa/ddeuant/ eu pe/chodau.

10 Hyn yw trugaredd/ calon. ein/ Duw:
fe ddaw âʼr wawrddydd/ oddi/ uchod. iʼn/ plith,

11 I lewyrchu ar y rhai syʼn eistedd yn nhywyllwch/ cysgod/ angau:
a chyfeirio ein/ traed i/ ffordd tang/nefedd.

(29) Cân Simeon (Nunc Dimittis)

1 Yn awr yr wyt yn gollwng dy was yn/ rhydd O/ Arglwydd:
mewn tang/nefedd. yn/ unol. âʼth/ air:

2 Oherwydd y mae fy llygaid wedi gweld dy/ iachaw/dwriaeth:
a ddarperaist yng/ ngŵydd yr/ holl - /bobloedd:

3 Goleuni i fod yn ddatguddiad/ iʼr Cen/hedloedd:
ac yn o/goniant iʼth/ bobl/ Israel.
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(30) Rhaid eich geni chwi oʼr newydd (Ioan 3. 5-6, 8)

[Antiffon: Lle bynnag y bo Ysbryd Duw, yno y mae rhyddid.]

1 Oni chaiff rhywun ei eni o/ ddŵr aʼr/ Ysbryd:
ni all fynd i/ mewn i/ deyrnas/ Dduw.

2 Yr hyn sydd wedi ei eni oʼr cnawd/ cnawd - / yw:
aʼr hyn sydd wedi ei eni oʼr/ Ysbryd/ ysbryd/ yw.

3 Y maeʼr gwynt yn chwythu/ lle y/ myn:
ac yr/ wyt yn/ clywed. ei/ sŵn,

4 Ond ni wyddost o ble y maeʼn dod nac i ble/ y maeʼn/ mynd:
Felly y mae gyda phob un sydd/ wedi. ei/ eni. oʼr/ Ysbryd.

(31) Marw a Chyfodi gyda Christ (Rhufeiniaid 6. 3-5, 8-11)

[Antiffon: Cyfrifwch eich hunain fel rhai syʼn/ farw. i/ bechod:
ond syʼn fyw i/ Dduw yng/ Nghrist - / Iesu.]

1 A ydych heb ddeall fod pawb ohonom a fedyddiwyd/ i Grist/ Iesu:
wedi ein be/dyddio/ iʼw far/wolaeth?

2 Trwyʼr bedydd hwn/ i far/wolaeth:
feʼn/ claddwyd/ gydag/ ef,

3 Fel, megis y cyfodwyd Crist oddi wrth y meirw
mewn amlygiad o o/goniant. y/ Tad:
y byddai i ninnau gael byw ar/ wastad/ bywyd/ newydd.

4 Oherwydd os daethom ni yn un ag ef trwy farwolaeth
ar lun ei far/wolaeth/ ef:
feʼn ceir hefyd yn un ag ef trwy atgyfodiad
ar lun ei/ atgy/fodiad/ ef.

5 Ac os buom ni farw/ gyda/ Christ:
yr ydym yn credu y/ cawn fyw/ gydag. ef/ hefyd,

6 A ninnauʼn gwybod na fydd Crist*
sydd wedi ei gyfodi oddi wrth y meirw, yn/ marw/ mwyach:
Collodd marwolaeth ei har/glwyddiaeth/ arno ef.

7 Yn gymaint ag iddo farw*
i bechod y bu farw, un/ waith am/ byth:
yn gymaint âʼi fod yn fyw*
i/ Dduw - / y maeʼn/ byw.

8 Felly, yr ydych chwithau iʼch cyfrif eich hunain fel rhai
syʼn/ farw. i/ bechod:
ond syʼn fyw i/ Dduw yng/ Nghrist - / Iesu.
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(32) Anthemauʼr Pasg
[Antiffon: Atgyfodwyd Crist oddi/ wrth y/ meirw:

yn/ flaenffrwyth. y/ rhai syʼn/ huno.

1 Y mae Crist, ein Pasg ni, wedi ei aberthu/ drosom/ ni:
am/ hynny/ cadwn/ ŵyl,

2 Nid â hen lefain malais/ a dryg/ioni:
ond â bara croyw/ purdeb/ a gwir/ionedd.

3 Nid yw Crist* a gyfodwyd oddi wrth y meirw* yn/ marw/ mwyach:
nid yw marwolaeth yn arglwydd/iaethu/ arno/ mwyach.

4 Wrth farw, bu farw/ unwaith. i/ bechod:
wrth fyw, y/ maeʼn - / byw i/ Dduw.

5 Cyfrifwch chwithau eich hunain, felly, yn/ feirw. i/ bechod:
ac yn fyw i Dduw yng/ Nghrist - / Iesu ein/ Harglwydd.

6 Atgyfodwyd Crist oddi/ wrth y/ meirw:
yn/ flaenffrwyth. y/ rhai syʼn/ huno.

7 Oherwydd gan i farwolaeth/ ddod trwy/ ddyn:
trwy ddyn hefyd y daeth/ atgy/fodiad. y/ meirw.

8 Canys fel y mae pawb yn/ marw. yn/ Adda:
felly hefyd y gwneir/ pawb yn/ fyw yng/ Nghrist.

(33) Cân am y Cariad Dwyfol (1 Corinthiaid 13. 4-13)

[Antiffon: Y mae cariad yn goddef iʼr eithaf:
ac ni dderfydd byth.]

1 Y mae cariad yn/ amy/neddgar:
y mae/ cariad. yn/ gymwy/nasgar;

2 Nid yw cariad yn/ cenfi/gennu:
nid ywʼn ym/ffrostio. nid/ ywʼn ym/chwyddo.

3 Nid ywʼn gwneud dim/ syʼn an/weddus:
nid ywʼn/ceisio. ei ddi/benion. ei / hun,

4 Nid/ ywʼn - / gwylltio:
nid ywʼn/ cadw/ cyfrif. o/ gam;

5 Nid ywʼn cael llawenydd mewn/ anghyf/iawnder:
Ond y maeʼn cyd/lawen/hau. âʼr gwir/ionedd.

6 Y maeʼn goddef iʼr eithaf* yn/ credu iʼr/ eithaf:
yn gobeithio iʼr eithaf* yn dal/ ati/ iʼr - / eithaf.

7 Nid yw cariad yn/ darfod/ byth:
Ond proffwydoliaethau/ feʼu di/ddymir/ hwy;

8 A thafodau, bydd taw/ arnynt/ hwy:
a gwybodaeth/ feʼi di/ddymir/ hithau.
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9 Oherwydd anghyflawn yw ein/ gwybod/ ni:
ac anghyflawn/ ein pro/ffwydo/ ni.

10 Ond pan ddawʼr/ hyn syʼn/ gyflawn:
fe ddi/ddymir. yr/ hyn. syʼn ang/hyflawn.

11 Pan/ oeddwn. yn/ blentyn:
fel plentyn/ yr. oeddwn/ yn lle/faru,

12 Fel plentyn yr/ oeddwn. yn/ meddwl:
fel plentyn yr/ oeddwn/ yn rhe/symu.

13 Ond wedi/ dod yn/ ddyn:
yr wyf wedi rhoi/ heibio/ bethauʼr/ plentyn.

14 Yn awr, gweld mewn drych yr ydym, a/ hynnyʼn an/eglur:
ond yna/ cawn weld/ wyneb. yn/ wyneb.

15 Yn awr, anghyflawn/ yw fy/ ngwybod:
ond yna, caf adnabod fel y/ cefais/ innau/ fy ad/nabod.

16 Mewn gair, y mae ffydd, gobaith, cariad, y tri/ hyn yn/ aros:
Aʼr/ mwyaf oʼr/ rhain yw/ cariad.

(34) Cân am Ras Duw (Effesiaid 1. 3-10)

[Antiffon: Rhoddwyd gras gogoneddus Duw yn rhad rodd i ni:
yn yr Anwylyd.]

1 Bendigedig fyddo Duw a Thad ein Harglwydd/ Iesu/ Grist:
Y mae wediʼn bendithio ni yng Nghrist*
â phob bendith ysbrydol/ yn y. ne/folion/ leoedd.

2 Cyn seilioʼr byd, feʼn de/wisodd. yng/ Nghrist:
i fod yn sanctaidd ac yn ddi-fai/ ger ei/ fron mewn/ cariad.

3 O wirfodd ei ewyllys feʼn rhagordeiniodd*
i gael ein mabwysiadu yn blant iddoʼi hun trwy/ Iesu/ Grist:
er clod iʼw ras gogoneddus* ei rad rodd/ i ni/ yn. yr An/wylyd.

4 Ynddo ef y mae i ni brynedigaeth/ trwy ei/ waed:
sef ma/ddeuant/ ein cam/weddau;

Ail ran
5 Dyma fesur cyfoeth y gras a roddodd mor/ hael i/ ni:

ynghyd â phob doe/thineb/ a dir/nadaeth.

6 Hysbysodd i ni ddirgelwch/ ei e/wyllys:
yn unol âʼr bwriad a arfaethodd yng Nghrist*
yng nghynllun cy/flawniad/ yr am/seroedd,

7 Sef dwyn yr holl greadigaeth i/ undod. yng/ Nghrist:
gan gynnwys pob peth yn y/ nefoedd. ac/ ar y/ ddaear.
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(35) Cân am Ogoniant Crist (Philipiaid 2:6-11)

[Antiffon: Wrth enw Iesu, fe blyg pob glin.]

1 Er bod Crist Iesu/ ar ffurf/ Duw:
ni chyfrifodd fod cydraddoldeb â/ Duw yn/ beth iʼw/ gipio,

2 Ond feʼi gwacaodd ei hun* gan/ gymryd. ffurf/ caethwas:
a/ dyfod. ar/ wedd - / ddynol.

3 Oʼi gael ar ddull dyn* feʼi daro/styngodd. ei/ hun:
gan fod yn ufudd hyd angau* ie/ angau/ ar - / groes.

4 Am hynny tra-dyrchafodd/ Duw - / ef:
a rhoi iddoʼr enw/ sydd go/ruwch pob/ enw,

5 Fel wrth enw Iesu y/ plygai. pob/ glin:
yn y nef ac ar y/ ddaear. a/ than y/ ddaear,

6 Ac y cyffesai pob tafod fod Iesu/ Grist yn/ Arglwydd:
er go/goniant/ Duw - / Dad.

(36) Llawenhewch yn yr Arglwydd (Philipiaid. 4. 4-7)

[Antiffon: A bydd tangnefedd Duw yn gwarchod dros eich calonnau aʼch meddyliau.]

1 Llawenhewch yn yr/ Arglwydd. bob/ amser:
feʼi dywedaf/ eto/ llawen/hewch.

2 Bydded eich hynawsedd yn hysbys/ i bob/ dyn:
Y maeʼr Arglwydd yn agos*/ Peidiwch. â phry/deru am/ ddim,

3 Ond ym mhob peth gwneler eich deisyfiadau yn/ hysbys. i/ Dduw:
trwy weddi ac ymbil, yng/hyd â/ diolch/garwch.

4 A bydd tangnefedd Duw, sydd go/ruwch pob/ deall:
yn gwarchod dros eich calonnau aʼch me/ddyliau/ yng Nghrist/ Iesu.

(37) Cân am Brynedigaeth (Colosiaid 1. 13-18a, 19-20)

[Antiffon: Crist yw delwʼr Duw/ anwe/ledig:
cyntafanedig yr/ holl - / grea/digaeth;

1 Gwaredodd y Tad ni o a/fael. y ty/wyllwch:
aʼn trosglwyddo i/ deyrnas. ei/ annwyl/ Fab,

2 Yn yr hwn y mae inni/ bryne/digaeth:
sef ma/ddeuant/ ein pe/chodau.

3 Hwn yw delwʼr Duw/ anwe/ledig:
cyntafanedig yr/ holl - / grea/digaeth;

4 Oherwydd ynddo ef y crewyd pob peth yn y nefoedd ac/ ar y/ ddaear:
pethau gweledig a/ phethau/ anwe/ledig.
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5 Trwyddo ef ac er ei fwyn ef y mae pob peth/ wedi. ei/ greu:
Y mae ef yn bod cyn pob peth*
ac ynddo ef y mae/ pob peth/ yn cyd/sefyll.

6 Ef hefyd yw pen y corff/ sef yr/ eglwys:
Ef ywʼr dechrau, y cyntafa/nedig. o/ blith y/ meirw.

7 Oherwydd gwelodd/ Duw yn/ dda:
iʼw holl gyflawnder bre/swylio ynddo/ ef,

8 A thrwyddo ef, ar ôl gwneud heddwch trwy ei waed/ ar y/ groes:
i gymodi pob peth ag ef ei hun*
y pethau sydd ar y ddaear aʼr/ pethau. sydd/ yn y nefoedd.

(38) Cân am Ymddangosiad Crist (1 Timotheus 3. 16; 6. 15-16)

[Antiffon: Credwyd/ yng Nghrist drwyʼr/ byd:
aʼi ddyr/chafu/ mewn go/goniant.]

1 Amlygwyd Crist/ Iesu. mewn/ cnawd:
aʼ i/ gyfiawn/hau. yn yr/ ysbryd.

2 Feʼi gwelwyd/ gan an/gylion:
aʼi bre/gethu/ iʼr Cen/hedloedd,

3 Ei/ gredu. drwyʼr/ byd:
aʼi ddyr/chafu/ mewn go/goniant.

4 Amlygir hyn yn ei/ amser/ addas:
gan yr unig/ Bennaeth/ bendi/gedig.

5 Ganddo ef yn unig y mae/ anfar/woldeb:
ac mewn goleuni an/hygyrch. y/ maeʼn pre/swylio.

6 I Frenin y brenhinoedd ac Arglwydd/ yr arg/lwyddi:
y byddo anrhydedd a/ gallu. tra/gwyddol. A/men.

(39) Cân o Ffydd (1 Pedr 1. 3-5, 18-21)

[Antiffon: Cyfododd Duw o feirw yr Oen di-fai, di-nam.]

1 Bendigedig/ fyddo/ Duw:
a Thad ein/ Harglwydd/ Iesu/ Grist!

2 Oʼi fawr drugaredd*
fe barodd ef ein geni ni oʼr newydd i/ obaith/ bywiol:
trwy atgyfodiad Iesu Grist/ oddi/ wrth y/ meirw,

Ail ran
3 I etifeddiaeth na ellir naʼi difrodi, naʼi di/fwyno. naʼi/ difa:

Saif hon ynghadw/ yn y/ nefoedd. i/ chwi,

4 Chwi sydd trwy ffydd dan warchod/ gallu/ Duw:
hyd nes y/ daw - / iachaw/dwriaeth,
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5 Yr ia/chaw/dwriaeth:
sydd yn barod iʼw datguddio/ yn yr/ amser. di/wethaf.

6 Gwyddoch nad â phethau llygradwy*
arian neu aur, y prynwyd/ ichwi/ ryddid:
oddi wrth yr ymarweddiad ofer/ a. eti/feddwyd/ gennych,

7 Ond â gwaed/ gwerthfawr/ Un:
oedd fel oen/ di-fai. a/ di-nam. sef / Crist.

8 Yr oedd Duw wedi ei ddewis cyn/ seilioʼr/ byd:
ac amlygwyd ef yn niwedd yr amserau/ er eich/ mwyn/chwi

9 Sydd drwyddo ef yn/ credu. yn/ Nuw:
yr hwn aʼi cyfododd ef/ oddi/ wrth y/ meirw

10 Ac a roes/ iddo. o/goniant:
fel y byddai eich ffydd aʼch/ gobaith/ chwi yn/ Nuw.

(40) Meini Bywiol (1 Pedr 2. 4-10)

[Antiffon: Y maen a wrthododd yr/ adei/ladwyr: hwn a/ ddaeth yn/ faen y/ gongl.]

1 Wrth ddod ato ef, y/ maen/ bywiol|:
gwrthodedig gan bobl ond etholedig a/ chlodfawr/ gan - / Dduw,

2 Yr ydych chwithau hefyd, fel/ meini/ bywiol|:
yn cael eich adei/ladu. yn/ dŷ ys/brydol,

Ail ran
3 I fod yn offeiriadaeth sanctaidd* er mwyn offrymu a/berthau. ys/brydol:

cymeradwy gan/ Dduw trwy/ Iesu/ Grist.

4 Oherwydd y maeʼn sefyll/ yn yr/ Ysgrythur:
“Wele fiʼn/ gosod/ maen yn/ Seion

5 Conglfaen etho/ledig. a/ chlodfawr:
aʼr hwn syʼn credu ynddo, ni chywi/lyddir/ byth mo/hono.”

6 Y mae ei/ glod gan/ hynny:
yn/ eiddoch/ chwi. y cre/dinwyr;

7 Ond iʼr anghredinwyr*
“Y maen a wrthododd yr/ adei/ladwyr:
hwn a/ ddaeth yn/ faen y/ gongl”,

Ail ran
8 A hefyd, “Maen tramgwydd/ a chraig/ rhwystr”:

Y maent yn tramgwyddo wrth anufuddhau iʼr gair*
dymaʼr/ dynged.a o/sodwyd/ iddynt.

9 Ond yr ydych chwi yn hil/ etho/ledig:
yn o/ffeir/iadaeth. fren/hinol,

10 Yn/ genedl/ sanctaidd:
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yn bobl oʼr/ eiddo/ Duw ei/ hun,

Ail ran
11 I hysbysu gweith/redoedd. ar/dderchog:

yr Un aʼch galwodd chwi allan o dywyllwch iʼw ry/feddol.o/leuni/ ef:

12 A chwi gynt heb/ fod yn/ bobl:
yr ydych yn/ awr yn/ bobl/ Dduw;

13 A chwi gynt heb/ dderbyn. tru/garedd:
yr ydych yn awr yn/ rhai. a dder/byniodd. dru/garedd.

(41) Cân am Grist y Gwas (1 Pedr 2. 21-25)

[Antiffon: Ni wnaeth Crist bechod, ni chafwyd twyll yn ei enau.]

Siant sengl
1 Dioddefodd Crist er eich/ mwyn/ chwi:

gan adael ichwi esiampl* ichwi ganlyn yn/ ôl ei/ draed - / ef.

2 Ni wnaeth ef bechod* ac ni chafwyd twyll/ yn ei/ enau:
Pan fyddaiʼn cael ei ddifenwi* ni/ fyddaiʼn. di/fenwiʼn/ ôl.

3 Pan fyddaiʼn dioddef, ni/ fyddaiʼn/ bygwth:
ond yn ei gyflwynoʼi hun iʼr/ Un syʼn/ barnuʼn/ gyfiawn.

4 Ef ei hun a ddygodd ein pechodau yn ei/ gorff. ar y/ croesbren:
er mwyn i ni ddarfod âʼn pe/chodau. a/ byw. i gyf/iawnder.

5 Trwy ei archoll ef y cawsoch iachâd*
Oherwydd yr oeddech fel defaid/ ar ddis/berod:
ond yn awr troesoch at Fugail a Gwar/chodwr/ eich e/neidiau.

(42) Cân am Gariad Duw (1 Ioan 4. 7-11, 12b)

[Antiffon: Anfonodd Duw ei unig Fab iʼr byd
er mwyn i ni gael byw drwyddo ef.]

1 Gy/feillion/ annwyl:
gadewch i ni/ garu/ ein - / gilydd,

2 Oherwydd o Dduw/ y mae/ cariad:
ac y mae pob un syʼn caru wedi ei eni o Dduw*
ac/ yn ad/nabod/ Duw.

3 Y sawl nad ywʼn caru, nid ywʼn ad/nabod/ Duw:
o/herwydd/ cariad. yw/ Duw.

4 Yn hyn y dangoswyd cariad Duw tuag atom*
bod Duw wedi anfon ei unig/ Fab iʼr/ byd:
er mwyn i/ ni gael/ byw. drwyddo/ ef.

5 Yn/ hyn/ y mae/ cariad:
nid ein/ bod niʼn/ caru/ Duw
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6 Ond ei fod e wedi ein/ caru/ ni:
ac wedi anfon ei Fab i fod yn aberth/ cymod/ dros. ein pe/chodau.

7 Gyfeillion annwyl*
os yw Duw wedi ein caru/ ni fel/ hyn:
fe ddylem ninnau/ hefyd/ garu. ein/ gilydd.

8 Os ydym yn caru ein gilydd*
y mae Duw yn/ aros/ ynom:
ac y mae ei gariad ef wedi ei ber/ffeithio/ ynom/ ni.

(43) Cân y Rhai a Brynwyd (Datguddiad 4. 8b, 11; 5. 12 & 15. 3-4)

[Antiffon: Teilwng wyt ti, ein/ Harglwydd. aʼn/ Duw:
i dderbyn y gogoniant/ aʼr an/rhydedd. aʼr/ gallu.]

1 Sanct/ Sanct - / Sanct:
ywʼr Arglwydd/ Dduw - / holla/lluog,

2 Yr hwn oedd/ aʼr hwn/ sydd:
aʼr/ hwn - / sydd i/ ddod!

3 Teilwng wyt ti, ein/ Harglwydd. aʼn/ Duw:
i dderbyn y gogoniant/ aʼr an/rhydedd. aʼr/ gallu,

4 Oherwydd tydi a/ greodd. bob/ peth:
a thrwy dy ewyllys y daethant i/ fod. ac y/ crewyd/ hwy.

5 Teilwng ywʼr/ Oen a/ laddwyd:
i dderbyn an/rhydedd. go/goniant. a/ mawl.

6 Oherwydd ti a laddwyd* ac a brynaist i/ Dduw âʼth/ waed:
rai o bob llwyth ac/ iaith a/ phobl a/ chenedl,

7 A gwnaethost hwy yn urdd frenhinol*
ac yn offeiriaid iʼn/ Duw - / ni:
ac fe deyr/nasant/ hwy. ar y/ ddaear.

8 Mawr a rhyfeddol yw/ dy weith/redoedd:
O/ Arglwydd/ Dduw. holla/lluog;

9 Cyfiawn a gwir/ yw dy/ ffyrdd:
O/ Frenin/ y cen/hedloedd.

10 Pwy nid ofna, Arglwydd, a gogo/neddu. dy/ enw?:
Oherwydd ty/di yn/ unig. sydd/ sanctaidd.

11 Dawʼr holl genhedloedd ac addoli/ ger dy/ fron:
oherwydd y mae dy farnedigaethau/ cyfiawn/ wedi. eu ham/lygu.

Iddo ef syʼn eistedd ar yr orsedd/ ac iʼr/ Oen:
y byddoʼr moliant aʼr gogoniant aʼr gallu*
byth/ bythoedd/ A - /men.
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(44) Cân am yr Oen (Datguddiad 19. 1b, 5b, 6b, 7, 9b)

[Antiffon: Llawenhawn a gorfoleddwn a rhown ogoniant a gwrogaeth iʼn Duw.]

1 Eiddo ein Duw ni y waredigaeth aʼr go/goniant. aʼr/ gallu:
oherwydd gwir a chyfiawn/ yw ei/ farne.di/gaethau.

2 Molwch ein Duw ni, chwi ei holl/ weision/ ef:
aʼr rhai syʼn ei ofni /ef, yn/ fach a/ mawr.

Ail ran
3 Oherwydd y maeʼr Arglwydd ein Duw, yr Hollalluog, wedi/ dechrau. teyr/nasu:

Llawenhawn a gorfoleddwn* a/ rhown - / iddoʼr go/goniant,

4 Oherwydd daeth dydd pri/odas yr/ Oen:
ac ymbara/tôdd. ei bri/odferch/ ef.

5 Gwyn eu byd y rhai sydd/ wedi. eu/ gwahodd:
i/ wledd bri/odas. yr/ Oen.

Iddo ef syʼn eistedd ar yr orsedd/ ac iʼr/ Oen:
y byddoʼr moliant aʼr gogoniant aʼr gallu*
byth/ bythoedd/ A - /men.

(45) Cân am y Ddinas Sanctaidd (Datguddiad 21:1-5a)

[Antiffon: Gwelais y ddinas sanctaidd yn disgyn oʼr nef oddi wrth Dduw.]

1 Yna gwelais nef newydd a daear newydd:
oherwydd yr oedd y nef gyntaf aʼr ddaear gyntaf wedi mynd heibio,
ac nid oedd môr mwyach.

2 A gwelais y ddinas sanctaidd, Jerwsalem newydd,
yn disgyn oʼr nef oddi wrth Dduw:
wedi ei pharatoi fel priodferch wedi ei thecáu iʼw gŵr.

3 Clywais lais uchel oʼr orsedd yn dweud:
“Wele, y mae preswylfa Duw gydaʼr ddynoliaeth;

4 Bydd ef yn preswylio gyda hwy, byddant hwy yn bobloedd iddo ef:
a bydd Duw ei hun gyda hwy, yn Dduw iddynt.

5 Fe sych bob deigryn oʼu llygaid hwy, ac ni bydd marwolaeth mwyach,
na galar na llefain na phoen:

Y maeʼr pethau cyntaf wedi mynd heibio.”

6 Yna dywedodd yr hwn oedd yn eistedd ar yr orsedd:
“Wele, yr wyf yn gwneud pob peth yn newydd.”

Iddo ef syʼn eistedd ar yr orsedd/ ac iʼr/ Oen:
y byddoʼr moliant
aʼr gogoniant aʼr gallu*
byth/ bythoedd /. A - /men.
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(46) Cân am y Ddinas Nefol (Datguddiad 21. 22-26, 22:1, 2b, 2d, 3b-4)

[Antiffon: Wrth yr afon yr oedd pren y bywyd, er iachâd y cenhedloedd.]

1 A theml ni welais/ yn y/ ddinas:
oherwydd ei theml hi ywʼr Arglwydd Dduw, yr/ Holla/lluog aʼr/ Oen.

2 Nid oes ar y ddinas angen naʼr haul naʼr lleuad i dy/wynnu/ arni:
oherwydd gogoniant Duw syʼn ei goleuo, aʼi/ lamp - / hi ywʼr/ Oen.

Ail ran
3 A bydd y cenhedloedd yn rhodio yn ei go/leuni/ hi:

a brenhinoedd y ddaear yn dwyn eu go/goniant. i/ mewn - / iddi.

4 Byth ni chaeir ei phyrth y dydd*
ac/ ni bydd. nos/ yno:
A byddant yn dwyn i mewn iddi ogoniant ac an/rhydedd/ y cen/hedloedd.

5 Dangoswyd imi afon dŵr y bywyd, yn/ ddisglair. fel/ grisial:
yn llifo allan o/ orsedd/ Duw aʼr/ Oen,

6 Ar ddwy lan yr afon yr oedd/ pren y/ bywyd:
yn/ dwyn/ deuddeg/ cnwd,

7 Gan roi pob cnwd/ yn ei/ fis:
ac yr oedd dail y pren/ er ia/châd. y cen/hedloedd.

8 Yn y ddinas bydd gorsedd/ Duw aʼr/ Oen:
aʼi weision/ yn ei/ wasa/naethu;

9 Cânt/ weld ei/ wyneb:
a bydd ei/ enw/ ar eu. tal/cennau.

Ail ran
Iddo ef syʼn eistedd ar yr orsedd/ ac iʼr/ Oen:
y byddoʼr moliant aʼr gogoniant aʼr gallu*
byth/ bythoedd/ A - /men.

(47) Cân am yr Ysbryd (Datguddiad 22. 12-14, 16-17, 21)

[Antiffon: ʻYn wir, yr wyf yn/ dod yn/ fuanʼ:
Amen/ Tyrd - / Arglwydd/ Iesu!.]

1 ʻWele, yr wyf yn dod yn fuan,ʼ medd yr Arglwydd*
ʻaʼm gwobr/ gyda/ mi:
iʼw rhoi i bob/ un yn/ ôl. ei weith/redoedd.

2 Myfi yw Alffa ac Omega, y/ cyntaf. aʼr/ olaf:
y/ dechrau/ aʼr - / diwedd.ʼ

3 Gwyn eu byd y rhai syʼn/ golchi. eu/ mentyll:
er mwyn iddynt gael hawl ar bren y bywyd*
a my/nediad. trwyʼr/ pyrth iʼr/ ddinas.

4 ʻYr wyf fi, Iesu, wedi/ anfon. fy/ angel:
i dystiolaethu am y pethau hyn i chwi ar/ gyfer/ yr egl/wysi.
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5 Myfi yw Gwreiddyn a Hil/iogaeth/ Dafydd:
seren/ ddis - /glair y/ bore.ʼ

6 Y maeʼr Ysbryd aʼr briodferch/ yn dweud/ ʻTyrdʼ:
aʼr sawl syʼn clywed dy/weded/ yntau/ ʻTyrd.ʼ

7 Aʼr sawl syʼn sychedig/ deued. ym/laen:
aʼr sawl sydd yn ei ddymuno* derbynied/ ddŵr y/ bywyd. yn/ rhodd.

8 ʻYn wir, yr wyf yn/ dod yn/ fuanʼ:
Amen/ Tyrd - / Arglwydd/ Iesu!

CANTIGLAU ERAILL

(48) Te Deum Laudamus

1 Molwn/ di, O/ Dduw
Cydna/byddwn/ di yn /Arglwydd;

2 Y maeʼr holl greadigaeth yn dʼa/ddol/i di:
y/ Tad - / tra - /gwyddol.

3 I ti y cân yr holl angylion a holl/ rymoedd. y/ nef:
y cerwbiaid aʼr se/raffiaid. mewn/ mawl di/ derfyn,

4 Sanctaidd, sanctaidd, sanctaidd Arglwydd* Dduw/ gallu. a/ nerth:
y maeʼr nefoedd aʼr/ ddaear. yn/ llawn. oʼth o/goniant.

5 Y mae gogoneddus gwmpeiniʼr apostolion/ yn dy/ foli:
y mae cymdeithas ardderchog y pro/ffwydi/ yn dy/ foli,

6 Y mae/ byddin. y mer/thyron:
yn eu gwisgoedd/ gwynion/ yn dy/ foli.

7 Y maeʼr Eglwys lân drwyʼr holl fyd/ yn dy/ foli:
Y/ Tad. o an/feidrol/ fawredd;

8 Dy wir ac unig Fab, syʼn deilwng/ o bob/ moliant:
aʼr Ysbryd Glân, eir/iolwr/ ac ar/ weinydd.

9 Ti Grist yw/ brenin. y go/goniant:
ti yw tra/gwyddol/ Fab y/ Tad.

10 Pan gymeraist gnawd/ iʼn rhydd/hau ni:
dewisaist yn/ wylaidd/ groth y/ Wyryf.

11 Gorchfygaist/ golyn/ angau:
ac agor teyrnas/ nef i/ bawb syʼn/ credu.

12 Yr wyt yn eistedd ar ddeheulaw/ Duw. mewn go/goniant:
yr ydym yn credu y/ deui/ di iʼn/ barnu.

13 Tyrd, felly, O Arglwydd, a chynorth/wya dy/ bobl:
a/ brynwyd. âʼth/ waed dy/ hun;
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14 A dwg ni/ gydaʼth/ saint:
iʼr go/gon - /iant trag/wyddol.

[15 Arglwydd, achub dy bobl* a bendithia dy/ eti/feddiaeth:
llywodraetha hwy aʼu/ cynnal. yn/ awr a. phob/ amser.

16 Ddydd ar ôl dydd ben/dithiwn/ di:
a/ molwn. dy/ enw/ byth.

17 Cadw ni heddiw, O Arglwydd/ yn ddi/bechod:
Arglwydd, trugarha/ wrthym/ trugar.ha/ wrthym.

18 Arglwydd, dangos inni dy gariad/ aʼth dru/garedd:
oherwydd yr ydym/ yn ym/ddiried/ ynot.

Ail ran
19 Ynot ti, O Arglwydd, y/ mae ein/ gobaith:

na chywil/yddier. mo/honom/ byth.]
[Dim Mawlgan.]

(49) Phos Hilaron

1 O rasol oleuni*
llewyrch pur y Tad bythfywiol/ yn y/ nefoedd:
O sanctaidd a ben/digaid/ Iesu/ Grist!

2 Yn awr, a ninnauʼn nesáu at/ fachlud/ haul:
aʼn llygaid yn/ gweld go/leuniʼr/ hwyr,

3 Canwn dy/ fawl, O/ Dduw:
Tad/ Mab ac/ Ysbryd/ Glân.

4 O Fab Duw, Rhoddwr bywyd*
Teilwng wyt ti bob amser o foliant/ lleisiau/ llawen:
ac iʼth ogo/neddu. drwyʼr/ bydoedd/ oll.

[Dim Mawlgan.]

(50) Salvator Mundi

1 Iesu, Iachawdwr y byd,*
tyrd atom yn/ dy dru/garedd:
wrthyt ti y disgwyliwn am/ ware/digaeth. a/ chymorth.

2 Trwy dy fywyd a aberthaist ar y Groes*
rhydd/heaist. dy/ bobl:
wrthyt ti y disgwyliwn am/ ware/digaeth. a/ chymorth.

3 Pan oeddynt ar drengi,*
gwaredaist/ dy ddis/gyblion:
wrthyt/ ti. y dis/gwyliwn. am/ gymorth.

4 Oʼth fawr drugaredd *
rhyddha ni/ oʼn cad/wynau:
O/ maddau. be/chodau. dy/ bobl.
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5 Amlyga dy hun inni yn Iachawdwr*
a Gwa/redwr/ nerthol:
gwared a chymorth ni/ fel. y mo/liannwn/ di.

6 A phan ddeui yn dy ogoniant,*
gwna niʼn/ un â/ thi:
ac yn gyf/rannog. o/ fywyd. dy/ deyrnas.

(51) Duwʼr Gwaredwr (Llyfr Du Caerfyrddin, y drydedd ganrif ar ddeg, addasiad)

Yn enw ein Duw ni,
Fy rhan yw ei foli,
Mawr ei foliant:

Molaf fi Dduw, aʼi drugaredd ar gynnydd
Bugail cadarn yw Crist, ei anrhydedd ni dderfydd.

Duw aʼn creodd,
Duw aʼn hamddiffynnodd,
Duw aʼn gwaredodd:

Molaf fi Dduw, aʼi drugaredd ar gynnydd
Bugail cadarn yw Crist, ei anrhydedd ni dderfydd.

Duw yw ein gobaith;
Maeʼn deilwng a pherffaith,
A theg ei fendith:

Molaf fi Dduw, aʼi drugaredd ar gynnydd
Bugail cadarn yw Crist, ei anrhydedd ni dderfydd.

Duw sydd uchod, Brenin y Drindod.
Daeth inniʼn ymborth yn ein trallod,
Daeth iʼw garcharuʼi hun mewn dibristod.

Molaf fi Dduw, aʼi drugaredd ar gynnydd
Bugail cadarn yw Crist, ei anrhydedd ni dderfydd.

Fendigaid Arglwydd, gwna niʼn rhydd cyn Dydd y Farn:
Aʼn croesawu, er mwyn dy allu, i gydrannu
Gwledd Paradwys, lle cawn orffwys heb bwys pechod.

Molaf fi Dduw, aʼi drugaredd ar gynnydd
Bugail cadarn yw Crist, ei anrhydedd ni dderfydd.

Trwy ei ddirfawr friw feʼn hachubodd Duw pan gymerth gnawd.
Pe bai Crist heb ein prynu, byddem wediʼn collfarnu.
Oʼr grog waedlyd y gwaredwyd y bydysawd.

Molaf fi Dduw, aʼi drugaredd ar gynnydd
Bugail cadarn yw Crist, ei anrhydedd ni dderfydd.
[Dim Mawlgan.]
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(52) Cantigl Blygain
(Y Brawd Madog ap Gwallter c. 1250, addasiad)

Mab a roddwyd i ni.

Mab gogoned, Mab iʼn gwared, y Mab gorau,
Mab i Forwyn, grefydd addfwyn, aeddfed eiriau,
Heb gnawdol dad, hwn ywʼr Mab rhad, rhoddwr rhadau.

Mab a roddwyd i ni.

Doeth ystyriwn a rhyfeddwn at ryfeddodau!
Ni bydd bellach ddim rhyfeddach a draetha genau.
Daeth Duw ei hun, aʼr Duw yn ddyn, oʼr un doniau.

Mab a roddwyd i ni.

Cawr mawr bychan, cadarn, gwan, gwyn ei ruddiau,
Cyfoethog, tlawd, ein Tad aʼn Brawd, awdur barnau,
Isel, uchel, Emaniwel, mêl meddyliau.

Mab a roddwyd i ni.

Arglwydd purdeb, yn y preseb, mewn cadachau,
A sopen wair yn lle cadair iʼn Llyw cadau;
Yn lle pali o gylch ei wely gwelid carpiau.

Mab a roddwyd i ni.

Ganed Arglwydd yn nhref Dafydd yn ddiamau,
A chlyw dynion sŵn angylion – diolchiadau:
ʻI Dduw gloria, pax in terra, iʼn terfynauʼ.

Mab a roddwyd i ni.
[Dim Mawlgan.]

(53) Gogoneddus Arglwydd (Llyfr Du Caerfyrddin, y drydedd ganrif ar ddeg, addasiad)

Gogoneddus Arglwydd, Henffych Well!

Molianned eglwys a changell di;
Molianned cangell ac eglwys di;
Molianned mynydd a dyffryn di;
Molianned coedlan a pherllan di.

Gogoneddus Arglwydd, Henffych Well!

Moliannodd Abraham, y cyntaf oʼr ffyddloniaid, di;
Molianned y bywyd tragwyddol di;
Molianned adar a phryfed di;
Molianned gwelltglas a sofl di;
Moliannodd Aaron a Moses di.

Gogoneddus Arglwydd, Henffych Well!
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Molianned gwryw a benyw di;
Molianned planedau a sêr di;
Molianned pysgod y dyfroedd di;
Molianned popeth da a greaist di.
Molwn ninnau di, ogoneddus Arglwydd.

Gogoneddus Arglwydd, Henffych Well!
[Dim Mawlgan.]

(54) Cân y Brawd Haul (Gweddi oʼr eiddo Sant Ffransis)

1 Arglwydd dyrchafedig, holla/lluog. a/ da:
i ti y boʼr mawl aʼr gogoniant*
yr an/rhydedd/ aʼr - / fendith.

2 I ti, y Goruchaf, yn unig/ y per/thynant:
ac nid oes neb teilwng i/ alw/ ar dy/ enw.

3 Boed/ mawl. i ti/ Arglwydd:
am dy /holl - / grea/duriaid,

4 Yn enwedig am y/ brawd - / haul:
yr wyt yn goleuo/ trwyddo. y/ dydd i/ ni.

Ail ran
5 Y maeʼn hardd a thanbaid yn ei/ fawr ys/blander:

yn arwydd o/honot/ ti. y Go/ruchaf.

6 Boed/ mawl. i ti/ Arglwydd:
am y chwaer/ lleuad/ aʼr - / sêr;

7 Clir a drud/fawr. a/ hyfryd:
y ffurfiwyd/ hwy yn/ y ffur/fafen.

8 Boed/ mawl. i ti/ Arglwydd:
am/ y - / brawd - / gwynt

9 Ac am awyr a chwmwl ac/ wybren/ glir:
a phob tywydd yr wyt ti trwyddynt
yn/ cynnal. dy/ grea/duriaid.

10 Boed/ mawl. i ti/ Arglwydd:
am/ y - / chwaer - / dŵr,

11 Syʼn ddef/nyddiol. a /gwylaidd:
yn/ werth - /fawr a/ phur.

12 Boed/ mawl. i ti/ Arglwydd:
am/ y - / brawd - / tân

13 Y goleuir trwyddo y/ nos i/ ni:
y maeʼn hardd ac yn llawen,
yn/ llawn - / cryfder. a/ nerth.

14 Boed/ mawl. i ti/ Arglwydd:
am y/ chwaer ein/ mam - / ddaear
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15 Syʼn ein cynnal/ aʼn rhe/oli:
ac yn cynhyrchu ffrwythau amrywiol
a/ blodau/ lliwgar. a /glaswellt.

16 Boed/ mawl. i ti/ Arglwydd:
am bawb syʼn maddau am eu bod yn dy garu di*
ac am bawb syʼn di/oddef/ gwendid. a/ thrallod.

17 Gwyn fyd y sawl a ddwg y pethau hyn/ mewn tang/nefedd:
cânt goron/ gennyt/ ti. y Go/ruchaf.

18 Boed/ mawl. i ti/ Arglwydd:
am ein/ chwaer mar/wolaeth. y/ corff,

19 Na all neb byw/ ddianc/ rhagddi:
gwaeʼr sawl sydd yn/ marw. mewn/ pechod/ marwol.

20 Gwyn fyd y sawl a geir yn gwneud dy ewyllys/ sanctaidd/ di:
oherwydd nis niweidir/ gan yr/ ail far/wolaeth.

21 Molwch a bendithiwch yr Arglwydd* di/olchwch/ iddo:
a gwasanaethwch ef mewn/ gosty/ngeiddrwydd/ mawr.

[Dim Mawlgan.]
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Atodiad IV

CREDOʼR BEDYDD

Gellir defnyddioʼr canlynol yn lle Credoʼr Apostolion.

Yr wyf yn credu ac yn ymddiried yn Nuw Dad,
ffynhonnell pob bod a bywyd,
yr un yr ydym yn bod er ei fwyn.

Yr wyf yn credu ac yn ymddiried yn Nuw Fab,
a gymerodd ein natur ddynol ni,
a fu farw drosom ac a atgyfododd.
Yr wyf yn credu ac yn ymddiried yn Nuw Ysbryd Glân,
syʼn rhoi bywyd i bobl Dduw
ac yn hysbysu Crist iʼr byd.

Dyma ffydd yr Eglwys.
Dyma ein ffydd ni.
Yr ydym yn credu ac yn ymddiried yn un Duw,
Tad, Mab ac Ysbryd Glân. Amen.
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Atodiad V

GWEDDÏAU

Pan foʼr Gweddïau yn weddïau o ddeisyfiad, neu pan ddefnyddir unrhyw un oʼr Litanïau Byrion (3)-(10),
dylid ychwanegu gweddïau byrion o ymateb ar ôl pob deisyfiad, er enghraifft
Arglwydd, yn dy drugaredd Arglwydd, clyw ni. Arnat ti, Arglwydd, y gweddïwn.
Gwrando ein gweddi. Yn rasol, clyw ni, O Arglwydd. Arglwydd, trugarha.

Clyw ni, Arglwydd da, Mewn ffydd y gweddïwn. Arglwydd, trugarha.
Canys mawr yw dy drugaredd. Gweddïwn arnat ti, O Dduw. Clyw ni, Arglwydd da.

Nid ywʼr diweddiadau rhwng cromfachau iʼr Litanïau Byrion (5)-(10) yn orfodol, a gellir eu cyfnewid âʼi
gilydd. Gellir hefyd eu defnyddio, os dymunir, ar ddiwedd unrhyw un oʼr Litaniau Byrion (1)-(4).

Cylch Ymbiliau
Os dymunir gweddïo dros wahanol faterion dros gyfnod o wythnos neu mewn gwahanol dymhorau,
gall y Gweddïau gynnwys y materion a ganlyn.

Mewn Amser Cyffredin

Bob dydd
Yn y bore: y diwrnod aʼi dasgau; y byd aʼi anghenion; yr Eglwys aʼi bywyd.
Yn yr hwyr: tangnefedd, unigolion aʼu hanghenion.

Dydd Sul
Yr Eglwys fyd-eang
Esgobion, synodau a phawb syʼn arwain yr Eglwys
Arweinwyr y cenhedloedd
Byd natur ac adnoddauʼr ddaear
Pawb ym mhob math o angen

Dydd Llun
Y cyfryngau aʼr celfyddydau
Amaethwyr a physgotwyr
Byd busnes a diwydiant
Y rhai hynny y mae eu gwaith yn anfoddhaol, yn drwm neuʼn beryglus
Pawb syʼn ddi-waith

Dydd Mawrth
Y rhai syʼn glaf o gorff, meddwl neu ysbryd
Y rhai syʼn dioddef oherwydd newyn neu drychineb
Y rhai syʼn dioddef trais a cham-driniaeth, rhagfarn ac anoddefgarwch
Y rhai sydd mewn galar
Aelodau oʼr proffesiynau meddygol ac iachaol

Dydd Mercher
Y gwasanaethau cymdeithasol
Dioddefwyr a chyflawnwyr troseddau
Y rhai syʼn gweithio yn y drefn cyfiawnder troseddol
Asiantaethau cymorth ledled y byd
Y rhai syʼn byw mewn tlodi neu dan orthrwm

Dydd Iau
Llywodraeth leol, arweinwyr cymunedol
Pawb syʼn darparu gwasanaethau lleol
Y rhai syʼn gweithio gyda phobl ifainc neu hen bobl
Ysgolion, colegau a phrifysgolion
Mudiadau argyfwng a mudiadau achub
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Dydd Gwener
Y Frenhines
Aelodau Seneddol ac Aelodau Cynulliad Cymru
Y lluoedd arfog
Heddwch a chyfiawnder
Y rhai syʼn gweithio dros gymod
Y rhai syʼn dioddef oherwydd rhyfel neu anghydfod sifil
Carcharorion, ffoaduriaid a phobl ddigartref

Dydd Sadwrn
Ein cartrefi, ein teuluoedd, ein cyfeillion a phawb a garwn
Y rhai syʼn treulioʼu hamser yn gofalu am eraill
Y rhai syʼn agos at farw
Y rhai a gollodd obaith
Addoliad yr Eglwys.

Yn ystod y Tymhorau
Bob dydd

Yn y bore: y diwrnod aʼi dasgau; y byd aʼi anghenion; yr Eglwys aʼi bywyd.
Yn yr hwyr: tangnefedd, unigolion aʼu hanghenion.

Adfent
Yr Eglwys, ar iddi fod yn barod at ddyfodiad Crist
Arweinwyr yr Eglwys
Y cenhedloedd, ar iddynt fod yn ddarostyngedig i lywodraeth Duw
Y rhai syʼn gweithio dros gyfiawnder yn y byd
Y rhai briwedig, ar iddynt brofi iachâd Duw

Nadolig
Yr Eglwys, yn arbennig mewn lleoedd lle y mae gwrthdaro
Y Wlad Sanctaidd, am heddwch gyda chyfiawnder, ac am gymod
Ffoaduriaid a cheiswyr lloches
Pobl ddigartref
Plant ifainc aʼu teuluoedd

Ystwyll
Undod Cristnogol
Heddwch y byd
Iacháuʼr claf
Datguddio Crist i bawb y cuddiwyd ei ogoniant rhagddynt
Pawb syʼn teithio

Garawys
Y rhai syʼn paratoi at fedydd a bedydd esgob
Y rhai syʼn gwasanaethu trwy arwain
Y rhai syʼn ceisio maddeuant
Y rhai a gamarweinir gan dduwiau gau yr oes bresennol
Y newynog

Tymor y Dioddefaint
Cristnogion a erlidir
Y gorthrymedig
Yr unig
Pawb syʼn agos at farw
Pawb syʼn wynebu colled

Y Pasg
Pobl Dduw, ar iddynt gyhoeddiʼr Arglwydd atgyfodedig
Creadigaeth Duw, ar i bobloedd y ddaear wynebu eu cyfrifoldeb i ofalu amdani
Y rhai sydd mewn anobaith a thywyllwch, ar iddynt ddod o hyd i obaith a goleuni Crist
Y rhai syʼn ofni marw
Carcharorion aʼr rhai sydd mewn caethiwed
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Y Dyrchafael hyd at y Pentecost
Offeiriadaeth frenhinol Duw, ar iddi gael ei nerthu gan yr Ysbryd
Y rhai syʼn disgwyl wrth Dduw, ar iddynt dderbyn adnewyddiad
Yr holl bobl, ar iddynt gydnabod arglwyddiaeth y Crist atgyfodedig
Y ddaear, ar iddi fod yn gynhyrchiol a dwyn cynaeafau ffrwythlon
Pawb syʼn ymgodymu â pherthynas ddrylliedig

Y Deyrnas
Cristnogion, ar iddynt fyw fel dinasyddion y nefoedd
Yr holl bobl, ar iddynt glywed a chredu gair Duw
Pawb syʼn ofni misoedd y gaeaf
Pob teyrn ac arweinwyr y cenhedloedd, ar iddynt efelychu llywodraeth gyfiawn Crist
Pawb syʼn galaru neu syʼn gwylio dros y rhai syʼn marw

Litanïau Byrion

(1)
Dangos inni dy drugaredd, O Arglwydd:
fel yr adwaenom dy gariad achubol.

Gwisged dy weinidogion gyfiawnder:
a chaned dy weision mewn llawenydd.

O Arglwydd,
hysbyser dy ffyrdd ar y ddaear:
dy iachawdwriaeth ymhlith yr holl genhedloedd.

Arglwydd, dyro ras iʼr Frenhines:
A thywys ei chynghorwyr mewn doethineb.

Dyro iʼth bobl fendith tangnefedd:
ac amddiffyn ni am byth.

Pura ein calonnau, O Dduw:
ac adnewydda ni âʼth Ysbryd Glân

[Gellir gwahodd y bobl i rannu eu hymbiliauʼn gyhoeddus neu i weddïoʼn dawel.]

(2)
Dyrchafer di, O Arglwydd, uwch y nefoedd:
bydded dy ogoniant dros yr holl ddaear.

Adnewydda dy Eglwys mewn sancteiddrwydd:
a dyro iʼth bobl fendith tangnefedd.

Cadw ein cenedl dan dy ofal:
a thywys ni mewn cyfiawnder a gwirionedd.

Hysbyser dy ffyrdd ar y ddaear:
dy iachawdwriaeth ymhlith yr holl genhedloedd.

Nac anghofier yr anghenus, O Dduw:
ac na ddiddymer gobaith y tlawd.

Arglwydd, clyw ein gweddi,
Canys ynot ti yr ymddiriedwn.

[Gellir gwahodd y bobl i rannu eu hymbiliauʼn gyhoeddus neu i weddïoʼn dawel.]
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(3)
Ar iʼr Eglwys fod yn un wrth dystio iʼr Efengyl aʼi chyhoeddi …

Am heddwch a sefydlogrwydd iʼr holl bobloedd, a thros arweinwyr y cenhedloedd…

Dros leoedd gwaith, lleoedd addysgu a lleoedd hamdden…

Am fendith ar ein cartrefi; dros ein perthnasau aʼn cyfeillion a phawb a garwn …

Dros y claf aʼr dioddefus, a phawb syʼn gweini ar eu hanghenion …

Cyflwynwn ein hunain, a phawb y gweddïwn drostynt, i drugaredd a nodded Duw.

[Gellir gwahodd y bobl i rannu eu hymbiliauʼn gyhoeddus neu i weddïoʼn dawel.]

(4)
Gweddïwn ar Dduw Dad, a gymododd ag ef ei hun bob peth yng Nghrist:

Am heddwch ymhlith y cenhedloedd, ar i Dduw wareduʼr byd o drais a chaniatáu iʼr bobloedd gynyddu
mewn cyfiawnder a chytgord…

Dros y rhai syʼn gwasanaethu mewn swyddi cyhoeddus, ar iddynt weithio er lles pawb ...

Dros Gristnogion ym mhobman, ar inni gyhoeddiʼn llawen ein ffydd yn Iesu Grist, aʼi byw ...

Dros bawb syʼn dioddef newyn, afiechyd neu unigrwydd, ar i bresenoldeb Crist eu dwyn i iechyd a
chyflawnder …

Cyflwynwn ein hunain, a phawb y gweddïwn drostynt, i drugaredd a nodded Duw.

[Gellir gwahodd y bobl i rannu eu hymbiliauʼn gyhoeddus neu i weddïoʼn dawel.]

(5)
Gweddïwn dros Eglwys Dduw yng Nghrist Iesu, a thros bawb yn ôl eu hangen .

O Dduw, creawdwr a chynhaliwr pawb, gweddïwn dros bobloedd o bob llwyth ac ym mhob math o
angen: hysbysa dy ffyrdd ar y ddaear, dy allu achubol ymhlith yr holl genhedloedd ...

Gweddïwn dros dy Eglwys ledled y byd: llywia ac arwain ni trwy dy Ysbryd Glân, fel y tywysir pob
Cristion i ffordd y gwirionedd ac y cynhaliant y Ffydd mewn undeb ysbryd, rhwymyn tangnefedd, ac
uniondeb buchedd ...

Cyflwynwn iʼth dadol ymgeledd y rhai hynny sydd mewn pryder neu argyfwng corff, meddwl neu
ysbryd; cysura a chynorthwya hwy yn eu hangen; dyro iddynt amynedd yn eu dioddefiadau, a dwg
ddaioni oʼu helbulon ...

Ymddiriedwn iʼth ofal grasol bawb a fu farw yn ffydd Crist; caniatâ i ni gyda hwy ran yn dy deyrnas ...

[Gellir gwahodd y bobl i rannu eu hymbiliauʼn gyhoeddus neu i weddïoʼn dawel.]

[Dad Trugarog,
derbyn y gweddïau hyn
er mwyn dy Fab,
ein Gwaredwr Iesu Grist. Amen.]
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(6)
Mewn tangnefedd, gweddïwn ar yr Arglwydd.

Dros bawb yn eu gwaith aʼu bywyd beunyddiol, dros ein teuluoedd, ein ffrindiau aʼn cymdogion, a
thros bawb sydd ar eu pen eu hunain ...

Dros y gymuned hon, ein cenedl aʼi llywodraeth aʼr Frenhines; dros bawb syʼn gweithio o blaid
cyfiawnder, rhyddid a heddwch ...

Dros iawn ddefnydd oʼth greadigaeth; dros y rhai syʼn dioddef newyn, ofn, anghyfiawnder neu
orthrwm ...

Dros bawb sydd mewn perygl, galar neu unrhyw fath o drallod; dros y rhai syʼn gweini ar y claf, y
digyfaill neuʼr anghenus ...

Dros heddwch, cenhadaeth ac undod yr Eglwys; dros bawb syʼn cyhoeddiʼr efengyl
a phawb syʼn chwilio am y gwirionedd ...

Dros E ein hesgob aʼr holl weinidogion; dros holl aelodauʼr Eglwys ...

[Gellir gwahodd y bobl i rannu eu hymbiliauʼn gyhoeddus neu i weddïoʼn dawel.]

[Hollalluog Dduw, addawodd dy Fab pan fyddwn yn dod ynghyd yn ei enw ac yn gweddïo yn ôl ei
ewyllys y bydd ef yn ein plith ac yn gwrando ein gweddi. Yn dy gariad aʼth drugaredd cyflawna ein
deisyfiadau, a dyro inni y fwyaf oll oʼth roddion, sef dod iʼth adnabod di, yr unig wir Dduw, aʼth Fab
Iesu Grist ein Harglwydd.
Amen.]

(7)
Gweddïwn dros yr Eglwys a thros y byd.

Caniatâ, Arglwydd Dduw, ar i bawb syʼn cyffesu dy enw gael eu huno yn dy wirionedd, byw ynghyd yn
dy gariad a datguddio dy ogoniant ar y ddaear ...

Tywys bobl y wlad hon, aʼr holl genhedloedd, yn ffyrdd cyfiawnder a heddwch; fel yr anrhydeddwn ein
gilydd a chydweithio er lles pawb ...

Dysg ni i barchuʼr ddaear fel dy greadigaeth di, fel y gallwn ddefnyddio ei hadnoddauʼn ddoeth er
gogoniant i ti ac er lles pawb ...

Bendithia bawb y mae eu bywydau ynghlwm wrth ein bywydau ni. Bydded inni wasanaethu Crist
ynddynt, a charu ein gilydd fel y mae ef yn ein caru ni ...

Cysura ac iachâ bawb syʼn dioddef mewn corff, meddwl neu ysbryd; dyro iddynt ddewrder a gobaith
yn eu treialon, a thywys hwy i lawenydd dy iachawdwriaeth ...

Gwrando arnom wrth i ni gofioʼr rhai hynny a fu farw yn nhangnefedd Crist. Rhodded y Gwaredwr
atgyfodedig iddynt ran yn ei lawenydd ...

[Gellir gwahodd y bobl i rannu eu hymbiliauʼn gyhoeddus neu i weddïoʼn dawel.]

[Arglwydd, gwrando weddïau dy bobl, a nertha ni i wneud dy ewyllys, trwy Iesu Grist ein Harglwydd.
Amen.]
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(8)
Gweddïwn ar y Tad dros yr Eglwys aʼr byd.
O Arglwydd, gwarchod a chyfarwydda dy Eglwys yn ffordd y gwirionedd, undod a moliant. Llanw ni â
nerth dy Ysbryd Glân ...

Dyfnha ein hymwybyddiaeth o undod teulu dyn. Caniatâ i ni, ac iʼr holl bobl, fyw ynghyd mewn
cyfiawnder a heddwch a chyd-ymddiriedaeth ...

Glanha ragfarn a hunanoldeb oʼn calonnau, ac ysbrydola ni i newynu ac i sychedu am yr hyn syʼn
iawn ...

Dysg ni i ddefnyddio dy greadigaeth er gogoniant i ti, fel y gall pawb gyfranogi oʼr pethau da yr wyt yn
eu darparu ...

Arwain ni i garu ein gilydd, ac una ni yng ngwasanaeth dy deyrnas ...

Nertha bawb syʼn rhoi oʼu hynni aʼu medr i wellaʼr rhai syʼn glaf o gorff, meddwl neu ysbryd ...

Rhyddha bawb a gaethiwir gan afiechyd, ofn neu anobaith ...

Dyro ddiwedd tangnefeddus a llawenydd tragwyddol i bawb syʼn marw, aʼth gysur iʼr rhai syʼn galaru
...

[Gellir gwahodd y bobl i rannu eu hymbiliauʼn gyhoeddus neu i weddïoʼn dawel.]

[Y pethau hynny y gweddïwn amdanynt, Arglwydd da, dyro inniʼr gras i lafurio amdanynt. Gofynnwn
hyn yn enw dy Fab Iesu Grist ein Hiachawdwr. Amen.]

(9)
Yn nerth yr Ysbryd, ac mewn undeb â Christ Iesu, gweddïwn ar y Tad.

Arglwydd Trugarog, gweddïwn dros bob Cristion, ar inni fod yn offeiriadaeth frenhinol, yn bobl
sanctaidd, er mawl i Grist Iesu ein Gwaredwr ...

Gweddïwn dros E ein hesgob, a thros yr holl esgobion a gweinidogion eraill, ar iddynt barhauʼn
ffyddlon iʼw galwedigaeth ac iawn gyhoeddi gair y gwirionedd ...

Gweddïwn dros blant a phobl ifainc a phawb syʼn newydd yn y Ffydd. Arwain a chyfarwydda hwy yn y
ffordd syʼn arwain atat ti ...

Gweddïwn dros Elisabeth ein Brenhines, a thros bawb syʼn dwyn y cyfrifoldeb o lywodraethuʼr genedl
hon a phob cenedl arall, fel y gall dy bobl lawenhau yn dy roddion o wir gyfiawnder a thangnefedd ...

Gweddïwn dros y genedl hon, y plwyf hwn/y ddinasldref hon, gan ofyn iti drugarhau wrth bob un
ohonynt ...

Gweddïwn dros y rhai syʼn glaf neu mewn unrhyw fath o drallod, ar i ti eu hachub aʼu cadw yn dy
gariad ...

Gweddïwn dros y rhai syʼn dioddef oherwydd pechod a thros y rhai syʼn gweini arnynt, ar i ti fod yn
gymorth ac yn amddiffynfa iddynt ...

Gweddïwn ar inni oll gael ein hatgyfnerthu yn ein ffydd aʼn cariad aʼn gwasanaeth ...

Gweddïwn dros y ffyddloniaid ymadawedig, a chyflwynwn hwy iʼth ofal tragwyddol ...

[Gellir gwahodd y bobl i rannu eu hymbiliauʼn gyhoeddus neu i weddïoʼn dawel.]

[Cyflwynwn ein hunain, cyflwynwn ein gilydd, a chyflwynwn ein bywyd oll i ti, Arglwydd Dduw, trwy
Iesu Grist ein Harglwydd. Amen.]
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(10)
Gan ymddiried yn ei addewidion, gweddïwn ar y Tad.
Dros bobl Dduw, ar i bob un ohonynt fod yn was cywir a ffyddlon i Grist ...

Dros bawb syʼn cyhoeddi gair y gwirionedd, ar iddynt gael eu hysbrydoli gan y doethineb a rydd dy
Ysbryd ...

Dros y rhai syʼn dynesu at oleuni ffydd, ar iʼr Arglwydd eu dwyn i wir adnabyddiaeth ohonoʼi hun ...

Dros bawb syʼn hyfforddi, pawb syʼn dysgu, a phawb syʼn chwilio am y gwirionedd ...

Dros ein teuluoedd aʼn cyfeillion, ar iʼr Arglwydd eu harwain yn ei ffordd a rhoi iddynt lawenydd ym
mhob peth a wnânt ...

Dros bawb syʼn newynog, yn glaf neuʼn unig, dros bawb a erlidir neu a anwybyddir, ar iʼr Arglwydd eu
cysuro aʼu cynnal ...

Dros bobl Cymru aʼr Deyrnas hon aʼr Gymanwlad, ar iʼr Arglwydd eu harwain mewn gwirionedd a
chyfiawnder ...

Dros yr holl hil ddynol, ar inni allu byw gydaʼn gilydd mewn gwir dangnefedd ...

Dros y rhai a fu farw yn ffydd Crist, a thros y rhai hynny na ŵyr ond Duw ei hun am eu ffydd ...

[Gellir gwahodd y bobl i rannu eu hymbiliauʼn gyhoeddus neu i weddïoʼn dawel.]
[Cyflawna yn awr, O Arglwydd, ddyheadau a deisyfiadau dy weision fel y bo orau iddynt, gan roddi
inni yn y byd hwn wybodaeth oʼth wirionedd, ac yn y byd a ddaw gyflawnder bywyd tragwyddol; trwy
Iesu Grist ein Harglwydd. Amen.]

Diolch Cyffredinol
Diolchwch iʼr Arglwydd oherwydd da yw:
y mae ei gariad yn para byth.
Hollalluog Dduw, drugarog Dad,
ffynhonnell pob sancteiddrwydd a gras,
diolchwn iti am dy ddaioni
i ni aʼr holl greadigaeth
ac am dy gariad diddiwedd atom.
Diolchwn i ti am ein creu aʼn cynnal
aʼn hamgylchynu âʼth fendithion;
ond oʼth holl roddion i gyd, rhown iti y diolch mwyaf
am iti, yn dy gariad, sydd y tu hwnt iʼn gallu ni iʼw fynegi,
roi inni dy Fab ein Harglwydd Iesu Grist
i adfer ac iacháu dynolryw.
Moliannwn di, O Dad,
am holl sianelau dy ras,
ac am obaith cael rhannu dy ogoniant.
Goleua ein calonnau aʼn meddyliau
a dangos inni fawredd dy gariad,
fel y bo ein diolchgarwch yn ddiffuant,
aʼn bod nid yn unig yn dy foliannu âʼn gwefusau
ond hefyd yn cyflwyno ein bywydau
mewn gwasanaeth selog a chyfiawn i ti.
Gofynnwn hyn oll trwy Iesu Grist ein Harglwydd,
sydd, gyda thi aʼr Ysbryd Glân,
yn un Duw, yn awr a byth.
Alelwia. Amen.
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ATODIAD VI

Y LITANI

Y mae Adrannau I a III iʼw defnyddio bob amser,
ynghyd ag un neu ychwaneg o is-adrannau II a, b & c.

Gweddïwn.
I Dduw Dad,

trugarha wrthym.

Dduw Fab,
trugarha wrthym.

Dduw Ysbryd Glân,
trugarha wrthym.

Y Drindod sanctaidd, fendigaid, ogoneddus,
trugarha wrthym.

Rhag pob drygioni a gweithgaredd niweidiol;
rhag balchder, rhodres a rhagrith;
rhag cenfigen, casineb a malais
a rhag pob bwriad drwg,
Arbed ni, Arglwydd daionus.

Rhag syrthni, bydolrwydd ac ariangarwch;
rhag caledwch calon
a rhag dirmygu dy air aʼth ddeddfau,
Arbed ni, Arglwydd daionus.

Rhag pechodauʼr corff aʼr meddwl;
rhag holl dwyll y byd, y cnawd aʼr diafol,
Arbed ni, Arglwydd daionus.

Rhag newyn a thrychineb;
rhag trais a llofruddiaeth;
a rhag marw heb baratoi,
Arbed ni, Arglwydd daionus.

Yn holl amser ein trallod; yn holl amser ein llawenydd;
yn awr angau, ac yn nydd y farn,
Arbed ni, Arglwydd daionus.

Trwy ddirgelwch dy lân ymgnawdoliad;
trwy dy enedigaeth, dy blentyndod aʼth ufudd-dod;
trwy dy fedydd, dy ympryd aʼth demtasiynau,
Arbed ni, Arglwydd daionus.

Trwy dy weinidogaeth ar air a gweithred;
trwy dy weithredoedd grymus
a thrwy dy bregethu am y deyrnas,
Arbed ni, Arglwydd daionus.
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Trwy dy ing aʼth brawf;
trwy dy groes aʼth ddioddefaint
a thrwy dy werthfawr angau aʼth gladdedigaeth,
Arbed ni, Arglwydd daionus.

Trwy dy atgyfodiad nerthol;
trwy dy esgyniad gogoneddus
a thrwy ddyfodiad yr Ysbryd Glân,
Arbed ni, Arglwydd daionus.

II Clyw ein gweddïau O Arglwydd ein Duw.
Gwrando ni, Arglwydd daionus.

a. Llywodraetha a chyfarwydda dy lân Eglwys;
llanw hi â chariad a gwirionedd
a dyro iddiʼr undod hwnnw syʼn unol âʼth ewyllys di.
Gwrando ni, Arglwydd daionus.

Gwna niʼn eofn i bregethuʼr efengyl iʼr holl fyd,
ac i wneud disgyblion oʼr holl genhedloedd.
Gwrando ni, Arglwydd daionus.

Goleuaʼr holl esgobion, offeiriaid a diaconiaid
â gwybodaeth a deall,
fel y gallant, trwy eu gweinidogaeth aʼu bywyd,
gyhoeddi dy air di.
Gwrando ni, Arglwydd daionus.

(Ar wythnosauʼr Catgoriau neu ar adegau cymwys eraill)

Dyro dy ras [i E. ac] i bawb a alwyd i unrhyw swydd neu weinidogaeth yn dy Eglwys,
fel y bo iddynt wasanaethu er gogoniant iʼth enw.
Gwrando ni, Arglwydd daionus.

(Mewn gwasanaeth ordeinio:)

Tywallt dy ras ar dy wasanaethyddion
sydd yn awr i dderbyn urdd diacon neu offeiriad,
fel y bo iddynt nerthu dy bobl i ddwyn iachawdwriaeth i bawb.
Gwrando ni, Arglwydd daionus.

Dyro iʼth holl bobl ras i wrando a derbyn dy air
ac i ddwyn ffrwyth yr Ysbryd.
Gwrando ni, Arglwydd daionus.

Dwg i ffordd y gwirionedd bawb a gyfeiliornodd
ac a giliodd oddi wrthyt.
Gwrando ni, Arglwydd daionus.

Nerthaʼr rhai syʼn sefyll;
cysura a chynorthwyaʼr rhai egwan;
adfer bawb a syrthiodd;
a bwrw i lawr Satan o dan ein traed.
Gwrando ni, Arglwydd daionus.
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b. Tywys arweinwyr y cenhedloedd
yn ffyrdd cyfiawnder a heddwch.
Gwrando ni, Arglwydd daionus.

Cadw a nertha dy wasanaethyddes Elisabeth ein Brenhines,
fel y bo iddi ymddiried ynot
a cheisio dy anrhydedd aʼth ogoniant.
Gwrando ni, Arglwydd daionus.

Cynysgaedda Uchel Lys y Senedd
a holl Weinidogion y Goron
â doethineb, deall a thrugaredd.
Gwrando ni, Arglwydd daionus.

Cyfarwydda âʼth ras aelodau Senedd Ewrop,
aelodauʼr cynghorau lleol, ac arweinwyr pobl Cymru.
Gwrando ni, Arglwydd daionus.

Bendithia bawb syʼn gweinydduʼr gyfraith
fel y bo iddynt gynnal cyfiawnder a gonestrwydd, trugaredd a gwirionedd.
Gwrando ni, Arglwydd daionus.

Gwna inni barchuʼr ddaear fel dy greadigaeth di,
fel y bo inni ddefnyddioʼi hadnoddau yn gywir
i wasanaethu eraill ac er anrhydedd a gogoniant i ti.
Gwrando ni, Arglwydd daionus.

Bendithia a chadw dy holl bobl.
Gwrando ni, Arglwydd daionus.

c. Cynorthwya a chysura bawb syʼn unig, neu mewn profedigaeth neu dan orthrwm.
Arglwydd, trugarha.

Cadwʼn ddiogel bawb syʼn teithio a phawb sydd mewn perygl.
Arglwydd, trugarha.

Iachâ bawb syʼn glaf o gorff, meddwl neu ysbryd,
a darpara ar gyfer pawb syʼn ddigartref neuʼn newynog neuʼn dlawd.
Arglwydd, trugarha.

Trugarha wrth garcharorion a ffoaduriaid, a phawb sydd mewn trallod.
Arglwydd, trugarha.

Trugarha wrth yr holl ddynolryw.
Arglwydd, trugarha.

Rho faddeuant iʼn gelynion, ein herlidwyr aʼn henllibwyr, a thro eu calonnau.
Arglwydd, trugarha.

Clyw ni wrth inni gofio am bawb a fu farw yn nhangnefedd Crist,
a dyro i ni, gyda hwy, gyfran yn dy deyrnas dragwyddol.
Arglwydd, trugarha.
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III Dyro inni wir edifeirwch;
maddau inniʼr pechodau a wnaethom mewn esgeulustod ac anwybodaeth
aʼr pechodau a wnaethom o fwriad;
a dyro inni ras dy Ysbryd Glân
i wellhau ein buchedd yn ôl dy air sanctaidd.
O Dduw sanctaidd,
sanctaidd a nerthol,
sanctaidd ac anfarwol,
trugarha wrthym.

Terfynaʼr Litani gyda Gweddiʼr Arglwydd, colect (y dydd, neu un o golectauʼr bore neuʼr hwyr) a
Diweddglo (Adran 4 yn y Foreol aʼr Hwyrol Weddi).

Pan ddefnyddir y Ltani yn y Cymun Bendigedig, maeʼn cymryd lle popeth yn y gwasanaeth cyn y
colect. Hepgorir yr ymbiliad.
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GWEDDI YN YSTOD Y DYDD

STRWYTHUR GWEDDI YN YSTOD Y DYDD

Gellir hepgor yr eitemau a nodwyd â *.

1 Y RHAGARWEINIAD
Gwersigl ac Ymateb, etc.
*Myfyrdod agoriadol, emyn, cân neu gantigl

2 GWEINIDOGAETH Y GAIR
Salm
Darlleniad oʼr Ysgrythur Lân
*Ymateb

3 Y GWEDDÏAU
*Ymbiliau
Gweddiʼr Arglwydd
Colect y Dydd neu un oʼr gweddïau a ddarperir

4 DIWEDDGLO
Gwersigl derfynol ac ymateb, neu ddiweddglo priodol arall.

NODIADAU

Cynlluniwyd y Drefn hon ar gyfer Gweddi yn Ystod y Dydd i gynorthwyoʼr rhai hynny syʼn dymuno
defnyddio ffurf strwythuredig ond rhesymol hyblyg ar gyfer gweddi a myfyrdod yn ystod y dydd. Ni
fwriedir iddi gymryd lle y Foreol naʼr Hwyrol Weddi.

Darperir salmau addas, darlleniadau byrion a deunydd arall ar gyfer pob diwrnod oʼr wythnos. Yn
Atodiad VII, darperir darlleniadau byrion a deunydd arall addas ar gyfer y tymhorau.

1 Y RHAGARWEINIAD
Gydol y drefn hon, argymhellir defnyddio yn ystod Tymor y Pasg yr Alelwia sydd mewn cromfachau yn
dilyn y gwersiglau aʼr ymatebion.
Yn lleʼr myfyrdodau rhagarweiniol a ddarperir, bydd yn well gan rai ddefnyddio yn y Weddi yn Ystod y
Dydd un oʼr emynau traddodiadol. Y maeʼr rhain iʼw cael mewn llawer llyfr emynau.

2(a) GWEINIDOGAETH Y GAIR – SALMAU
Y mae tablau oʼr salmau ar gyfer dyddiauʼr wythnos neuʼr mis yn dilyn y Nodiadau hyn. Yn unol aʼr
defnydd traddodiadol, y salmau a restrir yn y tablau hyn yw Salm 119 a Salmau 121-131,133.
Ni ddylid defnyddio yn y Weddi yn Ystod y Dydd y salmau a restrir yn ddyddiol yn yr Almanac ar gyfer
y Foreol aʼr Hwyrol Weddi. Os digwydd i salm a benodwyd ar gyfer y Foreol neuʼr Hwyrol Weddi ar
ddiwrnod arbennig ymddangos hefyd yn y tabl a ddefnyddir ar gyfer y Weddi yn Ystod y Dydd, dylid
dewis salm neu salmau allan o un oʼr ddau dabl arall yn eu lle.

2(b) GWEINIDOGAETH Y GAIR – DARLLENIAD OʼR YSGRYTHUR
Defnyddir un oʼr canlynol:
Un oʼr darlleniadau byrion a argreffir yn y Drefn.
Un oʼr darlleniadau tymhorol a restrir yn y Deunydd Tymhorol (Atodiad VII).
Un, ond dim mwy, oʼr darlleniadau a restrir yn yr Almanac ar gyfer y Foreol aʼr Hwyrol Weddi. Yn yr
achos hwn, dim ond y llith arall a ddarparwyd a ddarllenir yn y Foreol neuʼr Hwyrol Weddi.
Un oʼr darlleniadau a restrir yn yr Almanac iʼw defnyddio yn y Cymun Bendigaid.
Darperir gwersigl ac ymateb iʼw defnyddio, os dymunir, ar ôl y darlleniad. Y mae dulliau addas eraill o
ymateb i ddarllen yr Ysgrythur Lân yn cynnwys canu a myfyrdod tawel.
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3 Y GWEDDÏAU

Os dymunir, gellir cynnwys ymbiliau ar ddechrauʼr Gweddïau.
Ni ddylid byth hepgor Gweddiʼr Arglwydd naʼr weddi derfynol.
Ar y Suliau aʼr Gwyliau a restrir yn Grwpiau I a II yn Y Calendar Newydd (2003), dylid bob amser
ddefnyddio colect y dydd yn weddi derfynol.
Gellir hefyd ddefnyddio colect y dydd ar goffadwriaethau a restrir yn Grwpiau III-V ac ar achlysuron
syʼn arbennig o bwysig i blwyf neu gymuned neu unigolyn.

4 DIWEDDGLO

Gellir defnyddio diweddglo oʼr Foreol neuʼr Hwyrol Weddi yn lleʼr rhai a ddarperir.
Argymhellir fod y gwersiglau aʼr ymatebion syʼn dechrau ʻBydded i oleuni Crist ...ʼ ac ʻOs ydym yn byw
trwyʼr Ysbryd ...ʼ yn arbennig o addas iʼw defnyddio yn ystod Tymor y Pasg, cyn ac ar ôl Dydd Iauʼr
Dyrchafael. Fodd bynnag, ni raid, ac ni ddylid, cyfynguʼr defnydd ohonynt i Dymor y Pasg.
Dulliau posibl eraill o derfynuʼr Weddi yn Ystod y Dydd yw canu emyn addas neu gyfnewid y
Tangnefedd, y gellir ychwanegu ato ʻGadewch inni roi iʼn gilydd arwydd o dangnefedd, sêl Duw ar ein
gweddïauʼ.
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Tabl oʼr Salmau iʼw defnyddio yn y Weddi yn Ystod y Dydd

Dros fis calendar Dros wythnos neu bythefnos

Dydd 1 119.1-8 Gellir defnyddio Salm 119 aʼr
Dydd 2 119.9-16 Salmau Esgyniad dros bythefnos
Dydd 3 119.17-24 fel a ganlyn:
Dydd 4 119.25-32
Dydd 5 119.33-40 Dydd Sul 119.1-32
Dydd 6 119.41-48 Dydd Llun 119.33-56
Dydd 7 119.49-56 Dydd Mawrth 119.57-80
Dydd 8 119.57-64 Dydd Mercher 119.81-104
Dydd 9 119.65-72 Dydd Iau 119.105-128
Dydd 10 119.73-80 Dydd Gwener 119.129-152
Dydd 11 119.81-88 Dydd Sadwrn 119.153-end
Dydd 12 119.89-96
Dydd 13 119.97-104 Dydd Sul 121, 122
Dydd 14 119.105-112 Dydd Llun 123, 124
Dydd 15 119.113-120 Dydd Mawrth 125, 126
Dydd 16 119.121-128 Dydd Mercher 127
Dydd 17 119.129-136 Dydd Iau 128
Dydd 18 119.137-144 Dydd Gwener 129, 130
Dydd 19 119.145-152 Dydd Sadwrn 131,133
Dydd 20 119.153-160
Dydd 21 119.161-168 Neu gellir defnyddio Salm 119 aʼr
Dydd 22 119.169-end Salmau Esgyniad gydaʼi gilydd neu ar eu
Dydd 23 121,122 pen eu hunain dros gyfnod o wythnos.
Dydd 24 123,124
Dydd 25 125, 126
Dydd 26 127
Dydd 27 128
Dydd 28 129
Dydd 29 130
Dydd 30 131
Dydd 31 133
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TREFN AR GYFER GWEDDI YN YSTOD Y DYDD

1 Y RHAGARWEINIAD

Duw, brysia iʼn cynorthwyo.
Arglwydd, prysura iʼn cymorth.

Gogoniant iʼr Tad, ac iʼr Mab, ac iʼr Ysbryd Glân;
megis yr oedd yn y dechrau y mae yn awr, ac y bydd yn wastad,
yn oes oesoedd. Amen.

Fy enaid, bendithia yr Arglwydd, [Alelwia,]
a bendithied y cwbl sydd ynof ei enw sanctaidd ef. [Alelwia.]

Gellir defnyddio un oʼr canlynol, neu emyn, cân neu gantigl addas arall.

(1)
Rwyf heddiwʼn rhwymoʼn llurig gref

Amdanaf Enwʼr Drindod lân,
Trwy alwʼn ufudd arno ef,

Y Tri yn Un, syʼn ddiwahân.
Ohono ef mae popeth sydd -

Y Tad tragwyddol, Ysbryd, Gair -
Boed mawl i Arglwydd mawr ein Ffydd,

Ein Crist a aned gynt o Fair.

(2)
Crist yn fʼymyl, Crist oʼm mewn i,

Crist oʼm hôl, a Christ oʼm blaen i,
Crist iʼm hennill, Crist iʼm cael i,

Crist iʼm nerthu aʼm cyfodi;
Crist uwchben, a Christ o danaf,

Crist mewn hawddfyd, Crist rhag gelyn;
Crist yng nghalon pawb a garaf,

Crist yng ngenau ffrind a chyd-ddyn

(3)
Cymer, Arglwydd, fʼeinioes i,
Iʼw chysegruʼn llwyr i ti,
Cymer fy munudau i fod
Fyth yn llifo er dy glod.
Cymer fy serchiadau, Iôr,
Wrth dy draed rwyʼn bwrw eu stôr,
Cymer, Arglwydd, cymer fi,
Byth, yn unig, oll i ti.
Gogoniant byth a fo iʼr Tad,
Iʼr Mab rhad aʼr Glân Ysbryd,
Fel gynt yr oedd, y mae, a bydd
Dros oesoedd tragwyddolfyd.
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(4)
Pa beth a roddaf i ti, Arglwydd, am dy holl garedigrwydd?
Gogoniant i ti am dy gariad.
Gogoniant i ti am dy amynedd.
Gogoniant i ti am faddau ein holl bechodau.
Gogoniant i ti am ddyfod i achub ein heneidiau.
Gogoniant i ti am dy ymgnawdoliad yng nghroth y Forwyn.
Gogoniant i ti am dy rwymau.
Gogoniant i ti am dderbyn ergydion y fflangell.
Gogoniant i ti am dderbyn gwawd.
Gogoniant i ti am dy groeshoelio.
Gogoniant i ti am dy gladdu.
Gogoniant i ti am dy atgyfodiad.
Gogoniant i ti am dy bregethu i bawb.
Gogoniant i ti y credasant ynddo.

(5)
Tu hwnt iʼr sêr, fy enaid,
Y mae rhyw hyfryd wlad,
A gwyliwr ar ei adain
Syʼn fedrus yn y gad.

Uwch pob rhyw derfysg yno
Rhyw addfwyn hedd a chwardd,

Ac Un a fuʼn y preseb
Syʼn llywioʼr rhengoedd hardd.

Dy Gyfaill tirion ydyw,
O fʼenaid, deffro di;

O gariad pur disgynnodd
I farw ar Galfari.

Os gelli esgyn yno
I weld Blodeuyn hedd,

Y Rhosyn nad edwina,
Aʼr Gaer aʼr hyfryd Wledd.

O gad dy ffôl grwydradau;
Nid oes aʼth geidwʼn fyw

Ond Un syʼn ddigyfnewid,
Dy Feddyg mawr aʼth Dduw.
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(6)
Tyrd atom ni, Arweinydd pererinion,

Dwg ni i ffordd llesâd;
Tydi dy hun syʼn tywys drwyʼr treialon,

O derbyn ein mawrhad.

Tyrd atom ni, O Dad ein Harglwydd Iesu,
Iʼn harwain ato ef;

Canmolwn fyth yr hwn sydd yn gwaredu –
Bendigaid Fab y nef.

(7)
Amlygwyd Crist Iesu mewn cnawd,
ei gyfiawnhau yn yr ysbryd,
ei weld gan angylion,
ei bregethu iʼr Cenhedloedd,
ei gredu drwyʼr byd,
ei ddyrchafu mewn gogoniant.
Ganddo ef yn unig y mae anfarwoldeb,
ac mewn goleuni anhygyrch y maeʼn preswylio.
Amlygir hyn yn ei amser addas
gan yr unig Bennaeth bendigedig,
Brenin y brenhinoedd, Arglwydd yr arglwyddi.
Iddo ef y byddo anrhydedd a gallu tragwyddol! Amen.

2 GWEINIDOGAETH Y GAIR

Dilynir pob salm gan y fawlgan:
Gogoniant iʼr Tad, ac iʼr Mab, ac iʼr Ysbryd Glân;
megis yr oedd yn y dechrau y mae yn awr, ac y bydd yn wastad,
yn oes oesoedd. Amen.

Ar ôl y salm, darllenir un oʼr darlleniadau a ddarperir yn yr Almanac ar gyfer y dydd, neu un oʼr
darlleniadau byrion a ganlyn. Gweler hefyd Atodiad VII.

Dydd Sul: Genesis 1.1-5; 2 Corinthiaid 5.17-19a; Ioan 5.15-18; Datguddiad 21.1-4.
Dydd Llun: Eseia 49.1b-4; Diarhebion 3.7-12; Marc 4.26-29; Mathew 25.19-21.
Dydd Mawrth: Deuteronomium 28.1-4; Eseia 35.3-6; Ioan 9.1-5; Datguddiad 22.1-2.
Dydd Mercher: Eseia 61.1-3a; Micha 4.1-4a; Mathew 9.35-diwedd; Ioan 18.33,36-38.
Dydd Iau: Deuteronomium 15.7-11; Eseia 43.5-7; I Pedr 2.9-10; Ioan 17.18-23.
Dydd Gwener: 2 Cronicl 7.13-14; Eseia 57.15-19; Effesiaid 2.13-18; Luc 9.22-25.
Dydd Sadwrn: Eseia 11.6-9; Effesiaid 3.14-19; Ioan 11.17-26a; Datguddiad 5.8-10.

Ar ôl y darlleniad, gellir dweud un oʼr gwersiglau aʼr ymatebion a ganlyn
Preswylied gair Crist ynoch yn ei holl olud. [Alelwia.]
Dysgwch a hyfforddwch eich gilydd mewn doethineb. [Alelwia.]

Dysg i mi gadw dy gyfraith. [Alelwia.]
Feʼi cadwaf hi âʼm holl galon. [Alelwia.]

Tywys fi yn ffordd dy wirionedd a dysg fi, O Arglwydd. [Alelwia.]
Ti ywʼr Duw aʼm hachuba. [Alelwia.]

Dysg i mi ddaioni a dirnadaeth a gwybodaeth. [Alelwia.]
Ymddiriedaf yn dy orchmynion. [Alelwia.]
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Y mae fy enaid yn ymddiried yng ngair yr Arglwydd. [Alelwia.]
Y mae fy enaid yn hiraethu amdano. [Alelwia.]

Arglwydd, at bwy yr awn? [Alelwia.]
Gennyt ti y mae geiriauʼr bywyd tragwyddol. [Alelwia.]

Y mae dy air yn rhoi goleuni. [Alelwia.]
Y maeʼn gwneud y gwirion yn ddoeth. [Alelwia.]

Dangosi di imi lwybr y bywyd. [Alelwia.]
Yn dy bresenoldeb di y mae cyflawnder llawenydd. [Alelwia.]

Dyma fy nghysur yn fy nhrallod. [Alelwia]
Y mae dy addewid yn rhoi bywyd i mi. [Alelwia.]

3 Y GWEDDÏAU
Gellir cynnwys ymbiliau yma.

Dywedir Gweddiʼr Arglwydd, iʼw dilyn naill ai gan golect y dydd neu gan un oʼr canlynol.
Ar y Suliau, aʼr Gwyliau a restrir yn Grwpiau I a II yn Y Calendar Newydd (2003), dylid bob amser
ddefnyddio colect y dydd. Ar achlysuron eraill, gellir defnyddio un oʼr canlynol.

Dduw nerthol a chariadus,
edrych yn drugarog ar y tasgau a ddechreuasom,
ac adnewydda dy ras oʼn mewn;
cywira ein diffygion
a chyflawna ein gwaith
yn ôl dy ewyllys,
trwy Iesu Grist ein Harglwydd. Amen.

Arglwydd a meistr y winllan,
yr wyt yn rhannu i ni ein tasgau
ac yn pennu inni wobr uniawn am ein llafur.
Cynorthwya ni i ddwyn baich y dydd
ac i dderbyn heb gwyno dy ewyllys ym mhob peth,
trwy Iesu Grist ein Harglwydd. Amen.

Oleuni tragwyddol, llewyrcha iʼn calonnau,
ddaioni tragwyddol, gwared ni rhag drwg,
nerth tragwyddol, cynnal ni,
ddoethineb tragwyddol, gwasgara dywyllwch ein hanwybodaeth,
dosturi tragwyddol, trugarha wrthym;
fel y ceisiom dy wyneb
âʼn holl galon ac âʼn holl feddwl ac âʼn holl enaid ac âʼn holl nerth,
ac yʼn dyger trwy dy drugaredd ddiderfyn iʼth wyddfod sanctaidd;
trwy Iesu Grist ein Harglwydd. Amen.

Dduw tragwyddol,
goleuniʼr meddyliau syʼn dy adnabod,
llawenydd y calonnau syʼn dy garu,
a nerth yr ewyllys syʼn dy wasanaethu;
caniatâ inni felly dy adnabod
fel y carom di mewn gwirionedd,
ac felly dy garu fel y gwasanaethom o ddifrif dydi,
y mae dy wasanaethu yn rhyddid perffaith,
trwy Iesu Grist ein Harglwydd. Amen.
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O Arglwydd ein Duw,
dyro inni ras iʼth geisio âʼn holl galon;
fel, oʼth geisio, y caffom di;
ac, oʼth gael, y carom di;
ac, oʼth garu, y casaom y pechodau hynny y gwaredaist ni rhagddynt;
trwy Iesu Grist ein Harglwydd. Amen.

Dad grasol a sanctaidd,
dyro inni ddoethineb iʼth ddirnad,
dyfalbarhad iʼth geisio,
amynedd i ddisgwyl wrthyt,
llygaid iʼth weld,
calon i fyfyrio arnat,
a bywyd iʼth gyhoeddi,
trwy nerth Ysbryd
Iesu Grist ein Harglwydd. Amen.

Arglwydd Iesu Grist, diolchwn i ti
am bob budd a enillaist inni,
am bob poen a gwawd a ddygaist drosom ni.
Drugarocaf Waredwr,
frawd a chyfaill,
bydded inni dy adnabod yn well,
dy garuʼn anwylach,
aʼth ddilyn yn agosach,
ddydd ar ôl dydd. Amen.

4 Y DIWEDDGLO

Dywedir un oʼr canlynol.

Bendithiwn yr Arglwydd.
I Dduw y boʼr diolch.

Bydded ffafr rasol yr Arglwydd arnom. [Alelwia]
Llwydda waith ein dwylo; O llwydda waith ein dwylo. [Alelwia]

Y mae cariad Crist ar waith ynom ni. [Alelwia]
Bydded iddo ein tywys aʼn gwarchod heddiw a phob amser. [Alelwia]

Bydded i oleuni Crist lewyrchu yn ein calonnau. [Alelwia.]
Amen. [Alelwia.]

Os ydym yn byw yn yr Ysbryd, [Alelwia,]
gadewch inni hefyd rodio yn yr Ysbryd. [Alelwia.]
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Atodiad VII

GWEDDI YN YSTOD Y DYDD – DEUNYDD TYMHOROL

ADFENT

Darn o fyfyrdod rhagarweiniol

Geidwad tragwyddol,
oleuni anffaeledig y byd,
oleuni bythol,
ein gwir iachawdwriaeth,

Trwy gymryd ein natur
yn dy ryddid cariadus,
achubaist ein daear golledig
a llenwiʼr byd â llawenydd.

Trwy dy adfent cyntaf, cyfiawnha ni,
trwy dy ail adfent, rhyddha ni:
fel, pan wawriaʼr goleuni mawr,
ac y deui di i farnu pawb,
y gwisger ni ag anfarwoldeb
ac y byddom barod, Arglwydd,
i ddilyn olion gwynfydedig dy draed
i ba le bynnag yr arweiniont.

Salmau a Darlleniadau

Dydd Sul S. 82. Datguddiad 22.17, 20-21.
Dydd Llun S. 13 Eseia 11.1-4.
Dydd Mawrth S. 14 Marc 1.1-5.
Dydd Mercher S. 54 Luc 12.35-37.
Dydd Iau S. 70 Marc 13.34-diwedd.
Dydd Gwener S. 75 Rhufeiniaid 13.11-diwedd.
Dydd Sadwrn S.85 Luc 1.35, 38.

Gweddi i Gloi

O Arglwydd,
cadw ni bob amser yn effro ac yn wyliadwrus
wrth inni ddisgwyl dyfodiad dy Fab.
Glanha ni o bechod,
fel yr elom i gwrdd âʼn Gwaredwr, pan ddaw,
â chalonnau llawen;
trwy Iesu Grist ein Harglwydd. Amen.
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TYMOR Y NADOLIG

Darn o fyfyrdod rhagarweiniol

Rhodd well nag ef ei hun ni ŵyr ein Duw,
A rhodd syʼn well naʼi Dduw nis gwêl un dyn;
Cans dyma rodd syʼn rhoi y Rhoddwr byw,
Ac iʼr rhodd hon rhoed pawb yn rhodd ei hun.
Duw imiʼn rhodd; feʼi rhoes ei hun i mi;
Rhodd iddo wyf; Duwʼn unig aʼm caiff i.

Salmau a Darlleniadau

Dydd Sul S. 113 Ioan 1.14, 16-18.
Dydd Llun S. 87 Eseia 9.2,6-7.
Dydd Mawrth S. 97 Mathew 1.20b-23.
Dydd Mercher S. 110 Luc 2.16-20.
Dydd Iau S. 127 Galatiaid 4.4-7.
Dydd Gwener S. 128 Titus 2.11-14.
Dydd Sadwrn S. 150 Hebreaid 1.1-3a.

Gweddi i Gloi

Hollalluog Dduw,
y mae dy Air ymgnawdoledig yn ein llenwi
âʼr goleuni newydd a ddug iʼr byd.
Bydded i oleuni ffydd yn ein calonnau
lewyrchu trwy bopeth a wnawn ac a ddywedwn;
trwy Iesu Grist ein Harglwydd. Amen.

Maeʼr ddarpariaeth hon hefyd yn addas ar Ŵyl Cyflwynoʼr Arglwydd a Gŵyl Cyfarchiad Mair.

TYMOR YR YSTWYLL

Darn o fyfyrdod rhagarweiniol.

Y mae Darn (7) yn y Drefn ar gyfer Gweddi yn Ystod y Dydd yn arbennig o addas.

Salmau a Darlleniadau

Dydd Sul S. 67 Malachi 1.11
Dydd Llun S. 99 Ioan 2.10-11
Dydd Mawrth S. 100 Eseia 60.1-3.
Dydd Mercher S. 122 2 Corinthiaid 4.5-6.
Dydd Iau S. 132.10-19 Rhufeiniaid 8.15-17.
Dydd Gwener S. 138 Effesiaid 1.8b-10.
Dydd Sadwrn S. 149 Datguddiad 1.13-16.
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Gweddi i Gloi

O Iesu da,
Gair y Tad, a llewyrch ei ogoniant,
y deisyfa angylion dy weld:
dysg imi wneud dy ewyllys,
fel, dan arweiniad dy Ysbryd,
y delwyf i ddinas wynfydedig y bythol ddydd,
lle y mae pawb o un galon a meddwl,
lle y mae diogelwch a thangnefedd tragwyddol,
llawenydd a hyfrydwch,
lle yr wyt ti yn byw gydaʼr Tad aʼr Ysbryd Glân
am byth. Amen.

Y maeʼr darn o fyfyrdod rhagarweiniol aʼr salmau aʼr darlleniadau uchod yn addas iʼw defnyddio hefyd
ar Ŵyl y Gweddnewidiad, ond, ar yr ŵyl honno, dylid defnyddio colect y dydd.

Y GARAWYS

Darn o fyfyrdod rhagarweiniol.

Iesu, yr wyt yn cynnull dy bobl atat megis mam;
yr wyt yn addfwyn gyda ni fel mam gydaʼi phlant.

Try anobaith yn obaith trwy dy ddaioni pêr;
trwy dy addfwynder cawn gysur pan fyddom mewn ofn.

Dyry dy gynhesrwydd fywyd iʼr meirw,
gwna dy gyffyrddiad bechaduriaid yn uniawn.

Arglwydd Iesu, yn dy drugaredd iachâ ni;
yn dy gariad aʼth diriondeb ail-grea ni.

Yn dy ras aʼth drugaredd dwg ras a maddeuant,
A pharatoed dy gariad ni at brydferthwch y nef.

Salmau a Darlleniadau

Dydd Sul S. 51.11-diwedd Rhufeiniaid 6.3-5.
Dydd Llun S. 3 Joel 2.12-14.
Dydd Mawrth S. 6 1 Corinthiaid 9.24-diwedd.
Dydd Mercher S. 11 Rhufeiniaid 7.21-25a.
Dydd Iau S. 12 Eseia 58.6-9a.
Dydd Gwener S. 32 Mathew 6.1-4.
Dydd Sadwrn S. 61 Luc 10.38-diwedd.

Gweddi i Gloi

Dysg ni, Arglwydd da, iʼth wasanaethu fel yr haeddi;
i roi heb gyfriʼr gost;
i frwydro heb ystyried y clwyfau;
i weithio heb geisio gorffwys;
i lafurio heb ddisgwyl unrhyw wobr,
ond gwybod ein bod yn gwneud dy ewyllys di. Amen.
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TYMOR Y DIODDEFAINT

Darn o fyfyrdod rhagarweiniol.

Addolwn di, O Grist, a bendithiwn di,
canys trwy dy groes sanctaidd fe brynaist y byd.

Dduw sanctaidd,
sanctaidd a chryf,
sanctaidd ac anfarwol, trugarha wrthym.

Gogoneddwn dy groes, O Arglwydd,
a molwn a mawrygwn dy atgyfodiad sanctaidd:
canys trwy rinwedd y groes
daeth llawenydd iʼr byd.

Salmau a Darlleniadau

Dydd Sul S. 27.1-8 Hebreaid 2.10-12
Dydd Llun S. 43 Marc 8.31-35.
Dydd Mawrth S. 142 Eseia 53.4-6.
Dydd Mercher S. 143 1 Corinthiaid 1.18-25.
Dydd Iau S. 23 1 Pedr 2.24-25.
Dydd Gwener S. 69.1-13 Rhufeiniaid 5.6-8.
Dydd Sadwrn S.130 Ioan 12..23-26.

Gweddi i Gloi

Arglwydd Dduw, ein Tad nefol,
edrych, gweddïwn arnat, âʼth ddwyfol drugaredd
ar boenau pawb oʼth blant;
a chaniatâ i ddioddefaint ein Harglwydd
aʼi gariad diderfyn
ddwyn ffrwyth daioni
o drallodauʼr diniwed,
dioddefiadauʼr claf,
a gofidiauʼr rhai sydd mewn profedigaeth;
trwyddo ef a ddioddefodd yn ein cnawd
ac a fu farw drosom,
dy Fab ein Gwaredwr Iesu Grist. Amen.
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TYMOR Y PASG CYN DYDD Y DYRCHAFAEL

Darn o fyfyrdod rhagarweiniol.

Ddoe feʼm croeshoeliwyd gyda Christ;
heddiw feʼm gogoneddir gydag ef.
Ddoe bûm farw gyda Christ;
heddiw yr wyf yn rhannu ei atgyfodiad.
Ddoe feʼm claddwyd gydag ef;
heddiw, rwyʼn deffro gydag ef o gwsg marwolaeth.

Salmau a Darlleniadau

Dydd Sul S. 114 1 Pedr 1.3-5.
Dydd Llun S. 30 Seffaneia 3.14-18.
Dydd Mawrth S. 66.1-11 1 Corinthiaid 15.42-44a, 47-49.
Dydd Mercher S. 106.1-12 Colosiaid 3.1-4
Dydd Iau S. 111 Luc 24.28-32.
Dydd Gwener S. 145.1-8 Job 19. 23-27a.
Dydd Sadwrn S. 146 Datguddiad 1.12-18.

Gweddi i Gloi

Arglwydd ein Duw,
yn atgyfodiad Crist
creaist ni oʼr newydd at fywyd tragwyddol.
Gwna niʼn gadarn ein ffydd ac yn gyson ein gobaith
wrth inni ddisgwyl yn llawen
am gyflawni dy addewidion;
trwy Iesu Grist ein Harglwydd. Amen.

TYMOR Y PASG – DYDD Y DYRCHAFAEL HYD Y PENTECOST

Darn o fyfyrdod rhagarweiniol.

Bendigedig wyt ti, Dduw ein hynafiaid,
teilwng o foliant a dyrchafedig am byth.

Bendigedig yw dy enw sanctaidd a gogoneddus,
teilwng o foliant a dyrchafedig am byth.

Bendigedig wyt ti yn dy lân deml odidog,
teilwng o foliant a dyrchafedig am byth.

Bendigedig wyt ti syʼn gweld iʼr dyfnderau,
teilwng o foliant a dyrchafedig am byth.

Bendigedig wyt ti y mae dy orsedd rhwng y cerwbiaid,
teilwng o foliant a dyrchafedig am byth.

Bendigedig wyt ti ar orsedd dy deyrnas,
teilwng o foliant a dyrchafedig am byth.

Bendigedig wyt ti yn uchelder y nefoedd,
teilwng o foliant a dyrchafedig am byth.
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Salmau a Darlleniadau
D.S. Maeʼr darlleniadau yn y golofn gyntaf ar gyfer Dydd y Dyrchafael aʼr ddeuddydd canlynol. Maeʼr
darlleniadau yn yr ail golofn ar gyfer seithfed wythnos y Pasg a Dydd y Pentecost.

Dydd Sul S. 104.26-32 Ioan 7.37-39a.
Dydd Llun S. 21.1-7 Eseia 40.20-diwedd.
Dydd Mawrth S. 29 1 Corinthiaid 12.4-7.
Dydd Mercher S. 46 Joel 2.28-29.
Dydd Iau S. 47 Hebreaid 9.24. Luc 11.9-13.
Dydd Gwener S. 93 Hebreaid 2.8b-10. 2 Corinthiaid 1.20-22.
Dydd Sadwrn S. 98 Rhufeiniaid 8.38-39. 2 Corinthiaid 3.17-18.
Pentecost S. 33.1-6 Ioan 20.21-22.

Gweddi i Gloi

Dylid defnyddio colect y dydd ar Ddydd y Dyrchafael.
Ar y dyddiau eraill, gellir defnyddioʼr canlynol

O Frenin a orseddwyd yn y nefoedd,
ti Ddiddanydd ac Ysbryd y Gwirionedd,
ti sydd ym mhobman ac yn llenwi pob peth,
trysorfa bendithion a rhoddwr bywyd,
tyrd a phreswylia gyda ni,
glanha ni o bob staen
ac achub ein heneidiau, O rasol un. Amen.

TYMOR Y DEYRNAS

Darn o fyfyrdod rhagarweiniol.

Am rodd ei Ysbryd:
bendigedig fyddo Crist.

Am yr Eglwys gatholig:
bendigedig fyddo Crist.

Am foddion gras:
bendigedig fyddo Crist.

Am obaith gogoniant:
bendigedig fyddo Crist.

Am lwyddiannau ei efengyl:
bendigedig fyddo Crist.

Am fywydau ei saint:
bendigedig fyddo Crist.

Mewn llawenydd a galar:
bendigedig fyddo Crist.

Mewn bywyd a marwolaeth:
bendigedig fyddo Crist.

Yn awr a hyd ddiwedd yr oesau:
bendigedig fyddo Crist.
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Salmau a Darlleniadau

Dydd Sul S. 2 Datguddiad 4.9-diwedd.
Dydd Llun S.15 Philipiaid 4.4-7.
Dydd Mawrth S. 42.1-7 Hebreaid 12.22-24.
Dydd Mercher S. 96 Mathew 24.30-31.
Dydd Iau S. 121 Effesiaid 4.11-13.
Dydd Gwener S. 125 Hebreaid 12.1-2.
Dydd Sadwrn S. 133 Daniel 12.2-3.
Gŵyl yr Hol Saint S. 92.12-15 Datguddiad 22.1-5.
Crist y Brenin S. 93 Colosiaid 1.15-18.

Gweddi i Gloi

Dylid defnyddio colect y dydd ar Ŵyl yr Holl Saint ac ar Ŵyl Crist y Brenin.
Ar ddyddiau eraill, gellir defnyddioʼr canlynol

Dwg ni, O Arglwydd ein Duw, yn ein deffro olaf,
at dŷ a phorth y nefoedd,
i fynd drwyʼr porth hwnnw a byw yn y tŷ
lle nad oes na thywyllwch na gor-ddisgleirdeb

ond un goleuni di-dor;
na sŵn na distawrwydd, ond un miwsig di-dor;
nac ofnau na gobeithion, ond un meddiant di-dor;
na diwedd na dechrau, ond un tragwyddoldeb di-dor;
yn nhrigfannau dy ogoniant aʼth arglwyddiaeth
byth heb ddiwedd. Amen.

MAIR FORWYN FENDIGAID

Darn o fyfyrdod rhagarweiniol.

Daeth crëwr y bydoedd ar agwedd creadur
Y perffaith ddibechod ar ddull fel pechadur!
Cynhalydd yr holl greadigaeth ddiderfyn
Ei hunan gynhaliwyd ar liniau y Forwyn.
O ryfedd, O ryfedd, dirgelwch duwioldeb:
Y Duwdod aʼr dyndod yn awr sydd mewn undeb.

Darlleniadau

Marc 3.31-35; Ioan 19.25b-27; Actau 1.12-14; Rhufeiniaid 8.28-30; Galatiaid 4.4-7; Datguddiad 12.1-6

Gweddi i Gloi

Hollalluog a thragwyddol Dduw,
a wyraist i lawr i godi teuluʼr cwymp
trwy feichiogrwydd y fendigaid Fair;
caniatâ fod i ni, a welodd adlewyrchu dy ogoniant
yn ein natur ddynol
a pherffeithio dy gariad yn ein gwendid,
gael ein hadnewyddu beunydd ar dy lun
aʼn cydffurfio â delw dy Fab,
Iesu Grist ein Harglwydd. Amen.
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GWYLIAU SAINT

Darn o fyfyrdod rhagarweiniol.

Y mae gogoneddus gwmpeiniʼr apostolion yn dy foli:
y mae cymdeithas ardderchog y proffwydi yn dy foli,

Y mae byddin y merthyron:
yn eu gwisgoedd gwynion yn dy foli.

Y maeʼr Eglwys lân drwyʼr holl fyd yn dy foli:
Y Tad o anfeidrol fawredd;

Dy wir ac unig Fab, syʼn deilwng o bob moliant:
aʼr Ysbryd Glân, eiriolwr ac arweinydd.

Darlleniadau

Mathew 5.1-12; Mathew 5.13-16; Datguddiad 7.9-10 (13-17); Datguddiad 22.1-5.

Gweddi i Gloi

Dad Hollalluog,
adeiledaist dy Eglwys
trwy gariad ac ymgysegriad dy saint:
ysbrydola ni i ddilyn esiampl E,
a goffawn heddiw,
fel y bo inni oʼr diwedd lawenhau gydag ef/hi
o weld dy ogoniant;
trwy Iesu Grist ein Harglwydd. Amen.
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STRWYTHUR Y WEDDI NOS

Gellir hepgor yr eitemau a nodwyd â *

1 Y RHAGARWEINIAD
Gweddi agoriadol, gwersiglau ac ymatebion
*Edifeirwch
*Emyn

2 GWEINIDOGAETH Y GAIR
Salm(au)
Darlleniad oʼr Beibl
*Ymateb
Cantigl oʼr Efengyl – Nunc Dimittis

3 Y GWEDDÏAU
*Ymbil a Diolch
*Gweddiʼr Arglwydd
Y Colect

4 Y DIWEDDGLO
Gweddi o Ymateb i Gloi a Bendith

NODIADAU

1. Darperir dwy ffurf ar y Weddi Nos. Argymhellir y gyntaf ar gyfer achlysuron ffurfiol, er enghraifft pan
gynhelir y Weddi Nos yn wasanaeth ar noson waith yn ystod y Garawys. Os bydd pregeth ar achlysur
oʼr fath, dylai ddilyn y darlleniad oʼr Beibl neuʼr ymateb, os dywedir ef. Cynlluniwyd yr ail ar gyfer y rhai
hynny syʼn dymuno cael ffurf seml, strwythuredig ar weddi nos.

2. Gellir defnyddio yn y Weddi Nos y tabl a ganlyn o salmau a darlleniadau, a drefnwyd yn ôl dydd-
iauʼr wythnos.

Salm Darlleniad
Dydd Sul: 91 Datguddiad 22.4-5.
Dydd Llun: 86 1 Thesaloniaid 5.9-10.
Dydd Mawrth: 143.1-11. 1 Pedr 5.8-9.
Dydd Mercher: 31.1-5, 130. Effesiaid 4.26-27.
Dydd Iau: 16 1 Thesaloniaid 5.23
Dydd Gwener: 88. Jeremeia 14.9
Dydd Sadwrn: 4, 134. Datguddiad 22.4-5.

3. Gellir defnyddio detholiadau tymhorol o salmau a darlleniadau oʼr tablau tymhorol a ddarperir yn
Gweddi yn Ystod y Dydd (Atodiad VII).

Tudalen 106



TREFN AR GYFER GWEDDI NOS (CWMPLIN)

1 Y RHAGARWEINIAD

Rhodded yr Arglwydd hollalluog inni noson heddychlon,
a diwedd perffaith.

Duw, brysia iʼn cynorthwyo:
Arglwydd, prysura iʼn cymorth.

Gogoniant iʼr Tad ac iʼr Mab ac iʼr Ysbryd Glân,
Megis yr oedd yn y dechrau, y mae yn awr
ac y bydd yn wastad, yn oes oesoedd. Amen.

Gweddi ddistaw/myfyrdod ar y dydd a fu.

Gellir defnyddioʼr canlynol, neu weithred briodol arall o edifeirwch.

Drugarocaf Dad,
cyffeswn i ti,
gerbron holl gwmpeini nef a gerbron ein gilydd,
inni bechu ar feddwl, gair a gweithred
ac yn yr hyn na wnaethom.
Maddau inni ein pechodau,
iachâ ni trwy dy Ysbryd
a chyfoda ni i fywyd newydd yng Nghrist. Amen.

Bydded iʼr hollalluog Dduw drugarhau wrthym,
maddau i ni ein pechodau
aʼn dwyn i fywyd tragwyddol;
trwy Iesu Grist ein Harglwydd. Amen.

Gellir canu emyn addas..

2 GWEINIDOGAETH Y GAIR

Gellir defnyddio un neu fwy oʼr canlynol, neu salmau eraill addas: 4, 91, 134.
Gellir defnyddio un oʼr darlleniadau a ganlyn, neu ddarn addas arall oʼr Beibl: Jeremeia 14.9, I Pedr
5.8-9, Datguddiad 22.4-5. Gall cyfnod o fyfyrdod distaw ddilyn y darlleniad.
Gweler Nodiadau 2 a 3 am ddewisiadau posibl eraill o salmau a darlleniadau.

Gellir dweud yr ymateb a ganlyn ar ôl y darlleniad

Iʼth ddwylo di, Arglwydd, y cyflwynaf fy ysbryd [alelwia, alelwia]
Iʼth ddwylo di, Arglwydd, y cyflwynaf fy ysbryd [alelwia, alelwia]
Oherwydd achubaist fi, Arglwydd Dduwʼr gwirionedd.
Iʼth ddwylo di, Arglwydd, y cyflwynaf fy ysbryd [alelwia, alelwia]
Gogoniant iʼr Tad, ac iʼr Mab, ac iʼr Ysbryd Glân.
Iʼth ddwylo di, Arglwydd, y cyflwynaf fy ysbryd [alelwia, alelwia]

Cadw fi fel cannwyll dy lygad,
Cuddia fi o dan gysgod dy adenydd

Cantigl oʼr Efengyl – Nunc Dimittis

Gwared ni, Arglwydd, pan fyddom yn effro,
gwylia drosom pan fyddom yn cysgu;
fel, pan fyddom yn effro, y cawn wylio gyda Christ,
a phan fyddom ynghwsg, y cawn orffwys mewn tangnefedd. [Alelwia].
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1 Yn awr yr wyt yn gollwng dy was yn rhydd, O Arglwydd,
mewn tangnefedd yn unol âʼth air;

2 Oherwydd y mae fy llygaid wedi gweld dy iachawdwriaeth,
a ddarperaist yng ngŵydd yr holl bobloedd:

3 Goleuni i fod yn ddatguddiad iʼr Cenhedloedd
ac yn ogoniant iʼth bobl Israel.

Gogoniant iʼr Tad ac iʼr Mab ac iʼr Ysbryd Glân,
Megis yr oedd yn y dechrau, y mae yn awr
ac y bydd yn wastad, yn oes oesoedd. Amen.

Gwared ni, Arglwydd, pan fyddom yn effro ...

3 Y GWEDDÏAU

Gellir offrymu ymbil a diolch yma.
Gellir dweud Gweddiʼr Arglwydd.
Dywedir y colect a ganlyn, neu golect tymhorol

Ymwêl âʼr tŷ hwn, gweddïwn, O Arglwydd,
gyr ymaith ymhell ohono holl faglauʼr gelyn;
arhosed dy angylion sanctaidd gyda ni
iʼn gwarchod mewn tangnefedd,
a bydded dy fendith bob amser arnom;
trwy Iesu Grist ein Harglwydd. Amen.

4 Y DIWEDDGLO

Gorweddwn a chysgu mewn tangnefedd;
canys ti yn unig, Arglwydd, a wna inni breswylio mewn diogelwch.

Aros gyda ni, Arglwydd Iesu,
oherwydd y mae hiʼn nosi, aʼr dydd yn dirwyn i ben.

Fel y bydd gwylwyr y nos yn disgwyl am y bore,
felly y disgwyliwn ninnau amdanat, O Grist.

[Tyrd ar doriad y wawr
ac amlyga dy hun inni ar doriad y bara.]

Bendithied yr Arglwydd ni a chadwed ni;
llewyrched yr Arglwydd ei wyneb arnom, a bydded yn drugarog wrthym;
edryched yr Arglwydd yn garedig arnom [ac ar bawb y gweddïwn drostynt], a rhodded inni ei
dangnefedd.
Amen.
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GWEDDI NOS – TREFN SEML

Rhodded yr Arglwydd hollalluog inni noson heddychlon,
a diwedd perffaith.

Gogoniant iʼr Tad ac iʼr Mab ac iʼr Ysbryd Glân,
Megis yr oedd yn y dechrau, y mae yn awr
ac y bydd yn wastad, yn oes oesoedd. Amen.

Gweddi ddistaw/myfyrdod ar y diwrnod a fu.
Bendithiaf yr Arglwydd, syʼn rhoi imi gyngor.
Y mae fy nghalon yn fy nysgu, nos ar ôl nos.
Arglwydd, trugarha. Arglwydd, trugarha.

Disgwyliasom yn ddistaw am dy drugaredd, O Dduw,
yng nghanol dy deml.
Crist, trugarha. Crist, trugarha.

Gorweddaf mewn tangnefedd, a chysgu ar unwaith,
canys ti yn unig, Arglwydd, a wna imi breswylio mewn diogelwch.
Arglwydd, trugarha. Arglwydd, trugarha.

Y Salm.

Y Darlleniad.

(Gall ysbaid o fyfyrdod distaw ddilyn y darlleniad.)

Cantigl oʼr Efengyl – Nunc Dimittis

1 Yn awr yr wyt yn gollwng dy was yn rhydd, O Arglwydd,
mewn tangnefedd yn unol âʼth air;

2 Oherwydd y mae fy llygaid wedi gweld dy iachawdwriaeth,
a ddarperaist yng ngŵydd yr holl bobloedd:

3 Goleuni i fod yn ddatguddiad iʼr Cenhedloedd
ac yn ogoniant iʼth bobl Israel.

Gogoniant iʼr Tad ac iʼr Mab ac iʼr Ysbryd Glân,
Megis yr oedd yn y dechrau, y mae yn awr
ac y bydd yn wastad, yn oes oesoedd. Amen.

Iʼth ddwylo di, O Arglwydd, y cyflwynaf fy ysbryd,
oherwydd ti aʼm prynaist, Arglwydd Dduwʼr gwirionedd.

Cadw fi fel cannwyll dy lygad,
Cuddia fi o dan gysgod dy adenydd.

Y maeʼr Arglwydd yma.
Y mae ei Ysbryd gyda ni.
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Ein Tad, yr hwn wyt yn y nefoedd,
sancteiddier dy enw,
deled dy deyrnas,
gwneler dy ewyllys;
megis yn y nef, felly ar y ddaear hefyd.
Dyro i ni heddiw ein bara beunyddiol,
a maddau i ni ein dyledion,
fel y maddeuwn ninnau iʼn dyledwyr.
Ac nac arwain ni i brofedigaeth;
eithr gwared ni rhag drwg.
Oherwydd eiddot ti ywʼr deyrnas,
aʼr gallu aʼr gogoniant
yn oes oesoedd. Amen.

Ymwêl âʼr tŷ hwn, gweddïwn, O Arglwydd,
gyr ymaith ymhell ohono holl faglauʼr gelyn;
arhosed dy angylion sanctaidd gyda ni
iʼn gwarchod mewn tangnefedd,
a bydded dy fendith bob amser arnom;
trwy Iesu Grist ein Harglwydd. Amen.

Aros gyda ni, Arglwydd Iesu,
oherwydd y mae hiʼn nosi, aʼr dydd yn dirwyn i ben.
Fel y bydd gwylwyr y nos yn disgwyl am y bore,
felly y disgwyliwn ninnau amdanat, Arglwydd.
Ar doriad y wawr
amlyga dy hun inni ar doriad y bara. Amen.

Gwared ni, Arglwydd, pan fyddom yn effro,
gwylia drosom pan fyddom yn cysgu;
fel, pan fyddom yn effro, y cawn wylio gyda Christ,
a phan fyddom ynghwsg, y cawn orffwys mewn tangnefedd. Amen.
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